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INTRODUCTION 


on 


a 


DEFINING PEDAGOGICAL DICTIONARY 

It is no longer regarded as a controversial statement 
that the linguistic theories offer greater insights to second 
language pedagogy in general and materials production in 
particular . A variety of instructional materials based 
linguistic principles are in vogue in second language teaching 
today and series of sociolinguistic and psycholinguistic 
researches have made language teaching a multidimensional 
phenomenon . Each dimension is now meticulously studied 
and materials are produced to acquire the underlying language 
ability . 

Until recently , the lexical dimension has not attracted 
due attention of the language teachers and researchers . Now , 
the applied linguists have a special concern for a pedagogical 
statement . A set of such pedagogical statements constitute 

practical grammar called ' Pedagogical grammar ' . The 
sequence of the pedagogical statements of this grammar 
forms a basis on which instructional material can be construct 
ed . This evolves different learning strategies in the mind 
of the learners and makes successive approximation of the 
second language possible ( Noblitt , 1972) . However , such 
pedagogical grammars are incomplete in a 

way that the 


a 
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relationships between grammar and lexicon are not adequately 
established and as a result lexical or vocabulary teaching 
is ignored completely . 

Lexicon is part of a grammar and it cannot be learnt 
in isolation . Therefore , the interrelationship 

between gram 
mar and lexicon must be carefully maintained by the language 
teacher from the beginning to the end . The pedagogical 
dictionary which is proposed here aims at teaching the lexicon 
of the second language maintaining its relationships with 
grammar and assuming a more pivotal role in the second 
language pedagogy. 

This introduction consists of three parts . The first part 
is devoted to Zgusta's notion of pedagogical dictionary , 
the definition of pedagogical dictionary proposed in the pre 


sent book and its theoretical implication and organization , 
The second part constitutes a grammatical sketch of the 
Tamil verb since this is a category - wise dictionary confined 
to the entries of Tamil verbs . The third part provides differ 
ent verb paradigms. 


as 


a 


Zgusta ( 1971 ) classifies pedagogical dictionaries 
special type of dictionaries that are conspicuous for the 
severe restrictions of their purpose . He says , " They usually 
restrict either the number of entries and the indications 
of the words ' single senses , or the phraseological indications 
so as to cover only what somebody learning a language may 
be expected to say , write , and read ; dictionaries of this 
type frequently contain 

explanations , translations , 
glosses etc. than their more general counterparts " . Although 


more 


$ 


2 


Defining Pedagogical Dictionary 


the term ' pedagogical dictionary ' has been introduced and 
explained by Zgusta about fifteen years ago , no dictionary 
has been prepared bearing the very term ' pedagogical dic 
tionary ' until now . However, there may be several learner's 
dictionaries which have restricted pedagogical purposes . 

The present dictionary, though not different in absolute 
terms from the one described by Zgusta , is different from 
the points of view of selection of entries which are confined 
to a particular grammatical category and its attempt to 
relate them to the entire spectrum of grammar . The gramma 
tical category would be normally a problem category which 
is considered to be more complex for the teacher to teach 
and for the learner to learn . Therefore , an attempt is made 
here to redefine the pedagogical dictionary . 

The pedagogical dictionary may be defined as an instruc 
tional material which relates the pedagogical statements 
of the grammatical structure of the target language to its 
lexical structure in order to enable the learners to evolve 
appropriate learning strategies . That is , by form and presenta 
tion , the pedagogical dictionary helps the teacher to present 
each lexical item with all possible grammatical manifestations 
so that the learner can move from a functional grammatical 
insight to its application in language production . In that 
way , the term 'pedagogical' may be restricted to the ' instruc 
tional ' value of this dictionary in the teaching or learning 
process . 

The pedagogical dictionary , therefore , is teacher 
centered instructional material . Even though it is instruc 
tional -based , it is equally a learner -oriented type of dictionary 


a 
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which is more ' functional ' in the learning process of the 
second language . To make the dictionary an effective instruc 
tional - based functional material , the pedagogical statements 
are related to every lexical entry as indicated earlier . This ac 
counts for the global structure of the second language to 
be taught and makes the learners to internalize it in successive 
stages . 


The pedagogical dictionary is a kind of ' special ' dictio 
nary . It is intended for a special purpose in the teaching 
or learning process . That is , unlike the conventional dictio 
nary , it aims at 

a particular pedagogical problem related 
to the grammatical structure of the target language under 
consideration and arranges the lexicon in the form of a dic 
tionary . In other words , this dictionary is a category - wise 
dictionary and the entries are restricted to a particular 
grammatical category . For instance , the morphological struc 
ture of the Tamil verb is basically derivational and the past 
stem forins a basis for different kinds of non - finite verbs . 
Even though the formation of the verb seems to be simple , 
the difficulty lies with the conjugation of verbs in the past 
tense because there are many past tense markers in Tamil . 
Moreover , it is difficult to formulate definite and simple 
rules for past tense conjugation which would facilitate the 
teaching learning process . The pedagogical dictionary , 
as defined above , will be of some help in solving this problem . 
The dictionary at hand is an attempt in this direction . 

As the pedagogical dictionary is problem - category based , 
the grammatical information regarding the category under 
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consideration should have a place in the dictionary . That 
is to say , the dictionary should contain a pedagogical grammar 
of the category identified . In the present dictionary the 
Tamil verb is identified and the grammatical information is 
provided in the subsequent part of this introduction . 

The provision of grammatical information outside the 
realm of the pedagogical dictionary raises a problem as to how 
much should be explained as part of the pedagogical gram 
mar and how much should be part of the grammatical indica 
tions to the entries of the dictionary . The grammatical indica 
tions in a lexical entry give as much information as possible . 
However , the lexical entry may not be as exhaustive as 
it should be . The reason is that certain grammatical forms 
may not be such complex variants of the concerned grammati 
cal category . For example , the formation of participle forms 
and negatives in Tamil may form part of the pedagogical 
grammar rather than part of dictionary because they are 
systematic and easily derivable by simple rules . This informa 
tion may be made available in paradigmatic forms . 


The pedagogical dictionary differs from the conventional 
dictionary in aims and objectives and in method and technique . 
The pedagogical dictionary aims at developing both gramma 
tical and communicative competence. It enables the learner 
to make a direct transition from a functional grammatical 
insight to its application in language production . That is , 
it is a collection of lexical items with all their derivational 
and inflectional manifestations which enable the learner 
to know the structure of each lexical item and its placement 
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f 


in a sentence and to use it appropriately in a trulv communica 
tive setting . The pedagogical dictionary , therefore , like other 
components such as phonology and grammar is a part of 
the whole language instructional system . In other words , 
it is part of the language syllabus wherein it could be iden 
tified as one of the pedagogical components with the definite 
objective of developing both grammatical and communicative 
competence . 

Thus , the pedagogical dictionary in the instructional 
matrix of second language teaching has an important role 
to play . Each lexical item is assumed to be related to the 
totality of the grammatical structure of the language to 
be taught. So the language teacher has the task of relating 
the entries of the pedagogical dictionary to the various 
grammatical patterns and build up a strategy for a meaningful 
lexical learning . On the other hand , the conventional diction 
nary does not guarantee to evolve strategies for lexical 
learning . In addition , it is simply considered a reference 
material which cannot be counted as one of the pedagogical 
components in the instructional framework . 


In this way , the pedagogical dictionary has the limitation 
of playing a minimal role in language teaching . A successful 
learner does not necessarily resort to the help of a pedago 
gical dictionary after the completion of the course . This 
does not mean that like other pedagogical components in 
the instructional matrix , this would also be of less use 
students develop mastery over the second language . This 
dictionary will serve the purpose of a conventional dictionary 


as 
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by all 


a 


means and , to some extent, it will be more useful 
than a conventional dictionary , even for the advanced learners . 
The difference between conventional dictionary and a 
pedagogical dictionary is that the latter is time bound and 
has a greater degree of utility value for teaching or learning . 
The conventional dictionary has less pedagogical utility than 
a pedagogical dictionary . 

The term ' lexicon ' in the preceding paragraphs has been 
used in the sense the transformational grammarians have 
defined it . However, the form of lexicon undergoes a change 
as the conversion of lexicon is effected on certain pedagogical 
constraints . The implications of converting one 
scientific grammars into a pedagogical grammar hold good 
also in the case of converting a lexicon into a pedagogical 
dictionary . Hence , it would be appropriate if an account 
of the process of converting one or more scientific grammars 
into a pedagogical grammar is presented briefly . 


or 


more 


Writing a pedagogical grammar is almost an impossible 
task if there is no scientific grammar available . The scientific 
grammar provides the best language description which can 
be taken for application for certain pedagogical purposes . 
In the process of application the grammatical statements 
of a scientific grammar generate their counterparts in the 
pedagogical grammar as pedagogical statements which may 
be based on one or more scientific grammars to attain the 
standards of pedagogical adequacy. In this process , a pedago 
gical grammar may not be able to maintain its order coherent 
ly from beginning to end because the structure of the pedago 
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gical grammar may demand the use of another scientific 

resort to 
grammar , which the teacher has the liberty to 
for better application . In this way , a pedagogical grammar 
is eclectic in nature and the teacher chooses formal statements 
from different scientific grammars in the light of his experi 
ence and arranges them for his pedagogic convenience ( Allen , 
1975) . 
The structural and 

transformational abstractions of 
the early 60's have made foreign language teaching more 
meaningful and effective . The scientific grammars based 
on the structural descriptions of the aforesaid theories are 
found to be more promising now and particularly the model 
of the idealized linguistic competence of a target language 
is found to be a befitting basis for writing a pedagogical 
grammar . The application of these theories can be rewardingly 
justified in the design of a pedagogical dictionary too . How 
ever , it cannot be independent of any single theory since 
pedagogical constraints demand basically an eclectic form 
of presentation . This may not be the case with a scientific 
grammar because the scientific grammar attempts to describe 
a language regardless of its use . So it is possible for any 
scientific grammar to retain its identity throughout to the 
core of a single particular linguistic theory . But , a pedagogical 
grammar is a convert of one or more scientific grammars , 
as mentioned earlier , and primarily concerned with the 'use 
of the code ' rather than the ; 'code ' as such ( Srivastava , 1978) . 
So , the present dictionary : also cannot be an : exception to 
the basic characteristic of a pedagogical grammar . Even 
though this dictionary is an attempt based on the notion 
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an 


of the ' lexicon ' of the generative transformational grammar , 
the role of the descriptive grammar of the target language 
cannot be minimized in its formal presentation of each lexical 
item . This is because a pedagogical grammar assumes 
underlying descriptive grammar of the target language (Nob 
litt , 1972) . Let us see in the following paragraphs the various 
types of information which have to be included in a pedago 
gical dictionary on the model of ' lexicon ' as envisaged by 
the generative - transformational grammarians. 


' Lexicon ' is a kind of dictionary which consists of words 
or parts of words of a language . Each word or part of a 
word has a lexical entry which is represented as a specific 
bundle of features in specific sequences . They include informa 
tion regarding the underlying phonological representation 
of the lexical item , the possible sequences of morphemes 
into which the lexical item enters , and the inherent features 
of the syntactic properties and the semantic features to which 
the lexical item belongs . The theory of generative transforma 
tional grammar has proposed various feature systems for 
these informations for different languages and they are enter 
ed as feature matrices in the lexicon . Considering the practi 
cal application of the theory and its maximal limit of use 
in second language pedagogy , let us confine ourselves 
to the theoretical development of Chomsky ( 1965) . Many 
language teachers and material producers have unanimously 
agreed upon that the development in the theory of generative 
- transformational grammar after 1965 is of little help to 
second language pedagogy . 


a 
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There are some general ways of expressing various bun 
dles of features . The phonological entry is made as a distinc 
tive feature matrix which represents the phonetic representa 
tion of the lexical item . The phonetic representation is obtain 
ed by a phonological rule . Consider the following example . 


lexical entry 


/ 


a 


Ñ 


k 


น 


7 


+ cons 


+ Cons 


+ nasal 


+ stop 

voice 


+ voice 


phonological rule 


+ CONS 


phonetic 
representation 


+ stop 
+ voice 

} 

9 
[ angi] 


a 


n 


/ anku / 


Thus , the phonological rule may be stated as follows: 
the sounds that are [+ stop] and [ - voice ] acquire the feature 
of [ + voice ] in the word medial position when they are pre 
ceded by any nasal sound . 

The phonological entry , however , need not be attested 
in the above form of a distinctive feature matrix in each 
lexical item in a pedagogical dictionary . These distinctive 
feature matrices may be included as part of the pedagogical 


grammar and the distinctive feature matrix of each lexical 
item may be represented in the form of the spelling of that 
item . For instance , the phonetic representation of / anku / 
may be entered with the spelling ( argd in the pedagogical 
dictionary . 


10 


Defining Pedagogical Dictionary 


as 


seem 


an 


As far the syntactic features are concerned , they 
may mostly 

redundant in a pedagogical dictionary . 
Even though the pedagogical dictionary is proposed as 
independent component from the pedagogical grammar it 
forms part of the grammar where the features of syntactic 
properties are generally dealt with . It is just for pedagogical 
convenience that the lexicon of the target language is isolated . 
In the present dictionary each lexical verb' is syntactically 
marked ' Tr ' if the verb is transitive i.e. , if it takes an Object 
NP or ' Intr ' if the verb is intransitive i.e. , if it does not 
take an Object -NP . As said earlier , this may look redundant 
because the pedagogical grammar already includes facilities 
for generating both strings containing an Object - NP and 
strings without an Object -NP . However , the lexical verbs 
are syntactically marked in this dictionary following the 
general format of a conventional dictionary . This is also 
done considering the absence of a sound pedagogical grammar 
of Tamil . 


as 


The semantic features of a lexical item are indispensable 
in order to know the general behaviour of the lexical item 
in the linguistic contexts , such its information about 
its syntactic category and its position of occurrence in a 
sentence . But the pedagogical dictionary does not include 
them as part of lexical entry . Even then , this will not belittle 
the value of the pedagogical dictionary proposed here . The 
reason is that several analyses of semantic systems of many 
languages strongly suggest that the semantic features 
not restricted to specific languages but are universal . Those 


are 
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features are ' primitives ' which reflect part of the basic 
cognitive and perceptual structure of the human organism . 
And if that is the case , one presumably does not have to 
learn the primitives . They can be , to a large extent, inherent 
ly understood by anyone who sets out to learn another langu 
age without any explicit indication of semantic feature in 
the lexical entry . Therefore, as an alternative to the specifica 
tion of a bundle of semantic features for each lexical item , 
the pedagogical dictionary resorts to definitions that solely 
rely on the knowledge of the outside world . is true that 
in that way the pedagogical dictionary is no different from 
the conventional dictionary . However , in the course of langu 
age learning the learner is always blessed with both linguistic 
and social contexts in addition to his internalized conceptual 
system with which the sense of the lexical item can atleast 
be partially interpreted . Moreover , it is also equally the 
responsibility of the teacher to teach the learner as to which 
aspects of the Universal grammar 

used distinctively 
in the language whcih is taught by him . 

As mentioned earlier , a pedagogical grammar is ' eclectic ' 
in its nature . The descriptive grammar of the target language 
and the contrastive grammar of the learner's language and 
the target language are generally used in writing pedagogical 
grammars . Since we do not aim at a comparison of the learn 
er's language and the target language and also since its 
scope lies outside the realm of this introduction , no attention 
is paid to the contrastive grammar . The descriptive grammar 
is already pedagogically organised in a special sense in that 
it reflects how the grammar was learned by the nguist 


are 
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in 


us 


now 


move 


( Noblitt , 1972) . This would enable the applied linguist to 
organise his grammar by arranging the observable facts 

sequences as he requires . The descriptive grammar of 
Tamil helps us to deal with the roots , stem alternants , deriva 
tional and inflectional suffixes and their various combinations . 
It enables us to present the details mentioned above in an 
order with which the teacher could make the learners develop 
appropriate strategies to learn them . 

Upto now , we have discussed the theoretical implications 
of the present form of the dictionary as part of the introduc 
tion . Let 

to the presentation aspect of the 
dictionary . 

As far as the collection of entry words is concerned 
the ' English - Tamil Dictionary ' compiled by A. Chidambara 
natha Chettiar was used as a source . The entry words have 
also been collected from the Random House Dictionary of 
the English Language : College Edition , because the present 
dictionary intends to cover only the contemporary language . 
As Chettiar had already made a selection of entry words 
keeping English language speakers in view , the difficulty 
of the compiler of the present dictionary in collecting them 
was very much minimized . We may see further reasons for 
the selection of his dictionary as a source later . 

In our dictionary , the entry words are shown in boldface 
type and flushed left to the margin of the page . Example 
decorate alarkāram sey ( alangāram sey) Intr , la . 


In the order of an entry , the definition occupies the 
place next to the entry word . Most of the entry words are 
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given definitions immediately following them . Example 


extol : to praise highly meccu [mecci] Tr , 3, 


If any entry word has a multiple meaning the various ' 
definitions are given and each definition is individually number 
ed . Example 


peru ( ant 


pass 1. to obtain the approval or sanction anumati 

madi peri] Intr , 4a . 2. to die ira ( ira ] Intr , 7. 3. to go across 
or over kațantu sel karandi sel] Tr , 

to succeed 
teru ( tēri ] Intr , 3 . 


1c . 


The entry word which does not require any definition 
is immediately followed by its Tamil equivalent . Example 


ferment puļi ( puli) Intr , 6 . 


was 


to 


The definitions , to some extent , help us to find out the 
absolute equivalent in Tamil for each entry word . Chettiar's 
dictionary referred for the appropriate selection . 

The Tamil equivalents are presented phonemically and 
are followed by their corresponding phonetic representation 
within square brackets . That is , the distinctive feature matrix 
of each lexical entry is represented in the form of the spelling 
of that item . 


pour ūTu [ ūrrë] Tr , 


3 . 


user 


The phonetic representation will enable the 

of 
this dictionary to pronounce every entry word like the native 
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speakers . 

Following the phonetic representation , each entry word , 
verb in this case , is syntactically marked ' Tr ' if it is transi 
tive i.e. , if it takes an Object -NP or ' Intr ' if it is intransitive 
i.e. , if it does not take an Object- NP . 


riddle : to sift through a riddle , as gravel arittetu ( arittert] 

Tr , 6 . 
run oţu ( ori) Intr , 3 . 


If the verb is intransitive but has a corresponding derived 
transitive form this is shown in parentheses with the symbol 
> . Example 
cool kulircciyāku ( > kuļircciyâkkus, 3 ) (kuļircciyāxi] Intr , 3 . 


Similarly , if the verb is transitive but has a corresponding 
intransitive form this is shown in parentheses with the symbol 

Example 


change marru ( < māru , 3 ) ( mārri ] Tr , 3 . 


While giving the derived transitives for some intransitive 
verbs , the transitives are marked ' Tr ' to show the derivation 
even though the verbs do not take an Object-NP . Example 


betroth tāmpūlam mārru ( < tāmpülam māru , 3 ) ( tāmpūlam 

märri] Tr , 3 . 


At the end , every verb is given its conjugation number . 

The lexical items are presented in an alphabetical order 
in this dictionary . Only in this form of presentation the 
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present dictionary is similar to the conventional dictionary 
and called " dictionary " . The term ' lexicon ' would also not 
be appropriate either in this case . 

A few hints may facilitate a full use of this dictionary 
in the context of teaching Tamil a second or foreign 
language . The prime objective of this dictionary is , as indi 
cated earlier , to help the learners evolve appropriate learning 
strategies for the successive approximation of the Tamil 
language . This dictionary requires the teacher to undertake 
the task of stimulating the learners to evolve right learning 
strategies . Therefore , this pedagogical dictionary is rather 
a material for teacher's use than for the use of taughts . 
However , it may serve learners as a reference guide to under 
stand different inflectional and derivational forms of gram 
matical categories of Tamil . 

The present dictionary is confined to the verb category 
only . The presentation is paradigmatic and, therefore , the 
teacher can exploit this dictionary more less directly 
to teach the derivational and inflectional processes of Tamil 
verbs . While doing so , the teacher should remember that 
he has the responsibility of integrating the structure of 
each lexical item with the pedagogical statements that are 
variously made in the global structure of the target language , 
i.e. , Tamil in this case . Of course , this complex operation 
needs careful planning and a complete knowledge of the 
Tamil language . Since the structure of verbs manifests the 
entire spectrum of the Tamil grammar both morphologically 
and syntactically , the teacher can take advantage of this 
dictionary for effective teaching . 


or 
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We have seen that this dictionary could also directly 
serve as a reference guide to the learners . Perhaps, it may 
not be possible for a material producer to have different 
methodologies for preparing instructional materiais ex 
clusively for teachers on the one hand and learners on the 
other . The difference may be of degree of emphasis and 
explicit instructions given to the teacher the learner 
as the case may be . This duality may be a strength of an 
instructional material . 

As far the lexical items are concerned , they are 
mostly collected from the English - Tamil Dictionary compiled 
by A Chidambaranatha Chettiar as stated earlier . His dic 
tionary is unique in a way that it lists all possible Tamil 
equivalents for each English lexical item . These help teachers , 
learners and translators to different stylistic variants 
of an entry . Moreover , one can find each Tamil equivalent 
as an appropriate replacive form of an English lexical item 
while translating . Chettiar , probably , adopted a strategy 
in which the equivalent of a lexical item (English here) be 
identified a syntactic context rather than in isolation , 
This may be the reason that we find more compound equiva 
lents " for simple English lexical items in his dictionary than 
in other English - Tamil Dictionaries . 

Another important reason to collect lexical items from 
the dictionary of Chettiar is that the compilation has been 
done on the basis of learners ' language i.e. , English rather 
than providing English equivalents on the basis of a stock 
of Tamil words . That is , we find those Tamil equivalents 
which the English words demand . 


use 


in 
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The present pedagogical dictionary is primarily intended 
for the language teachers who teach Tamil and for the English 
mother - tongue learners who will be the ultimate users of 
this dictionary . If at all any pedagogical dictionary is to 
be compiled for them it should be based on their language 
rather than on the target language . If not, there will be 
a methodological danger that many words of the learner's 
language which are not shared by the target language would 
go unnoticed , as a result of which they would not find a 
place in the dictionary . Many English - Tamil dictionaries 
are found to be of this nature and may not be of any great 
help the learners . Chettiar's English - Tamil Dictionary 
is an exception and is more useful as far as the language 
teachers and the learners are concerned . 


to 


The present pedagogical dictionary , by its organisation , 
presents an enormous amount of right data l.e. , all possible 
Tamil verbs with their complete manifestations. This will 
induce the learners to develop appropriate learning strategies . 
In addition , this dictionary also briefly outlines the gramma 
tical structure of the Tamil verb which may help the teacher 
to deduce the grammatical rules of the verb . 

To sum up , the pedagogical dictionary cannot insulate 
its body of material from the influence of a set of pedago 
gical statements which constitute a pedagogical grammar . 
The dictionary and grammar are interrelated and interdepen 
dent in their structure and function . Both of them facilitate 
insights into language teaching and provide schemata which 
help the learner to organise his knowledge while learning . 
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The pedagogical dictionary is different from the conventional 
dictionary in a way that the former is more teacher - centered 
instructional material and the latter is more learner -based 
reference material . In addition , the pedagogical dictionary 
forms part of the grammatical core of the second language 
to be taught, whereas the conventional dictionary lies outside 
the realm of instructional strategies . The pedagogical dic 
tionary , like a pedagogical grammar, is complex in its organisa 
tion because it is based on different linguistic theoretical 
abstractions which in turn are related to pedagogical implica 
tions . Therefore , a pedagogical dictionary is dynamic in 
its organisation and presentation and attempts to systematize 
the learning process in its own way . 


TAMIL VERBS 


Tamil verbs may be broadly classified into two , namely , 
finite verbs and non - finite verbs . A finite verb is a predicate 
which agrees with the subject in person , number and gender . 
A non -finite verb almost occurs as an adjunct in its free 
form . Both of them distinguish affirmative and negative . 
The negative of the latter is always expressed by a marker . 
Finite Verbs 

The Tamil finite verb is constituted by a verb stem 
which is mostly identical to the imperative singular non -polite 
form , tense marker and person - number and gender suffix . 
This may be represented as Vstem + T marker + PNG suffix . 


V stem 


I marker 


PNG suffix 


-kir /kinr 


-an 


sey 


seykirān / 
seykinrān 
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-t 


-an 


does - he ' 
seytan 
' did - he ' 


sey 


-an 


sey 


seyvān 
' will do -he ' 


Verb Stems 

In Tamil verb stems are the base forms . The tense mar 
kers and PNG suffixes are added to them in sequence, to 
form finite verbs . Similarly , verb suffixes are added to them 
to form non - finite verbs . The verb stems are basically classi 
fied in terms of the kind of tense markers they require to 
form finite verbs . 

Let us 

see in detail the classification 
of Tamil verbs . 

Traditional Tamil grammars do not suggest any verb 
classification . It was the European grammarians who first 
classified Tamil verbs taking a pedagogic purpose into consi 
deration . Beschi , Rhenius , Graul, Pope and Arden classified 
Tamil verbs into several classes according to the consonantal 
transmutations which result when tense markers are added 
to them . However , each classification is distinct and individua 
listic in its own terms . Schiffman ( 1978 ) rightly points out 
that Tamil verbs are classified into as few as three or 
many as thirteen classes depending on one's linguistic bias . 

As mentioned earlier , we do not find any systematic 
verb classification in the traditional Tamil grammars, because 
the scope and purpose of them were altogether different 
from the pedagogical grammars written in the second half 
of the nineteenth century . Recent linguistic grammars , 
though several of them provide verb classifications in a 


as 


even 
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more scientific way , lose sight of pedagogical considerations 
in attempting to reduce the number of verb classes . Those 
linguistic grammars may place an argument that the analyses 

not pedagogically oriented . If it is so , the relevance 
of such classifications in linguistic analysis must be theore 
tically justified . 

The classification of Tamil verbs on the basis of European 
grammars was first made by Graul in his book ' Outline of 
Tamil Grammar ' in 1855. He classified Tamil verbs into 
three major classes , namely , weak , middle and strong . One 
may rightly assume that Graul would have been guided by 
Beschi in this classification . However , it is to be noted that 
no mention has been made in Beschi ( 1848) about the three 
way classification of Tamil verbs into weak , middle and 
strong . 

Graul's primary classification of Tamil verbs into weak , 
middle and strong is based on the future tense markers . 
The classification is as follows : 

1. Weak verbs taking future tense marker 
2. Middle verbs taking future tense marker -p- . 
3. Strong verbs taking future tense marker -pp- . Example 


Weak verbs 


sey ' do ' sey - v an 
ari ' know ' ari 

V - än 


Middle verbs 


Strong verbs 


un ' eat ' un -p - an 
kết " hear ' kết -phân 


tir ' end ' tīr -pp - an 
nața ' walk ' nața - pp - ān 
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Since the dichotomy of weak and strong is moreover 
characterized by the present tense markers -kir- and -kkir 
respectively , Graul's classification may be further stated 
as follows : 

I. Weak verbs taking tense markers -kir- and -v- . 
2. Middle verbs taking tense markers -kir- and -p- . 
3. Strong verbs taking tense markers -kkir- and -pp- , 

Example 


Weak verbs 


sey- ' do ' 
ari- ' know ' 


sey -v-ān 
ari - v -an 


sey -kir - an 
ari- kir - ān 


Middle verbs 


un- ' eat ' 


un - phân 
kēt - p - an 


un - kir -ān 
ket -kir- an 


kel- ' hear ' 


Strong verbs 


tir ' end ' 


tir -pp - an 
nața - pp - an 


tir -kkir - an 
nața -kkir -ān 


nața- ' walk ' 


Graul , further , classified the above verbs into seven 
classes the basis of the past tense markers assigning 
certain sub -classes to the first and the fifth classes . 


on 


Weak verbs 


Past 


Future 


Present 


sey- t . 


I. a . sey- ' do ' 

b . al- ' rule ' 
C. kol- ' kill ' 


sey - v 
al- v 
kol - V 


seyk - ir 
alk - ir 


an - t 
kon - r 


kolk - ir 
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II . 


ari- ' know ' 
ākku- ' make ' 
naku- ' laugh ' 


ari -nt 
akk - i 


ari - v 
akku - v 


III . 


arik - ir 
akkuk - ir 
nakuk - ir 


IV . 


nak - k 


naku - v 


Middle verbs 


Past 


Future 


Present 


V. a . un- ' eat ' 

b . tin- ' eat ' 
c . kēl- ' hear ' 
d . kal- ' learn ' 


un - t 
tin - r 
kēt - t 
kar - r 


-p 
tin - p 
kēt- p 
kar - p 


unk - ir 
tink - ir 
kétk - ir 
kark - ir 


Strong verbs 


Future 


Past 
tīr - tt 


Present 
tīrkk - ir 


tir -pp 


VI . tīr- ' end ' 
VII . nața- ' walk ' 


nata -nt 


nața -pp 


natakk - ir 


es 


Graul's classification was later followed by Fabricius 
( 1933) , Tamil Lexicon ( 1936) and Arden ( 1942) . 

Like Graul , Pope ( 1904 ) also classifies Tamil verbs into 
weak , middle and strong . But , there are notable differences 
between the sub - classes made by Graul and Pope . Pope classifi 

verbs on the basis of vowel endings . He goes further 
in classifying them into intransitives and transitives . Then , 
he classifies them on the basis of tense markers . 

According to Pope there are three verb classes in Tamil , 
They are : 

I Weak verbs ending in -i , -i, -ai and -u . They take 

tense markers -kiru - / -nt - / - v- . They mostly in 

transitive verbs . 
II Middle verbs mostly ending in -u . They take tense 


are 
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markers kiru -/ -in - / - v- . They include both intransitive 

and transitive verbs . 
III Strong verbs ending in -i and -4 . They take tense 

markers -kkiru - tt - / - pp- . They are mostly transitives . 


Pope's classification is incomplete . He has not taken 
the strong verbs which take past tense marker -nt- into 
account under any class mentioned above . He gives many 
rules to accommodate tense markers . They seem to be unnatural 
and unclear . There are more exceptional rules than general 
rules . 

In the first three editions ( 1891 , 1910 , 1930) of his ' A 
Progressive Grammar of Tamil Arden classifies Tamil verbs 
into seven conjugations according to the endings . They are 
as follows : 


1 All roots ending in -4 . 
II All roots ending in -i, ai, -y . 
III All roots ending in -u . 


IV All roots ending in -ņ , -n . 

V All roots ending in -r, lo 
VI All roots ending in - and - !. 
VII All roots ending in a long vowel . 


When Clayton revised Arden , his above classification 
was set aside as it was not based on the formation of tenses . 
Further , some conjugations included more than one set of 
tense markers which were altogether different from each 
other by form and function . For example , the second conjuga 
tion included both weak and strong verbs ( ali, alikirēn , alintēn , 
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alivēn , ' perish ' : sli, alikkirēn , alittén , alippēn , ' destroy ' ) . 
Clayton , therefore , accepted Graul's classification in the 
revised fourth edition (1942 ) giving justification that Graul's 
classification was clear , practical and complete . 

The following table shows the characteristic terminations 
of the first person singular of the three tenses of each conju 
gation . 


A. Weak 


Present 


Past 


Future 


1. a) 


kirēn 


tēn 


vēn 


b ) 


11 


ņtēn 
nrên 
ntēn 


II . 


11 


III . 


inên 


IV . 


15 


ttēn 


kkēn 


} 


rare 


rrên 


B. Middle 


V. 


kirēn 


pēn 


tēn 
rên 


IT 


21 


C. Strong 

ttēn 


VI . 


kkirên 


ppền 


1 


11 


VII . 


ntén 


Clayton , although claiming that the seven conjugations 
are made according to the way in which the verbs form 
their past tense , has not mentioned the past tense markers 
in isolation explicitely , Clayton's notes on the first conjuga 


25 


Tamil Verbs 


tion state that the past tense marker is -- and it manifests 
itself as -ț- before ņ ( I + t become ņ + t p.151 ) and r before 
n ( l + t become ntr p.152 ). However , his segmentation such 
as -ņtēn and -nrên is misleading and the form of verb stems 
is unclear . We find a similar problem in the IV th conjugation 
too . Moreover , it is not known whether past tense markers 
-ț- and -r- in the fourth conjugation are the manifestations 
of -t- in the first conjugation . The fourth conjugation 
does not follow any rule for transmutation of consonants . 

In addition , the verbs such as po ' go ' , vă ' come ' , tā ' give ' , 


as 


not 


sā ' die ' , vē ' be hot ' , no ' ache ' etc. , do form part of 
the seven conjugations mentioned . They are given separately 
under ' weak irregulars ' . 

The Tamil lexicon ( 1936) lists Tamil verbs in 13 classes 
following Graul's classification . They are obtained by number 
ring the sub - classes made by Graul and including the irregular 
verbs such as tā ' give ' , sā ' die ' etc. , under a separate class . 
The comparison of Graul's classification with the Tamil 
Lexicon may be presented as follows . 


Graul 


Tamil Lexicon 


I , 


a . sey- ' do ! 


1 


2 


3 


4 . 


b . al- ' rule ' 

C. kol- ' killi 
II . ari- ' know ' 
III . akku- ' make ' 
IV . 

natu- ' plant ' 
V. a . un- ' eat ' 

b . tin- ' eat ' 


5 


6 


7 


8 
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9 


C. kē ! - ' hear ' 
d . kal- ' learn ' 


10 


VI . 


11 


VII. 


tir- lend ' 
nața- ' walk ' 
tä-, sä-, kāņ- . 


12 


13 


in 


a 


new 


Theoretical developments linguistics in 

the early 
part of the 50's brought many changes into the description 
of languages . The verb morphology of Tamil was affected 
by these changes and 

dimension of analysis based 
on structural linguistics made Tamil verb classification more 
scientific and complete . Lisker ( 1951 ) reduced the seven - way 
classification of Graul into a three - way one by positing a 
morphophoneme ( X ) . His classification may be presented 
in a tabular form . 


Class 1 


I. a . 


-t 


e.g. 


-kir 
-kir 


b . 


-t 


e.g. 


C. 


-kir 


e.g. 


II . 


-kir 


e.g. 


III . 


-p 


e.g. 


IV . 


seytēn 
māņtēn 
senren 
vittén 
unten 
tinrên 
kēļpēn 
törpēn 
pārttên 


-p 


-t-> t ) 
-t-> t ) 
-t- > r ) 
-t- > t) 
-t-> r ) 
-t- > tt ) 


-kir 
-kir 
-kir 


e.g. 


V. 


wp 


e.8 


VI . 


-p 


-kir 


e.g. 


VII . 


-pp 


-kir 


e.g. 


Class II 


VIII . 


mnt 


-kir 


e.g. 


viluntēn 


IX . 


-nt 


-pp 


kkir 


eig 


natantēn 
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Class III 


Х 


-in 


-kir 


e.g 


öținēn 


Thus , the three classes of verb are 


I 


-t 


-V 


II 


-nt 


-kir 
-kir 
-kir 


III 


-in 


as 


Unlike earlier scholars , Lisker included the strong verbs 
which take past tense marker -tt- ( VIth class 

per Graul) 
under the weak verbs which take past tense marker - t- . 
Lisker claims that the strong verbs take -tt- because they 
are ending in a morphophoneme which realizes -k before 
the present marker -kir, -t before the past marker -t 

and 
-p before the past marker -t- and -p before the future marker 
-p- . Lisker posits this morphophoneme as X at the end of 
every strong verb 

( e.g. patix- ' read ' , kotuX- ' give ' , natax 
' walk ' etc. ) 


1 


We may 


a 


observe that Lisker's classification is based 
on the principles of structural linguistics and positing a mor 
phophoneme is theoretically valid . However , setting up 
morphophoneme at the end of every verb seems to be artifi 
cial and it has less pedagogical utility . 

Excellent classifications the lines of Lisker have 
been made by Kothandaraman , Agesthialingom and Bala 
subramanian . Kothandaraman ( 1972) classifies Tamil verbs 
on the basis of endings . Like Lisker , he also posits a morpho 
phoneme ( K ) for a set of verbs . By this , he is able to classify 
all the Tamil verbs into a single class providing phonological 


on 
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conditions . But , we find more tense allomorphs in the present 
and future tenses . They are : 


-kir 


-ukir 


-kkir 


Present Tense 
Future Tense 


-UV 


This classification , therefore , has the danger of positing 
more numbers of allomorphs at every level of a verb form . 
For instance , the optative markers will be -ka, -uka, and 
-kka . Similarly , other forms of verbs will also have to have 
several markers . 

Balasubramanian ( 1981 ) classifies Tamil verbs into four 
classes . He further classifies the -t- and -nt- class verbs 
into two , namely , ( i) the strong verbs which take the morpho 
phoneme ( P ) and ( ii ) the weak verbs which take their respec 
tive past tense markers . His argument against Lisker's concept 
of morphophoneme is valid and his classification is simple 
and systematic . 


Agesthialingom ( 1971 ) classifies Tamil verbs into three 
on the basis of past tense markers -t-, -in- and -nt- . Each 
class of verbs is further classified on the basis of the inherent 
and derived transitives as tense markers in Tamil are marked 
for both intransitive and transitive too . The -t- class verbs 
include the verbs which take -tt-. morphophoneme ( x ) 
is posited as in the case of other earlier analyses . 

The classifications find in Agesthialingom ( 1971 ) , 
Kothandaraman ( 1972) and Balasubramanian ( 1981 ) are 
doubt scientific in their approach . While Agesthialingom 
( 1971 ) attempts to present the structure of Tamil verbs 


we 


no 
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in its global form , Kothandaraman ( 1972) justifies the morpho 
phoneme ( K ) by extending phonological conditions to other 
verbs too for taking past tense markers . But one may wonder 

to how these analyses are best pedagogically feasible . 
Particularly , setting up a morphophoneme, from the teaching 
point of view , is quite unnatural. That is , it is teaching an 
element which does not exist in the real language . 

Kumaraswami Raja (1960) and Schiffman ( 1979) 
exceptions to the above kind of analysis . Schiffman classifies 
Tamil verbs into five major classes and handles exceptions 
by applying certain rules . 

The five major classes are : 


are 


1. Strong verbs characterized by tense markers kkr / tt / pp . 
II . Strong verbs characterized by tense markers kkr /nt /pp . 
III . Weak verbs with tense markers r / in / v . 
IV . Weak verbs with present and future tense markers 

similar to III , but with different past marker and 
Weak verbs with present and future tense markers 
similar to III, but past with double retroflex consonant . 


Schiffman claims that almost all verbs in colloquial 
Tamil can be assigned to one of the above classes . He bases 
his classification Graul. He equates his classification 
with Graul as follows . 


on 


Schifiman 


Graul 


1 


IV 


1 


VII 


III 


I and III 
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IV 


Not classified by Graul 
V 


V 


Kumaraswamy Raja's ( 1960 ) classification is more similar 
to Graul's . He classifies verbs into six classes on the basis 
of tense markers . 

They are : 

1. Verbs taking tense markers -t-, -kir- and -v-; 
II . Verbs taking tense markers -nt- , -kir- and -v- . 
III . Verbs taking tense markers -in-, -kir- and -V “ . 


IV . Verbs taking tense markers -kir- and -r-. 
V. Verbs taking tense markers -tt-, -kkir- and -pp-. 
VI . Verbs taking tense markers -nt-, -kkis- and -pp-. 


- 


In addition to the above six classes of verbs , he enu 
merates ā - ' become ' , põ - ' go ' , sol - ' say ' , kân- ' see ' , tä 
- ' bring ' , vā - ' come ' , no - ' suffer ' , vē ' burn ' and sa- ' die ' 
as irregular verbs . 

This dictionary follows Graul's classification because 
it is pedagogically proved to be more feasible than any other 
classificatioin given above . His classification is quite akin 
to the nature and function of the Tamil language . în a tea 
ching context this is necessary because any deviation from 
the nature of the language will lead to confusion and unlearn 
ing . The setting up of a morphophoneme at the end of every 
strong verb and its realization in different linguistic environ 
ments may be cited as an example . Graul's classification 
is exceptional in this way . It is more instructive than any 
other classification . 
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Agesthialingom ( 1971 ) is quite right in levelling an argu 
ment against Graul's treatment of the past tense marker 
-t- becoming -t- and -ra in different conjugations without 
being followed by any nasal sound . But this theoretical impli 
cation may be set aside considering pedagogic convenience . 

Moreover , we find Graul follows a global approach in 
classifying Tamil verbs . He does not take any single group 
of tense markers for his classification . Even though he takes 
future tense markers , his classification of weak and strong 
is supported by present tense markers 

In addition 
we also find a systematic approach in classifying verbs in 
terms of past tense markers . The simple morphophonemic 
rules stated by him for the final consonantal transmutations 
when the verb stems are marked for tense markers , particu 
larly for the past , are simple to learn . 

We find seven classes of conjugation in Graul . The verbs 
like vā - ' come ' , po - ' go ' , etc. , treated as irregular 
verbs . With regard to tense markers Graul has the present 
tense marker -ir- and -k forms part of the verb stems . This 
dictionary numbers the irregular verbs as eight and treats 
them 

separate class . The present tense markers are 
kir- and -kkir-. The following are the eight classes of verbs . 


are 


as 


a 


1. Weak verbs characterized by the tense markers -kir- /kinr- , 


-t- and -V 


II . Weak verbs characterized by the tense markers -kir- / kinr-, 


-nt- and -V- . 


III . Weak verbs characterized by the tense markers -kir - / -kinr-, 


-in- and I 
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IV . 


tense 


markers 


V. 


tense 


markers 


VI . 


Weak verbs characterised by the 
-kir - í, -t- and -r- and -V- . 
Middle verbs characterized by the 
-kir / -kinr “, -t- and 

r- and 

-pe 
Strong verbs characterized by the 
-kkir / -kkinr- , -tt- and -pp-. 
Strong verbs characterized by the 
--kkir - / -kkinr-, -nt- and -pp 
All irregular verbs . 


tense 


markers 


VII . 


tense 


markers 


VIII . 


For the sake of pedagogic convenience Graul's classifica 
: 10n is numbered in the present dictionary as follows . 


Graui 


Rajarar 

la 


I a . 


1b 


1с 


II 


sey- ' do ' 
b . al- ' rule ' 
C. 

kol- ' kill ' 
ari- ' know " 
äkku- ' make ' 
vitu- ' leave ' 

peru- ' get ' 
a . 

un- ' eat ' 
b. tin- ' eat ' 


2 . 
3 


INI 


IV 


4а 


4b 


V 


5a 
5b 


5c 


5d 


6 


C. kel- ' hear ' 

d . kal- ' learn ' 
VI tir- ' end ' 
VII 

nața- ' walk ' 
po - ' go ' 
tā- ' give ' 
vē . ' be hot ' 


vū- ' come ' 


sa ' die ' 


no- ' achel 


8 
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Let us see each verb class in detail . The verb classes 
1,4 and 5 take past tense marker -t-. It is manifested into 
three , namely , -t- ( la) , -ț- ( 1b , 4a , 5a , 5c ) and -r- ( ic , 4b , 5b , 
5d ). 
( i) -t- remains unchanged when it is added to the verb 

stems la . Example 


tolu , tolutān , 'worshiped -her 
pey , peytatu , ' rained - it ' 


There will be no alternation in the verb stems when 
this past marker is added to them . By form , they will 

be similar to the singular non - polite imperatives . 
( 11 ) -- becomes -ț- when it is added to the verb stems 

ending in -1, -ş and -ț- ( lb , 4a , 5a , 5c) . When -t- is 
added to the - ending verb stems , - undergoes a change 
as -n- ( lb ) and the -t- before -ş- becomes -t ( lb , 5a ) . 
Similarly , the final – in 5c undergoes a change as -ț 
before -t- and the -t- before -- becomes -ţ ( 4 a , 5c ) . 
Example 


al , 


' ruled -he ! 


antan 
unţān 


un , 


' ate -he ' 


kel, 


' heard - he ' 


kéttan 
vittān 


vit, 


" left -he ' 


( iii ) -- changes into -r- when it is added to the verb stems 

ending in -1 , + , and -r ( lc , 46 , 5b and 5d) . When -t 
is added to the -l ending verb stems , -1 changes into 
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-n ( 1c) and the -t- before n- becomes - r ( ic , 5b ) . Like 
wise the final -1 in the verb stems 5d undergoes a 
change.as -r before –t- and the -t - before -- becomes 
r- ( 5d , 4b) . Example 


killed -he' 


late - he ! 


kol, 
ting 
kal, 
per , 


konrān 
tinrän 
karrän 
perrān 


learned -he ' 


'got -he ' 


The rules may be stated as follows : 


1. āļ , al- + t, 


! + t 


ņt 


ņtt 


nt 


āņtān 
unţān 


un , un- + t , 
kel, kel- + t, 


nt 
tt 


ņ + t 
! + t 
t+ t 
t + t 
I+ t 


tt 


kéttan 
vittan 


> 


vițu, vit- + t 
2. kol, kol + t , 


tt 
nt 


> 


n + t 


nr 


konrān 
tinran 


n+ t 


> 


tin , tin-+ t , 
kal, kal -tt 


nr 
rt 


l + t 


> 


> 


rr 


r + t 
peru , per - it r + t 


karrän 
perran 


rr 


In lb and lc consonantal alternations occur when the 
past marker -t- is added , otherwise the present marker 
-kir- /kinr- and future marker -v- are directly added to the 
verb stems . But there is no alternation in the verb stems 
la when -t- is added to them as mentioned earlier . 
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tolu - v - on 


al - v - on 


tolu , 
' worship ' 
al , 
' rule ' 
kol, 
' kill ' 


tolu -kir - en 
tolu -kinr - ēn 
al- kir - ēn 
al-kinr - ēn 
kol -kir - ēn 
kol -kinr - én 


kol -v-ēn 


a suffix 


However , the final -4- in la IS dropped when 
beginning in vowel is added to them . Example 


tolu , 
alu , 
ulu , 


tolu + a 
aluta 
ulu + a 


tola 
ala 
ula 


to worship ' 
' to weep ' 
' to plough ' 


The final consonants that are preceded by a short vowel 
in the monosyllabic verb stems are doubled when they are 
followed by a suffix beginning in vowel . Example , 


kol + a 


kolla 


' to kill ' 


kol, 
sel , 


selta 


sella 


' to go ' 


All the tense markers are directly added to the verb 
stems 2. Example 


ari -nt - en 


ari - v - én 


i -nt - en 


i - v - on 


ari , ari -kir - ën 
' know ! ari- kinr - en 
i 

i -kir - ën 
' give 

T -kinr- ēn 
ārāy, ārāy - kir - en 
' examine ' ārāy -kinr - ēn 
puku puku -kir - ēn 


ārāy - nt - ēn 


äräy - v - on 


puku -nt - en 


puku - v - én 
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' enter ' 


taval -nt - en 


taval- v - ēn 


taval, 
' crawl ' 
valar 
' grow ' 


puku -kinr - en 
taval -kir - ēn 
taval -kinr - ēn 
valar -kir - en 
valar -kinr - ēn 


valar -nt - on 


valar - v - en 


a 


verb suffix 


As in la , the final -u is dropped when 
beginning in vowel is added . Example 


pukuta 


> puka 


' enter ' 


puku , 
' enter ' 
vilu , 
' fall ' 


viluta 


> vila 


' to fall ' 


y is added when the verb stems ending in -i , -i and 
-ai are followed by any verb suffix beginning in vowel . 
Example 


ari, ari + a > ariya 

' to know 
' know ' 
7 , ita > iya ' to give ' 
' give ' 
utai , uțai + a > uțaiya ' to be broken ' 
' be broken ' 


1 


u 


Unlike classes 1 and 2 , class 3 consists of mostly u 
ending verb stems . The u gets elided when it is followed 
by any suffix beginning in vowel . Whereas , the final is 
retained when the suffixes beginning in consonant are added 
to them . Example 


37 


Tamil Verbs 


pātu - v - ēn 


pátu , 
' sing ' 
tanku , 
istay ' 


tanku - v - én 


pāțu -kir - en 
pāțu -kinr - ēn 
tanku -kir - én 
tanku -kinr - ēn 
pātu - in - en 
pâtu - a 
tanku - in - ēn 


pāt - in - on 
pāța 
tank - in - ēn 
tanka 


tanku - a 


Almost all the verb stems in class 4 are ending in -il 
preceded by -t or -r. They are similar to the singular non 
polite imperatives in form before any suffix beginning in 
consonant , except before the past tense marker -t- and 
other verb suffixes beginning in vowel where -u is dropped . 
The past marker -t- becomes -t- and -r- before the verb 
stems ending in -ţ ( 4a ) and -- ( 4b ) respectively . Example 


lot - t -ên 


totu - v - en 


totu , totu -kir - en 
' touch ' toţu -kinr- en 

totu - a > tota 


peru , 


per - r - en 


peru - v - en 


' get ' 


peru - kir - ēn 
peru - kinr - ēn 
peru - a > pera 


same 


Although past tense markers of the class 5 are the 

as the past tense markers of the classes 1 and 4 , 
those verbs are treated under a separate class as the future 
tense marker is different . It is -p- and the verbs 

are classi 
fied as middle verbs . They are mostly ending in - , -n , -1 
and n . 
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un 
, 


un - t - on 


un - p - en 


tin, 


tin - r - ēn 


tin - p - ēn 


un -kir - ēn 
un - kinr - ēn 
tin - kir - en 
tin - kinr - en 
kēt -kir - ěn 
két -kinr - ēn 
kar - kir - ēn 
kar - kinr - en 


kel , 


kēt - t - ën 


kèt - p - en 


kal, 


kar - r - ēn 


kar - p - én 


Note that the word final - and -l change into -ţ and 
-r respectively before the future tense marker -p- . 

The verb stems in class 6 take all tense markers and 
other verb suffixes without undergoing any alternation . 
The tense markers -kkir- / kkinr-, -tt- and -pp 

The 
verb stems are mostly ending in -i , -i, -a , -a , -u -ū , -ai, 
-y , -r and -1. Example 


are 


pati, pati -kkir - en pati -tt -ēn pați -pp - en 
read' pati- kkinr - en 
ti, ti - kkir - en 

ti - tt - ên ti-pp - en 
'burn ti - kkinr - ēn 
talatała taļatala -kkir - ēn talataļa - tt - ên talatala -pp - en 
' glitter 
kā , kā - kkir - ēn ka - tt - ên kā - pp - én 
kotu , kotu -kkir - ěn kotu - tt - on kotu - pp - ēn 
' give ' koţu -kkinr -en 
pū , pū -kkir - atu pū - tt - atu pū -kkum 
blossom'pū -kkinr - atu 
vai, vai - kkir - en vai - tt - ễn vai -pp - én 
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' put ' 
těy, 
' rub ' 


vai- kkiñr - ěn 
tēy -kkir - én 
tēy -kkinr - en 


tēy - tt - en 


těy -pp - ēn 


pār - tt - ēn 


pār - pp - ēn 


pār 
' see ' 


pār - kkir -en 
pär -kkinr - en 
avil -kkir - en 
avil - kkinr - ēn 


avil 


avil - tt - ēn 


avil - pp - ēn 


' untie ' 


Similarly , the verb stems in class 7 also take all tense 
markers and other verb suffixes without undergoing any 
alternation . The past marker is -nt- and other tense markers 
and verb suffixes are the same as in class 6. The verb stems 
are mostly ending in -a and a few verbs in Example 


-U . 


nata , nața -kkir - en nata - nt - ēn nața - pp - ēn 
' walk ' nața -kkinr - ēn 
eluntiru eguntiru -kkircēn eluntiru -nt - en eluntiru -pp - ēn 
' get up 


A few more verbs ending in -ā ( annā - look upward ' ) 
and -o ( mā - ' smell ' ) may also be classified under this class . 
But , with the exception of the past tense forms , other forms 
of these verbs are not commonly found in modern Tamil . 
Class 8 includes verb stems such as po 

' go ' , vũ 
' come ' , tā ' give ' , sā - ' die ' , vē - ' be hot' and no ' achel . 
The irregular conjugations of these verbs are explained 
under ' verb paradigms ' . 

Before we proceed to tense and PNG suffixes of finite 
verbs mention must be made about a set of verbs which 
take -u for euphonic purpose . When the verbs ending in 
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-- and -l of class 1 and wl and r of class ? take the enuncia 
tive vowel -u, there will not be any change in conjugation 
whereas when some of the middle verbs ending in -1, -n 
and -n take the enunciative vowel -U, they will be conjugated 
in the future tense with -v- instead of -p-. Example 


1 . 


2 . 


al ( w- , al - v -ān / āļu - v -an 
kol( lu ), 

kol - v - ān /kollumv - ān 
makil ( W ) -, makil - v - ān / makilu - v - ān 
unar( u ) - , unar - v - ān / unaru - v - ān 
kān ( u ) -, kân - p - ān / kāņu - v - ān ' 
tin (nu ) -, 

tin - p - an / tinnu - v - än 


3 . 


7 


- 


The verbs kāņ ' see ' and sol r'say ' have irregular 
conjugation in the past . The verb kän belongs to class 
5a has stein alternant kaņ - before past tense marker 
-t- and (n + tont) . Similarly , the verb sol- belongs to class 
3 and has an alternant son before past tense marker - ( i ) n . 
Example : sonnan ' said - he ' : soonän is the contracted form 
of sollinān . 


In transitive , Transitive and Causative 

A learner may observe in the course of Tamil learning 
a phonological characteristic which marks the distinction 
of intransitive and transitive in Tamil . Consider the following 
examples . 


a ) 


aku 


' be made ' 


> äkku 


' make ' 


> õttu 


õtu ' run ' 
maru ' get changed 
peruku ' be increased ' 


' run , drive ' 
' change ! 


> mārru 


> perukku 


' increase ' 
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> atakku 


b ) atarku ' be subdued ' 

nirampu ' be filled ' 
poruntu ' be joined ' 


' control' 
' fill'1 


. 


> nirappu 
> poruttu 


' join ' 


He may also observe that some examples a transitive 
is derived from an intransitive by adding suffixes . Example 


Transitive suffix -t- . 


c ) nata 


' be conducted ' 


> natattu 


'conduct 


Transitive suffix -tt 


d ) 


akal 


' be removed 
' be moved 


nakar 


> akarru " remove ' 
> nakarttu ' move ' 
> uruttu Troll ' 


uru ! ' be rolled 
Transitive suffix -pp- . 
e ) elu ' get up ' 


> eluppu 


' wake up ' 


Examples ( a ) , ( e ) provide Tamil learners to formulate 
transitivization rules with which the intransitive verbs are 
transitivized : 

i ) by geminating the penultimate plosive consonant 
ii) by changing N ( asal) P ( losive) into P ( losive ) P ( losive ) 

and 


iii ) by adding suffixes such as -t-, -tt- and -pp- . 

There are some verbs which do not distinguish transiti 
vity explicitely . In other words , the form of some verbs 
do not show any phonological characteristic . The transitivity 
is identified by past tense contrast in those verbs . That 
is , the verb , as intransitive takes the past tense marker 
-nt- and takes the past marker -tt- as transitive . Example 
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nanai 


' wet ' 


nanaintän 


( Intr ) 
( Tr ) 


nanaittan 


1 


Syntactically , the distinction of intransitive and transi 
tive in Tamil may be described as a verb which cannot take 
an object and a verb which can take an object respective 
ly . In the present dictionary , this syntactic feature is marked 
immediately after every verb by ' Intr ' if the verb is intransi 
tive or ' Tr ' if the verb is transitive . 

A verb may be called causative ( caus) when it denotes 
an action which one ( who is normally expressed by the subject 
in a sentence) gets done by another human being . That is 

the one denoted by the subject will be the cause 
for the action to be performed by another person . In Tamil , 
causative verbs are formed by adding suffixes -pi and -vi . 
Example 


to say , 


karpi 


' teach ' 


karpippi 
seyvi 


' make someone to teach ' 
'make someone to do ' 


sey 


' do ' 


More commonly , causative is expressed by certain auxi 
liary verbs like sey- and vai- in Tamil . Unlike the earlier 
causative verbs , these verbs will be , therefore , compound 
in structure and the main verb will be always in the form 
of an infinitive . 


pāļu 


' sing' 


pāta sey 


' cause someone to sing ' 


păta vai 


Thus , verb stems in Tamil may be either intransitive 
or transitive or causative . 
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Tense 


Tamil has three tenses , namely , present , past and future , 
They are expressed by different markers , immediately , added 
to verb stems . The following diagram shows tense markers 
in Tamil , 


Present 


Past 


Future 


t 


V 


kir / kinr 
kkir / kkinr 


nt 


p 


in 


PP 


tt 


Person - Number - Gender ( PNG ) 

The Tamil verb distinguishes person , number and gender . 
-an (avan vantān ' He came ' ) , for instance , is a PNG suffix 
which indicates third person , singular number and masculine 
gender . In a Tamil sentence the ' agreement ' of a verb with 
the subject is marked by PNG suffixes . Following are the 
PNG suffixes in Tamil . 


First Person 


nān 


Vstem -T- ēn 


Singular 
Plural 


nänka! 


Vstem -T- Om 


nām 


Second Person 


Singular 


ni 
nir 
ninka ! 


Vstem - T - ay 
Vstem - T - ir 
Vstem - T - irkal 


Plural 
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Third Person ( Human ) 
Singular 
Masculine 


avan 


Vstem - 1 - an 


ivan 


Feminine 


ava ! 
ival 


Vstem - T - a ! 


Honorific 


avar 


Vstem - T -är 


ivar 


plural 


avarkal 
ivarkal 


Vstem - T 


ārkal 


anar 


ar 


Third Person ( Non - Human ) 
Singular 

atu 
itu 


Vstem - T 


atu 


tu 


um 


kum 


kkum 


plural 


avai 


Vstem - T 


and 


ivai 


a 


um 


kum 


kkum 


The agreement of the third person human plural subject 
(avarkaļ/ivarka! ' they ' ) with a verb in a sentence is marked 
by -ārkal or -anar or -ar. -ārkal is marked in all tenses . Where 
as , anar is suffixed to the present tense marker -kinr -or -kkinr-, 
in the past it is suffixed to all the tense markers except 
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i ( n ) which takes war . In the future , in addition to ārkal, 
the agreement is marked by car too . Example 


avarka! 
αναrkα !! 
avarka ! 
avarkal 
avarka ! 
avarka ! 
avarka ! 
avarka ! 


varukirārka ! 
varukinrārkal 
vantūrkal 
varuvarka ! 
varukinranar 
vantanar 
pāținar 


' They come ! 
' They come 
' They came ' 
' They will come 
' They come ' 
' They came ' 
' They sang ' 
' They will come ' 


varuvar 


sentence 


-ana 


or 


Similarly , the agreement of the third person non - human 
plural subject ( avai/ ivai ' they ' ) with a verb in a 
is marked by 

or -um fro - kum- ~ -kkum - ).-ana is 
marked in the present tense preceded by -kinr- or -kkinr“, 
and in the past preceded by all the tense markers except 
-in- which takes -a . In the future , -um f - kum -w - kkum-) 
is marked for both singular and plural non - human subjects . 
Example 


avai varukinrana 


avai vantana 


avai pāțina 
atu pāțum 
avai pāțum 


' They come ' 
' They came ' 
' They sang ' 
' It will sing ' 
' They will sing ' 


In addition to the PNG suffix -atu , the neuter subject 
atu / itu / avai/ ivai is also marked by -tu if the verb is followed 
by the negative marker -ā . Example 


46 


Tamil Verbs 


atu varātu 


' It will not come ' 


itu varātu 


' It will not come ' 


avai varātu 


' They will not come ! 
' They will not come ' 


ivai varātu 


The neuter subject atu / itu is marked by -tu if the verb 

This suffix 
stem is followed by the past tense marker -i ( n ). 
changes into arru , by reciprocal assimilation . 
atu pățirru 

' That sang ' 


are 


Imperative , Optative , Subjunctive 

The imperative , optative and subjunctive other 
forms of finite verbs which do not distinguish tense as simple 
finite verbs discussed in the preceding pages . The structure 
of these finite verbs is , generally , Vstem + Vsuffix . 
Imperative 

Syntactically , almost all the verbs can have the function 
of imperative in the second person non - honorific singular 
ni ' you ' . Consider the following sentence . 


ni kontuvā 


' You bring ' 


kontuvā ' bring ' is a verb which may express command , 
request etc. When a verb is used in the above form it is 
called imperative verb , and it may or may not have a subject 
explicitely . 

There is no marker added to the verb to indicate non 
honorific singular imperative whereas the second person 
honorific singular and plural imperatives are formed by 
adding the suffixes -um and -unkal respectively . Example 
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nir vārum 
ninka ! värunka ! 


' You ( sg.hon .) come ! 
' You come ! 


can 


-én is an optional imperative marker which be 
added after any form of imperative . It is used in the sense 
that the choice is left to the hearer to perform the action 
indicated by the verb . 


ni vāyễn 

" Why don't you come ' 
nir vārumēn ' Why don't you come ' 
ninka! vārunkaļēn ' Why don't you come ' 


are 


It is to be noted that this marker does not occur with 
the negative imperative . 
Optative 

The suffixes ka ( kka ), -attum fra kattum “ - kkattum ), 
alām (-- kalām - r- kkalām ) 

immediately added to 
verb stems to express optatives in Tamil (See Verb Paradigm ) . 
Subjunctive 

The future subjunctive is expressed by adding the suf 
fixes alām ( w kalām -kkalam ) to the verb stems . As 
constructions, they similar to ' may ' constructions in 
English . Example 


are 


Та.. avan itai seyyalām 
Eng . He may do this . 


The future subjunctive is identical in form with the 
optative which takes the same verb suffix . But they are 
functionally different . For instance , the future subjunctive 
may be immediately followed by its echo negative . 
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amaiccar varalām : varāmal irukkalām 
' The Minister may or may not come ' 


as 


are 


On the contrary , the optatives do not have the cor 
responding negative forms mentioned above although 
the formation of affirmative is identical with the latter . 
Participial Noun 

Participial nouns formed by adding third person 
pronouns 

to the verb stems followed by their respective 
tense markers . 

The future tense marker -v- of the weak verbs changes 
into -p- when personal pronouns are added . But -v- remains 
unchanged when atu is added ( See Verb Paradigm ). 
Verbal Noun 

In modern Tamil , the common forms of verbal nouns 
are obtained by adding the suffix -al or - tal (wttal) to the 
verb stems . 
Non -finite verbs 

The non - finite verbs in Tamil include infinitive , adjec 
tival participle, adverbial participle , conditional and conces 
sive participles . 
Infinitive 

The infinitive is formed by adding the suffix -a ( ww - ka 
-kka) to the verb stems . The suffixes -a and -ka 

added 
to the weak , middle , and to a few irregular verb stems . 
-kka is always added to the strong verb stems ( See Verb 
Paradigm ) . 
Adjectival Participle 

The adjectival participle is formed by adding a 


are 


to 
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the verb forms consisting of a verb stem and tense marker . 
Example 

seykira seyta 
seykinra 


In form and composition the future adjectival participle 
is similar to the finite verb of the future third person neuter 
singular . Example 


kutirai varum 


' The horse will come ' 


varum kutirai 


' The horse which will come ...... ' 


That is , the future adjectival participle is formed by 
the suffix -um immediately added to the verb . stem . The 
other forms of suffixes are -kum and -kkum . 

Generally , when the adjectival marker -a is added to 
the verb form consisting of a verb stem and the past tense 
marker -in- , the phonemic material n in -in dropped . 


IS 


ötina 


õțiya 


common 


in 


This n - dropping is 

the formation of the 
neuter singular finite verb ( e.g. man öțiyatu ' The deer ran ' ) . 
Adverbial Participle 

The past adverbial participle is expressed by a verb stem 
and its corresponding tense marker . Except tense marker -in- , 
all the past tense markers preceded by the verb stems end with 
an enunciative vowel -u . The phonemic material -n in -in- is 
always dropped ( See Verb Paradigm ). 
Conditional 

The conditional non - finite verb is formed by adding the 


50 


Tamil Verbs 


suffix al to the verb form consisting of a verb stem and past 
tense marker ( See Verb Paradigm ). 


Concessive 


Like conditional the concessive participle is obtained 
by adding -ālum to the verb form consisting of a verb stem 
and past tense marker . 


Negatives 


In Tamil , negatives are , generally formed by a negative 
verb illai ' not ' and a few markers . The markers are imme 
diately suffixed to the verb stems . 

The simplest form of negative is constituted by adding 
the negative verb illai ' not ' to the infinitive of the main 
verb . Example 

' He is not coming ' 
avan varavillai 

' He did not come ! 


The ' be ' verb iru is an exception to this general rule 
and its corresponding negative form is simply illai . It denies 
the existence of a person or thing . 

The human future negative is expressed by adding the 
marker -māts- to the infinitive of the main verb . It is , 
then , followed by the PNG suffix according to the subject . 


' He will not come ! 


avan varamättan 
avaļ varamātā! 


' She will not come ! 


ex 


Correspondingly , the non -human future negative is 
pressed by the negative marker -ā- ( ~ -kä- ~ -kkā-) followed 
by -tu . 


atu natakkātu 


' It will not happen ' . 
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Another simple form of negative in Tamil is the nega 
tive habitual . It is formed by the neuter conjugated noun 
( present or future or past) and the negative verb illai . 


nān kallūrikku pokiratu illai 
nān kallurikku pôvatu illai 


' I do not have the habit of going to the college ' 


nān kallūrikku ponatu illai 


' I did not have the habit of going to the college ' 


The negative forms of the imperative and adjectival 
participle are expressed by the negative marker -āt- ( 
-kāt- -kkät-) followed by the person and number suffixes 
-ē, -ir and Trkal and the adjectival participle marker 
respectively . Example 


/ 


ni varātē 
nir varātīr 
ninka! varātirkal 
avan patikkata paiyan 


' You do not come 
' You ( sg , hon .) do not come ' 
' You do not come ! 
' He is the boy who did not study ' 


Similarly , the negative optative is expressed by the 
negative marker -al- ( ~ -kal- ~ -kkal- ) followed by the optative 
marker -ka ( w - kka ) . 


ni pätarka 


' You do not sing ' . 


The -l in the negative marker -al changes into -1 


before 


-k. 
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The negative marker -āmal ( ~ -kamal ~ -kkāmal) is imme 
diately suffixed to the verb stem to express the future 
subjunctive and adverbial participle . The negative future 
subjunctive is , then , followed by the verb form irukkalām 
'be - may' as follows : 


avan varalām 

' He may come ' 
avan varāmal irukkalām ' He may not come ' 


The negative adverbial participle is also expressed by 
the negative markers -ā ( kā ~ -kkā ) and -āt fw -kat ---kkāt- ). 
Example 


paţikkāmal 
paţikkātu 
paţikkā 


' without studying .... ' 


The final -u is an enunciative vowel . 


The conditional and concessive negatives are formed 
by the negative marker a f - kā ~ -kkā ) and their respective 
markers -āl and -ālum . The conditional and concessive mar 
kers are added discontiguously with the past tense form 
of viţu ( vitt-) whereas the negative marker is immediately 
added to the verb stems as in other cases . 


avan vantal 


' if he comes ! 


avan varāvittāl 


' if he does not come ' 


avan vantālum 


' even if he comes 
' even if he does not come ' 


avan varāvittālum 
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Defective Verbs 

Unlike regular verbs , there is a class of verbs ' in Tamil 
which is called defective verb . As they do not have all 
the required forms of conjugation as other regular verbs 
they are called defective verbs . They are impersonal and 

to all genders . They obligatorily require dative 
as their subject . 

The most common forms of these verbs are as follows : 


common 


' want ' 


' know ? 


ventum 
teriyum 
puriyum 
põtum 
kitaikkum 
pitikkum 


' understand ' 
' be sufficient 


' be available ' 


' like ' 


' do not want ' 


' do 


not 


know ' 


vēņtām 
teriyātu 
puriyātu 
põtātu 
kitaikkātu 
piţikkātu 


' do not understand 
' not sufficient ' 
' not available ' 
' do not like ' 
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TAMIL VERB PARADIGMS 


la . sey ' do ' 


seykirēn 
seykinrēn 
seykirãy 
seykinray 
seykirir 
seykinrir 


Present Tense 
seykirān 
seykinrān 
seykirā ! 
seykinrāļ 
seykirär 
seykinrar 
seykiratu 
seykinratu 


seykirom 
seykinrom 
seykirirkal 
seykinrirka ! 
seykirārka ! 
seykinrärkal 
seykinranar 
seykinrana 


Future Tense 


seyvēn 
seyvãy 
seyvír 


seyvān 
seyvāl 
seyvār 
seyyum 


seyvom 
seyvirka ! 
seyvar 
seyvārkal 


seytēn 
seytāy 
seytir 


Past Tense 
seytān 
seytā ! 
seytär 
seytatu 


seytöm 
seytirkal 
seytārka ! 
seytanar 
seytana 


Subjunctive 
seyyalām 


Imperative 
sey 
seyyum 
seyyunka ! 


Optative 
seyka 
seyyațţum 
seyyalām 
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Infinitive 


seyya 


Relative Participle 
seykira 

seyyum 
seykinra 

seyta 


seykiravan 
seykinravan 
seykirava ! 
seykinraval 
seykiravar 
seykinravar 
seykiratu 
seykinratu 


Participial Noun 
seypavan 
seypava ! 
seypavar 
seyvatu 
seytavan 
seytava ! 
seytovar 
seytatu 


seykiravarkal 
seykinravarkal 
seykiravai(ka !) 
seykinravai(kal) 
seypavarka ? 
seypa vai(kal) 
seyvana 
seytavarka ! 
seytavai (kal) 


Conditional 


Verbal Participle 
seytu 


seytāl 


seyyin 


Concessive 


Verbal Noun 


seytālum 


seyal 


seytai 


Optative (Neg ) 
seyyarka 


Imperative ( Neg) 
seyyātē 
seyyatir 
seyyātīrkal 


Subjunctive (Neg ) Relative Participle (Neg) 
seyyāmal ( irukkalām ) seyyāta 
seyyātu ( irukkalām ) 
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seyyātavan 
seyyātava ! 
seyyätavar 
seyyatatu 


Participial Noun ( Neg ) 

seyyātān 
seyyātā 
seyyātār 


seyyātavarka ! 
seyyätavai(kal) 
seyyātārka! 
seyyātana 


Verbal Participle (Neg ) 
seyyātu 

seyyā 


seyyāmal 


Conditional (Neg ) 
seyyā vittāl 


Concessive (Neg ) 
seyya vittälum 


lb. āl ' rule ' 


Present Tense 


älkirēn 
ālkinrên 
āļkiray 
ālkinrāy 
āļkirir 
āļkinrir 


āłkirān 
alkinran 
āļkiral 
āļkinräl 
āļkirar 
alkinrar 
āļkiratu 
āļkinratu 


ałkirom 
āļkinrām 
āļkirirkāl 
aļkinrirkā ! 
ałkirārkā ! 
alkinrärkal 
älkinranar 
āļkinrana 


alvēn 
ālväy 


Future Tense 
alvān 
ālval 
āļvār 
āļum 


āļvom 
ālvirka ! 
alvar 
álvārka ! 


alvir 
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Past Tense 


antën 
antāy 
antir 


āntān 
āņtāl 
āntār 
antatu 


antom 
antirka ! 
āntārka ! 
äntanar 
āntana 


Subjunctive 
äļalām 


Imperative 
al 
ālum 
āļunka ! 


Optative 
alka 
alattum 
āļalām 


Infinitive 


āļa 


Relative participle 
alkira 

ālum 
ālkinra 

anta 


älkiravan 
āļkinravan 
āłkirava ! 
alkinrava ? 
älkiravar 
alkinravar 
āłkiratu 
āļkinratu 


Participial Noun 
āļpavan 
āļpava ! 
alpavar 
älvatu 
antavan 
āntava ! 
antavar 
ánţatu 


āłkiravarkal 
āļkinravarka! 
āłkiravai( kal) 
āļkinravai( kal) 
ālpavarkal 
ālvana 
äntavarkal 
antavaiſka ) 


Verbal Participle 
āntu 


Conditional 
āntāl 
alin 
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Concessive 


Verbal Noun 


āntālum 


alal 


alutal 


Optative (Neg ) 
alarka 


Imperative (Neg ) 
alātē 
alātir 
alātirka ! 


Subjunctive (Neg ) 
āļāmal ( irukkalam ) 
ālātu ( irukkalām ) 


Relative Participle (Neg ) 
alata 


ālātavan 
aļātava ? 
alātavar 
ālātatu 


Participial Noun (Neg ) 

alātān 
āļātā 
ālātār 


alātavarka ! 
ālātavai(kal) 
ālātārka ? 
alātana 


Verbal Participle ( Neg ) 

ālātu 


älā 


ālāmal 


Conditional ( Neg) 
äla vittal 


Concessive ( Neg ) 
älä vittālum 


1c . sel ' go ' 


Present Tense 


selkirēn 
selkinrên 


selkirān 
selkinrān 


selkirom 
selkinrom 
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selkirāy 
selkinrāy 
selkirir 
selkinrir 


selkirā ! 
selkinrāļ 
selkirār 
selkinrār 
selkiratu 
selkinratu 


selkirirka! 
selkinrirkal 
selkirārka ! 
selkinrārkal 
selkinranar 
selkinrana 


selvēn 


Future Tense 
selvān 
selvā ! 
selvār 


selvāy 
selvir 


selvom 
selvirka ! 
selvar 
selvārkal 


sellum 


Past Tense 


senrên 
senrāy 
senrir 


senrān 
senrā ! 
senrār 
senratu 


senrom 
senrirkal 
senrārka ! 
senranar 


senrana 


Imperative 
sel 


Subjunctive 
sellalām 


Optative 
selka 
sellattum 
sellalām 


sellum 


selluňkal 


Infinitive 


sella 


Relative Participle 
selkira 

sellum 
selkinra 

senra 
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Participial Noun 
selpavan 
selpaval 
selpavar 
selvatu 


selkira van 
selkinravan 
selkirava ! 
selkinrava ! 
selkiravar 
selkinravar 
selkiratu 
selkinratu 


senravan 
senraval 
senravar 
senratu 


selkiravarkal 
selkinravarka ! 
selkiravai (kal) 
selkinravai(kal) 
selpavarka ! 
selpavai( kal) 
selvana 
senravarka ! 
senravai (kal) 


Verbal Participle 


Conditional 


senru 


senräl 


sellin 


Verbal Noun 


Concessive 
senrālum 


sellal 


seltal 


Optative (Neg) 
sellarka 


Imperative (Neg ) 
sellītē 
sellātir 
sellätīrka! 


Subjunctive (Neg ) 
sellamāl ( irukkalam ) 
sellātu ( irukkalām ) 


Relative Participle (Neg ) 
sellata 


Participial Noun (Neg ) 


sellātavan 


sellätavarka ! 
sellātavai( kal) 


sellatava ! 


sellâtän 
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sellätävar 


sellātā ! 
sellātār 


sellătārkaļ 
sellätana 


sellātatu 


Verbal Participle ( Neg ) 

sellātu 


sellämai 


sellā 


Conditional (Neg ) 
sellä vittāl 


Concessive ( Neg ) 
sellä vittālum 


2. ari ' know ' 


Present Tense 


arikirēn 
arikinrên 
arikirāy 
arikinrāy 
arikirir 
arikinrir 


arikiran 
arikinrān 
arikira ! 
arikinra ! 
arikirār 
arikinrär 
arikiratu 
arikinratu 


arikirom 
arikinrom 
arikirtrka ! 
arikinrirka! 
arikirarka ? 
arikinrarka ! 
arikinranar 
arikinrana 


arivēn 
arivay 
arivir 


Future Tense 
arivān 
arivā ! 
arivār 
ariyum 


arivom 
arivirka ! 
arivar 
arivārkal 


Past Tense 
arintān 


arintēn 


arintom 
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arintay 
arintir 


arintā ! 
arintär 
arintatu 


arintirka ! 
arintārka ? 
arintanar 
arintana 


Subjunctive 
ariyalām 


Imperative 
ari 
ariyum 
ariyurkal 


Optative 
arika 
ariyattum 
ariyalām 


Infinitive 


ariya 


Relative Participle 
arikira 

ariyum 
arikinra 

arinta 


arikiravan 
arikinravan 
arikirava ! 
arikinraval 
arikiravar 
arikinravar 
arikiratu 
arikinratu 


Participial Noun 
aripavan 
aripaval 
aripavar 
arivatu 
arintavan 
arintava ! 
arintavar 
arintatu 


arikiravarka ! 
arikinravarka ! 
arikiravai( kal) 
arikinravai(kal) 
aripavarka ! 
aripavai (kal) 
arivana 
arintavarkal 
arintava :(kal) 


Conditional 


Verbal Participle 
arintu 


arintāl 


ariyin 
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Concessive 
arintālum 


Verbal Noun 
arital 


Optative (Neg ) 
ariyarka 


Imperative (Neg ) 
ariyātē 
ariyātir 
ariyatirkal 


Subjunctive ( Neg ) ( Relative Participle) 
ariyāmal ( irukkalām ) ariyāta 
ariyātu ( irukkalām ) 


ariyatavan 
ariyātava ! 
ariyātavar 
ariyātatu 


Participial Noun 
ariyatan 
ariyātā ! 
ariyātār 


ariyātavarka ! 
ariyāta vai(kal) 
ariyātärkal 
ariyātana 


Verbal Participle (Neg ) 

ariyātu 


ariyāmal 


ariya 


Conditional (Neg ) 
ariya vittāl 


Concessive (Neg ) 
ariyā vittālum 


3. vánku 'buy 


Present Tense 


vänkukirên 
vänkukinren 


vänkukiran 
vänkukinran 


vänkukirom 
vārkukinrom 
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vankukiray 
vānkukinrāy 
vānkukirir 
vänkukinrir 


vānkukirál 
vänkukinral 
vänkukirār 
vänkukinrar 
vankukiratu 
vāñkukinra 


vankukirirka ! 
vänkukinrirka ! 
vānkukirarkal 
vänkukinrārkal 
vankukinranar 
vänkukinrana 


Future Tense 


vänkuvēn 
vänkuvāy 
vārkuvir 


vāñkuvān . 
vārkuvā ! 
vänkuvar 


vāñkuvom 
vänkuvirka ! 
vānkuvat 
vänkuvärka ! 


vānkum 


Past Tense 


vānkinen 
vārkināy 
vānkinir 


vänkinän 
vānkināl 
vārkinār 
vāñkinatú 
vārkiyatu 


vāñkinom 
vāńkinirka ! 
vānkinūrka ! 
vänkinar 
vankina 


Subjunctive 
vāñkalām 


Imperative 
vārku 
vāñkum 
vāñkunkal 


Optative 
vāňkuka 
vāňkattum 
ναnkalam 


Infinitive 


vanka 


Relative Participle 
vāñkukira 

vārkina 

$ 
vāñkukinra 

vänkiya 


vankum 
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vārkukiravan 
vänkukinravan 
võnkukiraval 
vānkukinrava ! 
vāńkukiravar 
vänkukinravar 
värkukiratu 
vankukinratu 


Participial Noun 
vānkupavan 
vänkupaval 
vāñkupavar 
vārkuvatu 
vankinavan 
vāńkiyavan 
vānkinava ! 
vankiyaval 


vānkukiravarkal 
vāñkukinravarkal 
vankukiravailkal) 
vankukinravai(kal) 
vänkupavarka ? 
vārkupavai(kal) 
vänkuvana 
vārkinavarka! 
vankiya varka ! 
vārkinavai(kal) 
vankiyavai(kal) 


vārkinavar 
vārkiyavar 
vänkinatu 
vänkiyatu 


Conditional 


Verbal Participle 
vänki 


vārkinal 


vänkin 


Concessive 
vānkinālum 


Verbal Noun 

vänkutal 


vankal 


Optative (Neg ) 
vankarka 


Imperative (Neg ) 
vānkātē 
värkātir 
vārkātirka ! 


Subjunctive (Neg ) Relative Participle (Neg ) 
vänkämal ( irukkalām ) vānkāta 
vārkātu ( irukkalām ) 
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vārkātavan 


Participial Noun (Neg ) 

vänkätān 
vankätā ! 
vāñkātār 


vänkātaval 
vāñkätavar 


vānkātavarkal 
vankātavai(kal) 
vāňkātärkal 
vārkātana 


vānkātatu 


Verbal Participle (Neg ) 

vānkātu 


vārkāmal 


vārkā 


Conditional ( Neg ) 
vänkä vittal 


Concessive (Neg ) 
vänkä vittālum 


4a. kaiviţu ' abandon ' 


kaivitukiren 
kaivitukinren 
kaivitukirāy 
kaivitukinrāy 
kaivitukirir 
kaivitukinrir 


Present Tense 
kaivitukiran 
kaivitukinrän 
kaivitukirā ! 
kaivițukinrā! 
kaivitukirār 
kaivitukinrār 
kaivitukiratu 
kaivitukinratu 


kaivitukirom 
kaivițukinröm 
kaivitukirirka ! 
kaivitukinrirka ! 
kaivitukirärka! 
kaivitukinrārka ! 
kaivitukinranar 
kaivitukinrana 


Future Tense 


kaivituvēn 
kaivituvāy 
kai vituvir 


kaivituvān 
kaivituvā ! 
kaivitu vār 
kaivitum 


kaivițuvom 
kaivituvirka 
kaivituvar 
kaivițuvārka ! 
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Past Tense 


kaivittén 
kaivittāy 
kaivittir 


kaivittan 
kaivittā ! 
kaivittár 
kaivittatu 


kaïvittöm 
kaivittīrka! 
kaivittärkal 
kaivittanar 
kaivittana 


Optative 
kaivituka 


Subjunctive 
kaivitalam 


Imperative 
kaivitu 
kaivitum 
kaivitunka! 


kaivitattum 
kaivitalām 


Infinitive 
kaivita 


Relative Participle 
kaivitukira 

kaivitum 
kaivitukinra 

kai vitta 


kaivitukiravan 
kaivitukinravan 
kaivitukirava ? 
kaivitukinrava ! 
kaivitukiravar 
kaivitukinravar 
kaivitukiratu 
kaivitukinratu 


Participial Noun 
kaivitupavan 
καινίtupαναι? 
kaivițupavar 
kaivițuvatu 
kaivittavan 
kaivittaval 
kaivittavar 
kaivittatu 


kaivitukiravarkaļ 
kaivitukinravarka! 
kaivitukiravai (kal) 
kaivitukinravaiſkal) 
kaivitupavarka! 
kaivitupavaiſkal) 
kaivițuvana 
kaivittavarkal 
kaivittavậi(kal) 


Conditional 


Verbal Participle 
kaivittu 


kaivittāl 


kaivițin 
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Concessive 


Verbal Noun 


7 


kaivittālum 


kaivital 


kaivitutal 


Optative (Neg ) 
kaivitarka 


Imperative (Neg ) 
kaivitātē 
kaivitātir 
kaivitātirka ! 


Subjunctive (Neg) Relative Participle (Neg ) 
kaivitāmal ( irukkalām ) kaivitäta 
kaivitātu ( irukkalām ) 


kaivitätavan 
kaivițātava ? 
kaivitätavar 
kaivitātatu 


Participial Noun 
kaivitātän 
kaivitātā ! 
kaivitātār 


kaivitāta'varka ! 
kaivitātavaiſkal) 
kaivitātärka ! 
kaivitätana 


Verbal Participle (Neg) 

kaivitātu 


kaivițāmal 


kaivitā 


Conditional (Neg ) 
kaivitā víttai 


Concessive (Neg) 
kaivitā vittālum 


4b . peru ' get ' 


Present Tense 


perukiren 
perukinren 
perukiray 


perukiran 
perukinrän 
perukirā ! 


perukirom 
perukinröm 
perukirirka! 
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perukinray 
perukirir 
perukinrir 


perukinrā ! 
perukirar 
perukinrār 
perukiratu 
perukinratu 


perukinrirkaļ 
perukirarka ? 
perukinrārka ! 
perukinranar 
perukinrana 


peruvēn 
peruvây 
peruvīr 


Future Tense 
peruvān 
peruvā ! 
peruvar 


peruvām 
peruvirkal 
peruvar 
peruvärka ! 


perum 


perrën 
perrāy 
perrir 


Past Tense 
perrän 
perra ! 
perrār 
perratu 


perrom 
perrirka ! 
perrārkal 
perranar 
perrana 


Imperative 


Subjunctive 
peralām 


peru 


Optative 
peruka 
perattum 
peralām 


perum 
perunkal 


Infinitive 


pera 


Relative Participle 
perukira 

perum 
perukinra 

perra 


70 


Tamil Verb Paradigms 


Participial Noun 
perupavan 
perupava ! 


perupavar 


peruvatu 


perukiravan 
perukinravan 
perukiraval 
perukinrava ! 
perukiravar 
perukinravar 
perukiratu 
perukinratu 


perravan 
perrava ! 


perukiravarkal 
perukinravarkaļ 
perukiravai(kal) 
perukinravai(kal) 
perupavarkal 
perupavai(kal) 
peruvana 
perravarka ! 
perravai(kal) 


perravar 


perratu 


Verbal Participle 


Conditional 


perru 


perrāl 


perin 


Concessive 


Verbal Noun 


perrālum 


peral 


perutal 


Optative 
perarka 


Imperative (Neg ) 
peräte 
perātir 
perätīrka ! 


Subjunctive (Neg ) Relative Participle (Neg) 
perāmal ( irukkalām ) perāta 
perātu ( irukkaläm ) 


Participial Noun (Neg ) 

perātân 


perātavan 


perātavarka! 
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perātava ! 
perātavar 
perātatu 


peratā ? 
perātär 


perātavai(kal) 
perätārka ! 
peratana 


Verbal Participle ( Neg ) 

perātu 


perāmal 


perä 


Conditional ( Neg ) 
perä vittāl 


Concessive (Neg) 
perā vittālum 


Sa , un ' eat ' 


Present Tense 


uņkirēn 
unkinran 
uņkirāy 
unkinrāy 
unkirir 
unkinrir 


uņkirān 
unkinrän 
uņkira 
unkinral 
uņkirār 
unkinrār 
unkiratu 
unkinratu 


unkirom 
unkinrom 
uņkirirka! 
unkinrirka ! 
unkirārkaļ 
unkinrārka ! 
unkinranar 
unkinrana 


Future Tense 
unpan 


uņpēn 
unpay 
unpir 


ипрот 
unpirkal 


unpā ? 
unpār 


unpar 


unnum 


unpārkal 


Past Tense 


unton 


untān 


untom 
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untay 
untir 


untā ! 
untār 


untīrka ! 
untārkal 
untanar 
untana 


untatu 


Imperative 


Optative 
unka 


Subjunctive 
unnalām 


un 


unnum 


unnattum 


unnunka ! 


Infinitive 


unna 


unkiravan 
unkinravan 
unkirava ? 
unkinraval 
unkiravar 
unkinravar 
unkiratu 
unkinratu 


Relative Participle 
unkira 

unnum 
unkinra 

unta 
Participial Noun 
unpavan 

unkiravarkal 
unpava ! 

unkinravarkal 
unpavar 

unkiravai(kal) 
unpatu 

unkinravai(kal) 
untavan 

uſpavarka ! 
untava ! 

unpavai (kal) 
unțavar 

unpana 
untatu 

unpavarkal 
untavai(kal) 


Conditional 


Verbal Participle 
untu 


untal 


urinin 


Concessive 


Verbal Noun 


untālum 


unnal 


unnutal 
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Optative (Neg ) 
unnarka 


Imperative (Neg ) 
unnātē 
unnātir 
unnātīrka! 


Subjunctive (Neg ) Relative Participle (Neg ) 
unņāmal ( irukkalām ) unnāta 
unnātu ( irukkalām ) 


unnātavan 
unnātaval 
unnātavar 
unnātatu 


Participial Noun (Neg ) 

uņņātān 
uņņätal 
unnātār 


unnātavarka ! 
unnātavai(kal) 
unnātārka! 
uņņātana 


Verbal Participle (Neg ) 

unnātu 


uņņāmal 


unna 


Conditional (Neg) 
unnä vittal 


Concessive ( Neg ) 
unnā vittālum 


5b . tin ' eat ' 


Present Tense 


tinkirên 
tinkinren 
tinkirāy 
tinkinrāy 
tinkirir 


tinkirān 
tinkinrān 
tinkirā ! 
tinkinrāļ 
tinkirār 


tinkirom 
tinkinrom 
tinkirirka ! 
tinkinrirkal 
tinkirārkal 
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tinkinrir 


tinkinrār 
tinkiratu 
tinkinratu 


tinkinrārkal 
tinkinranar 
tinkinrana 


Future Tense 


tinpễn 
tiniấy 
tinpir 


tinpān 
tinpal 
tinpār 
tinnum 


tinpõm 
tinpirkal 
tinpar 
tinparka ! 


Past Tense 


tinrēn 
tinrũy 
tinrir 


tinran 
tinrāļ 
tinrär 


tinrôm 
tingirka ! 
tinrārka ? 
tinranar 
tinrana 


Optative 
tinka 


Subjunctive 
tinnglãm 


Imperative 
tin 
tinnum 
tinnurka! 


tinnattum 
tinnglãm 


Infinitive 


tinna 


Relative Participle 
tinkira 

tinnum 
tinkinra 

tinra 


tinkiravan 
tinkinravan 


Participial Noun 
tinpavan 
tinpaval 


tinkiravarkal 
tinkinravarkal 
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tinkiraval 
tinkinrava ! 


tinpavar 
tinpatu 


tinkiravar 
tinkinravar 
tinkiratu 
tinkinratu 


tinravan 
tinrava ! 
tinravar 
tinratu 


tinkiravai(kal) 
tinkinravai(kal) 
tinpavarkal 
tinpavai( kal) 
tinpana 
tinravarkal 
tinravai(kal) 


Conditional 


Verbal Participle 
tinru 


tinrāl 


tinnin 


Concessive 


Verbal Noun 


tinrālum 


tinnal 


tinnutal 


Optative (Neg ) 
tinnarka 


Imperative (Neg ) 
tinnātē 
tinnātir 
tinnātirka ! 


Subjunctive (Neg ) Relative Participle (Neg ) 
tinnāmal ( irukkalām ) tinnāta 
tinnātu ( irukkalām ) 


tinnātavan 
tinnātaval 
tinnātavar 


Participial Noun 
tinnātān 
tinnātal 
tinnātār 


tinnātavarkal 
tinnātavai(kal) 
tinātārkaļ 
tinnātana 


tinnātatu 
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Verbal Participle (Neg ) 

tinnatu 


tinnāmal 


tinnā 


Conditional (Neg ) 
tinnā viţtāl 


Concessive (Neg ) 
tinnä vittālum 


5c . kėl ' hear ' 


kētkirēn 
kētkinren 
kētkirāy 
kētkinräy 
kētkirtr 
kētkinrir 


Present Tense 
kētkirān 
ketkinản 
kētkiral 
ketkinra ! 
kētkirár 
kētkinrar 
kētkiratu 
ketkinratu 


kētkirom 
kētkinrom 
kētkirirkal 
kētkinrirka ? 
kētkirārkal 
kētkinrārka ? 
kētkinranar 
kētkinrana 


kétpển 
kētpay 
kētpir 


Future Tense 
kētpan 
kētpal 
kēțpăr 
kētkum 


kétpom 
kētpirka! 
kētpar 
kētparka ! 


kēttēn 
kēttäy 
kéttir 


Past Tense 
kéttan 
kēttāl 
kēttar 
kéttatu 


kettom 
kettirkal ' 
kēttärkaļ 
kéttanar 
kéttana 
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Subjunctive 
kētkalām 


Imperative 
kel 
kēļum 
kalunka ! 


Optative 
kētka 
kētkattum 
kétkalām 


Infinitive 


kētka 


Relative Participle 
kētkira 

kētkum 
kētkinra 

kētta 


kētkiravan 
kētkinravan 
kētkiraval 
kētkinrava ! 
kētkiravar 
kētkinravar 
kētkiratu 
kētkinratu 


Participial Noun 
ketpαναη 
kētpava ! 
kētpavar 
kētpatu 
kēttavan 
kettaval 
kettavar 
kēttatu 


ketkiravarkal 
kētkinravarka ? 
këtkiravai(kal) 
kētkinravai(kal) 
kētpavarka ! 
kētpavai(kal) 
kétpana 
kēttavarkal 
kēttavaiſkal) 


Conditional 


Verbal Participle 
kēttu 


kēttāl 


kētpin 


Concessive 
kēttālum 


Verbal Noun 
këttal 


kēlutal 


kēlarka 


Imperative (Neg ) 
kētkātē 
kēļātē 
kētkātir 


Optative (Neg ) 
kēļātir 
kētkātirka! 
kēlātirka ! 


78 . 


Tamil Verb Paradigms 


Subjunctive (Neg ) 
kētkāmal ( irukkalām ) 
kēlāmal ( irukkalām ) 


Relative Participle (Neg) 
kētkātu ( irukkalām ) kētkāta 
kēļātu ( irukkalām ) kēlāta 


kētkātavan 
kēļātavan 
kētkāta val 
kélātava ! 
kētkātavar 
kēļātavar 
kētkatatu 
kēlātatu 


Participial Noun ( Neg ) 

kētkātān 
kēļātān 
kētkāta ! 
kēlātā ! 
kētkātār 
kēlātär 


kētkä tavarka! 
kēļātavarka ! 
kētkātavai(kal) 
kēlātavai(kal) 
kētkātavarkal 
kēlātärkaļ 
kētkātana 
kēļātana 


kētkämal 
kēļāmal 


Verbal Participle (Neg ) 

kēlātu 
kētkātu 


kētkā 
kela 


Conditional (Neg ) 
kēlā vittai 
ketka vittal 


Concessive (Neg ) 
kēlā vittālum 
kētkā vittālum 


5c . kal learn ' 


Present Tense 


karkirēn 


karkinrên 
karkiray 
karkingāy 
karkirir 


karkirān 
karkinrān 
karkirā ? 
karkinrā ! 
karkirār 


.karkicom 
karkinrom 
karkirirka ! 
karkinrirka ! 
karkirärkal 
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karkinrir 


karkinrar 
karkiratu 
karkinratu 


karkinrārka! 
karkinranar 
karkinrana 


karpēn 
karpāy 
karpir 


Future Tense 
karpān 
karpā ! 
karpār 
karkum 


karpom 
karpirka ! 
karpar 
karpārkal 


Past Tense 


karren 
karray 
karrir 


karran 
karral 
karrär 
karratu 


karrom 
karrirka! 
karrārkal 
karranar 
karrana 


Imperative 
kal 


Subjunctive 
karkalām 


Optative 
karka 
karkattum 
karkalām 


kallum 


kallunka ? 


Infinitive 


karka 


Relative Participle 
karkira 

karkum 
karkinra 

karra 


karkiravan 
karkinra van 
karkirava ! 


Participial Noun 
karpavan 
karpava ! 
karpavar 


karkiravarkal 
karkinravarkal 
karkiravai(kal) 
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karkinraval 
karkiravar 
karkinravar 
karkiratu 


karpatu 
karravan 
karrava ! 
karravar 


karkinravai(kal) 
karpavarkal 
karpavai(kal) 
karpana 


karkinratu 


karratu 


karravarka ? 
karravai(kal) 


Verbal Participle 
karru 


Conditional 
karra 


karpin 


Verbal Noun 


Concessive 
karrālum 


karral 


Optative (Neg ) 
karkarka 


Imperative (Neg ) 
kallātē 
kallātir 
kallātirka ! 


Subjunctive ( Neg) 

Relative Participle (Neg ) 
kallāmal ( irukkalām ) kallata 
karkāmal ( irukkalām ) karkāta 
kallātu ( irukkalām ) 


kallātavan 
karkātavan 
kallātaval 


Participial Noun (Neg ) 

kallātān 
karkātān 
kallātāl 
karkātāl 


kallātavarkal 
karkātavarkal 
kallātavai ( kal) 
karkātavai(kal) 


karkātaval 
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kallatavar 


kallātär 


karkātār 


karkātavar 
kallā tatu 
karkātatu 


kallátārkaļ 
karkātārkal 
kallātana 
karkātana 


kallāmal 


Verbal Participle (Neg ) 

kallatu 
karkātu 


kallā 


karkāmal 


karkā 


Conditional (Neg ) 
kallā vittāl 
karkā vittal 


Concessive (Neg ) 
kalla vittālum 
karkā vittālum 


6. pați ' read ' 


Present Tense 


patikkirēn 
patikkinrên 
paţikkirāy 
paţikkinrāy 
patikkirir 
patikkinrir 


paţikkiran 
paţikkinrān 
paţikkirā ? 
paţikkinrā ! 
patikkirar 
paţikkinrär 
paţikkiratu 
patikkinratu 


paţikkirom 
paţikkinröm 
paţikkirirka! 
paţikkinrirka ? 
paţikkirārkaļ 
paţikkinrārkal 
paţikkinranar 
patikkinrana 


pațippen 
patippay 
patippir 


Future Tense 
patipan 
pațippa ! 
patippār 
patikkum 


pațippom 
pațippirka ! 
pațippar 
patippārkal 
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pațittén 
pațittãy 
patittir 


Past Tense 
pațittān 
pațittā ! 
patittär 
patittatu 


patittom 
patittirka! 
patittärka ! 
paţittanar 
pațittana 


Subjunctive 
paţikkalām 


Imperative 
pați 
pațiyum 
pațiyunka ! 


Optative 
paţikka 
paţikkattum 
paţikkalām 


Infinitive 
patikka 


Relative Participle 
patikkira 

paţikkum 
paţikkinra 

patitta 


paţikkiravan 
patikkinravan 
patikkirava ! 
paţikkinrava ! 
paţikkiravar 
paţikkinravar 
pa tikkiratu 
patikkinratu 


Participial Noun 
pațippavan 
pațippaval 
pațippavar 
pațippatu 
pațittavan 
pațitaval 
patittavar 


paţikkiravarka ! 
paţikkinravarkaļ 
patikkiravai(kal) 
paţikkinravai(kal) 
pațippa varkal 
pațippavai(kal) 


patittatu 


pațippana 
pațittavarkal 
patittavai(kal) 


Conditional 


Verbal Participle 
patittu 


patittal 


patippin 
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Concessive 


Verbal Noun 


pațittālum 


pațittal 


Optative (Neg ) 
paţikkarka 


Imperative (Neg ) 
paţikkātē 
patikkātir 
patikkātirka! 


Subjunctive (Neg ) 
paţikkāmal ( irukkalām ) 
patikkatu ( irukkalām ) 


Relative Participle ( Neg ) 

paţikkāta 


paţikkātavan 
paţikkātava ! 
paţikkātavar 
paţikkatatu 


Participial Noun ( Neg) 

paţikkātān 
paţikkātā ! 
paţikkätar 


patikkätavarka ! 
paţikkätavai(kal) 
patikkātärkal 
patikkātana 


Verbal Participle ( Neg ) 

patikkātu 


patikkāmal 


paţikkā 


Conditional ( Neg ) 
patikkā vittāl 


Concessive (Neg ) 
paţikkā vittālum 


7. nata ' walk ' 


Present Tense 


natakkirēn 
natakkinrēn 


natakkirän 
natakkinran 


natakkirom 
natakkinrom 
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natakkirāy 
natakkinrāy 
natakkirir 
natakkinrir 


natakkirā ! 
natakkinrā ! 
natakkirār 
națakkinrār 
natakkiratu 
națakkinratu 


natakkirirkal 
natakkinrtrka! 
natakkirārkal 
natakkinrārkal 
națakkinranar 
natakkinrana 


Future Tense 


natappen 
natappay 
natappir 


natappan 
națappal 
natappar 
natakkum 


natappom 
natappirka ! 
natappar 
națappārkal 


Past Tense 


natanten 
natantay 
națantir 


națantān 
națantal 
națantār 
natantatu 


natantom 
natantirka ! 
națantārkal 
natantanar 
natantana 


Subjunctive 
națakkalām 


Imperative 
nata 
natavum 
natavunka ! 


Optative 
natakka 
națakkațțum 
natakkalām 


Infinitive 


natakka 


Relative Participle 
natakkira 

națakkum 
natakkinra 

natanta 
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natakkiravan 
natakkinravan 
natakkirava ! 
natakkinraval 
natakkiravar 
natakkinravar 
națakkiratu 
natakkinratu 


Participial Noun 
natappavan 
natappava ! 
natappavar 
natappatu 
națantavan 
națantava ! 
natantavar 
natantatu 


natakkira varka! 
națakkinravará! 
natakkira vai(kal) 
natakkinravai(kal) 
natappavarka ? 
natappavai(kal) 
natappana 
natantavarkal 
națantavaiſkal) 


Conditional 


Verbal Participle 
națantu 


natantal 


natappin 


Concessive 


Verbal Noun 


natantālum 


natattal 


Optative (Neg ) 
națakkarka 


Imperative ( Neg ) 
natakkātē 
națakkātīr 
națakkātīrka! 


Subjunctive (Neg ) 
națakkāmal ( irukkalām ) 
natakkātu ( irukkalām ) 


Relative Participle (Neg) 

natakkāta 


Participial Noun (Neg) 

natakkātān 


natakkātavan 


natakkātavarka ! 
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natakkataval 
națakkātavar 
națakkātatu 


natakkātāl 
natakkātār 


națakkātavai(kal) 
națakkātärkal 
natakkātana 


Verbal Participle (Neg) 

natakkātu 


natakkamal 


natakka 


Conditional (Neg) 
natakkā vittal 


Concessive (Neg ) 
națakkä vittālum 


Irregular Verbs 


Future 


Past 


po ' go ' 
Present 
pokirēn 
pokinrēn 


povēn 


põnên 


Imperative 
po 
рбт 
põńkal 


Optative 
pökattum 
pokalām 


Subjunctive 
pökalām 


Infinitive 


poka 


Relative Participle 
pokira 

pökum 
pökinra 

pona 


Participial Noun 
povatu 


pökiravan 
pokinrαναη 


põnavan 
ponava ! 
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Conditionat 


Verbal Participle 
pöy 


põnal 


põyin 


Concessive 


Verbal Noun 


põnālum 


põtal 


Imperative (Neg ) 
pokätir 


põkāté 


pökātirkal 


Subjunctive (Neg ) Relative Participle (Neg ) 
pākāmal ( irukkalām ) põkāta 
põkātu ( irukkalām ) 
Participle Noun (Neg ) Verbal Participle ( Neg ) 
pokätavan põkāmal 

pökā 
pākātān 

põkātu 


Conditional (Neg ) 
pēkā vittāl 


Concessive ( Neg) 
pökā vittālum 


vā ' come ' 


Present 


Past 


Future 
varuven 


vanten 


varukiren 
varukinrên 


Imperative 
vā 


Optative 
varuka 


Subjunctive 
varalām 


vārum 


varattum 
varalām 


vārunka ? 
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Infinitive 


vara 


Relative Participle 
varukira 

varum 
varukinra 

vanta 


Participial Noun 
varupavan 
varupaval 


varukiravan 
varukinravan 


vanta van 


vantaval 


Verbal Participle 


Conditional 


vantu 


vantal 


varin 


Concessive 


Verbal Noun 


vantalum 


varal 


varutal 


Optative (Neg ) 
vararka 


Imperative ( Neg ) 
varātë 
varatir 
varatirkal 


Subjunctive (Neg ) 
varāmal ( irukkalām ) 
varātu ( irukkalām ) 


Relative Participle (Neg ) 
varāta 


Participial Noun ( Neg) Verbal Participle (Neg ) 
varātavan varāmal 

varā 
varātán 

varātu 


Conditional (Neg ) 
varā vittāl 


Concessive ( Neg ) 
varā vittālum 
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Future 


Past 


tā ' give ' 
Present 
tarukiran 
tarukinrēn 


taruven 


tanten 


Imperative 


Optative 


Subjunctive 
taralām 


tā 


taruka 


1 


tārum 
tärunkal 


taraţtum 
taralām 


Infinitive 


tara 


Relative Participle 
tarukira 

tarum 
tarukinra 

tanta 


tarukiravan 
tarukinravan 


Participial Noun 
tarupavan 
tarupava ! 


tantavan 
tantava ! 


Conditional 


Verbal Participle 
tantu 


tantāl 


tarin 


Concessive 


Verbal Noun 


tantālum 


taral 


tarutal 


Optative ( Neg ) 
tararka 


Imperative (Neg ) 
tarātē 
tarātir 
taratirkal 
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Subjunctive ( Neg ) 
tarāmal ( irukkalām ) 
tarātu ( irukkaläm ) 


Relative Participle (Neg ) 
tarātā 


Participial Noun (Neg ) Verbal Participle (Neg ) 
tarātavan tarāmal 

tarā 
tarātän 

tarātu , 


Conditional (Neg ) 
tarā vittāl 


Concessive (Neg ) 
tarā vittālum 


sa ' die ' 


Present 


Future 


Past 
settēn 


sävēn 


sākirān 
s @ kinrên 


Imperative 
sā 


Optative 
sāka 


Subjunctive 
sākalām 


sākum 


sākattum 
sākalām 


sāvunka ! 


Infinitive 


saka 


Relative Participle 
sākira 

sākum 
sākinra 

setta 


Participial Noun 
sävatu 


settavan 


sakirαναη 
sākinravan 


settaval 
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Conditional 


Verbal Participle 
settu 


settal 


Concessive 


Verbal Noun 


settālum 


sätal 


Optative (Neg ) 
sākarka 


Imperative (Neg ) 
sākātë 
sākātir 
sākātirka! 


Subjunctive ( Neg ) 
sākāmal ( irukkalām ) 
sākātu ( irukkalam ) 


Relative Participle 
sakāta 


Participial Noun ( Neg ) Verbal Participle (Neg) 
sākātavan sākāmal 

sāka 


sakātān 


sākātu 


Conditional (Neg ) 
sākä vittal 


Concessive (Neg) 
sākä vittālum 


vē be hot ' 


Present 


Future 


Past 


vēkum 


ventatu 


vēkiratu 
vēkinratu 


Optative 
vēka 


Subjunctive 
vēkalam 
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vēkattum 
vēkalām 


Infinitive 


vēka 


Relative Participle 
vēkira 

vekum 
vēkinra 

venta 


Participial Noun 
vévatu 


ventatu 


vēkiratu 
vēkinratu 


Verbal Participle 


Conditional 


ventu 


ventäl 


Concessive 
ventālum 


Optative ( Neg ) 
vēkarka 


Subjunctive ( Neg ) 
vēkāmal ( irukkalam ) 
vēkātu ( irukkalām ) 


Relative Participle (Neg ) 
vēkāta 


Participial Noun (Neg ) Verbal Participle ( Neg ) 
vēkātatu 

vékāmal 
vēkātu 


vēkā 


Conditional (Neg ) 
vēkā vittāl 


Concessive (Neg ) 
vékā vittālum 
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no ' achet 


Future 


Past 


Present 
nõkiratu 
nökinratu 


nökum 


nontatu 


Optative 
nöka 


Subjunctive 
nökalam 


nôkattum 
nokalām 


Infinitive 


nõka 


Relative Participle 
nokira 

nākum 
nõkinra 

nonta 


Participial Noun 
növatu 


nokiratu 


nontatu 


nokinratu 


Conditional 


Verbal Participle 
nontu 


nontal 


Concessive 


Verbal Noun 


nontālum 


nõtal 


Optative 
nõkarka 


Subjunctive (Neg ) 
nokāmal ( irukkalām ) 
nokātu ( irukkalām ) 
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Relative Participle (Neg ) 
nokāta 


Participial Noun (Neg ) 
nokātatu 


Verbal Participle (Neg ) 
nokāmal 

nokātu 


Conditional (Neg ) 

nokā vittāl 


nākā 


Concessive ( Neg ) 
nākā vittālum 
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DICTIONARY 


A 


to 


renounce 


abandon 1. to leave or forsake completely and finally kaivițu 

[ kaivirt) Tr , 4a . 2. to give up vittuviţu [ viţtiviri) Tr , 4a . 
abase 1. to degrade ilivuppațuttu ( ilivipparitti) Tr , 3 . 2 . 

lower as in rank or reputation tāļttu ( < tal, 2 ) ( tāļtti] Tr , 3 . 
abash : to make ashamed talaikuniya sey [ talaixuniya sey ] 

Tr , la ; nāņa vai [ nāņa vai] Tr , 6 . 
abdicate : to give up or 

or relinquish a throne 
muțitura (murid ura ) Intr , 7 . 
abduct : to carry off 

person or a thing unlawfully ; to 
kidnap kațattu [karatti] Tr , 3 . 
abet : to encourage in doing wrong tūnțivitu ( tūņdiviſi ] Tr , 4a . 
abhor : to think of with hatred and disgust veru ( verd) Tr , 6 . 
abide : to act in accord with ; to accept without opposition 

pinparru ( pinparri) Tr , 3 . 


abolish : to put an end to olittukkattu [olittikkatti) Tr , 3 ; 

nikku ( < ninku , 3 ) ( nikki) Tr , 3 . 
abort : to miscarry karuccitaivuru (karicci & aivuri] Intr , 4b ; 

kāyvilu [kāyvili) Intr , 2 . 
abridge : to shorten while retaining the basic contents surukku 

( < surunku , 3 ) ( surikki) Tr , 3 . 
abrogate : to abolish by afficial means rattusey ( rattisey ) 

Tr , la . 
abscond : to disappear suddenly and aware of having done 

wrong talaimaraivaku ( talaimaraivāxi) Intr , 3 . 
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absent 


absent : to keep ( oneself ) away varukaiyai oli ( varixaiyai oli ] 

Intr , 6 . 
absorb : to suck up irttukkol ( irttikkol) Tr , lb ; uriñcu [ uriñji) 

Tr , 3 . 


abstain tavir ( tavir ] Tr , 6 . 
abstract : to separate pirittetu ( pirittert ) Tr , 6 . 
abuse ēsu [ ēst] Tr , 3 ; tittu ( titti] Tr , 3 ; vai ( vai] Tr , la . 
accede : to give consent inarku ( inangi) Intr , 3 . 
accelerate : to cause faster or greater activity ; to increase 

the velocity of motion of mutukkiviţu (murikkivirz ] Tr , a ; 

viraivuppațuttu ( viraivipparitti] Tr , 3 . 
accept : to undertake the duties ; to give consent ērrukko! 

[ ērrikko !] Tr , 1b ; oppukko! [ oppikkol] Tr , lb. 
acclain : 

to appreciate with shouts or sounds of joy and 
approval pārāttu (pārāțti ) Tr , 3 . 
accompany : to go along in company with ( someone ) utanēku 

[uranēxt] { ntr , 3 ; pintotar ( pintorar ] " Tr , 2 . 
accomplish : to finish successfully niraivērru ( < niraivēru , 3 ) 

[ niraivērri] Tr , 3 ; mutittuviţu ( muſittiviri] Tr , 4a . 
accost : anukiyalai ſaņtxiyalai ] Tr , 6; kaittatti alai (kaittatti 

alai] Tr , 6 . 
account : to count erņu ( enni) Tr , 3 ; kanakkitu [kanakkiri ] Tr ,4a. 
accredit : to certify as meeting all formal requirements 

sānraļi ( sānrali ] Intr , 6 . 
accrue : to be added as a matter of periodic gain , as interest 

on money siſuka siruka sēr ( > siruka siruka sēr, 6 ) [ sirixa 

sirixa sēr ] Intr , 2 . 
accumulate : to amass; to collect or gather kuvi ( < kuvi , 2 ) 

(kuvi] Tr , 6; sēr ( < sēr, 2 ) (sēr ] Tr, 6. , tirattu ( < tiral, lb ) 
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accurse 


: [ tiratti] Tr ; 3 . 
accurse sāpamiţu ( sābamiri] Tr , 4a . 
accuse : to charge with a fault , offense , or crime kurram sā 

ttu (kurram sāțti] Tr , 3 ; kurram sol [kurram sol] Tr , 3; pali 

kūru ( palixūrt] Tr , 3 ; paļi sumattu (pali sumatti) Intr , 3 . 
accustom : to habituate payirru ( < payil, 1c) ( payirri] Tr , 3 . 
ache : nö [no ] Intr , 8 ; vali ( vali] Intr , 6 . 
achieve : to bring to a successful end seytumuți [sey & imuri]Tr,6 . 
acknowledge @rrukkol [ ērrikko ! Tr , lb. 
acquaint : to make familiar or conversant arimukamākku ( < ari 

mukamāku , 3 ) ( arimuxamākki] Tr , 3; palakkappațuttu ( < palak 

kappațu , 4a ) (palakkapparitti] Tr , 3 . 
acquire 1. to come into possession of atai [ arai] Tr , 2 . 2. to 

gain for oneself through one's actions of efforts tēțipperu 
[ tēripperi] Tr , 4b ; muyanru peru [muyanri peri) Tr , 4b . 
acquit : vituvi ( viſivi ] Tr , 6 . 
act 1. to serve or function or operate seyalpuri [ seyalpuri] 

Intr , 2 . 2. to perform on a stage as an actor nați ( nari] Intr,6 . 
adapt 1. to write with necessary modifications taluviyelutu 
( taliviyeli 8 i ] Tr , 3 ; 2. to make suitable requirements porutta 
mākku ( < poruttamāku , 3 ) (porittamākkt) Tr , 3 . 


add : to find the sum of küttu ( < kūțu , 3 ) (kūtti) Tr , 3 . 
addict ketta palakkattirku ațimaiyāku ( > kettapalakkattipku 

atimaiyākku , 3 ) [ ketta palakkattirkt arimaiyāxt Intr , 3 . 
address 1. to give a formal speech directed to a group of 

persons uraiyārru ( uraiyārri] Tr , 3. 2. to write the name 
of the recipient or sender along with the designation placed 
on letter mukavari elutu (muxavari eli 8t] Intr , 3 . 
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adduce 


1 


Intr , 


adduce ețuttuccol ( eritticcol ] Tr, 3; kurippiţu ( kurippiri) 

Tr, 4b . 
adhere kațaippiţi [ karaippiri] Tr , 6 . 
adjoin 1 . to be next to ațuttiru ( arittiri] Tr , 7. 2 to be in 

contact with sārtiru ( sārndiri] Tr , 7 . 
adjourn ițainirutti vai ( irainiritti vai] Tr , 6 ; ottivai (ottivai] 

Tr , 6 . 
adjudicate tirppaļi ( tirppaļi) Intr , 6 ; tirppukkūru ( tirppikkürt) 

3 . 
adjust 1. to adjust oneself olurkākku ( < olurkāku , 3 ) [ olinga 

kki) Tr , 3. 2. to adopt oneself anusari [ anisari] Tr , 6 ; 

ottuppo [ ottippõ ] Tr , 8 . 
administer : to manage ( affairs , a government , etc. ) 

āțci sey 
[ ațcisey ) Tr , la ; niruvaki ( nirivaxi] Tr , 6 . 
admire põrru [ pörri ) Tr , 3 ; viyantu pārättu ( viyandi parātti] 

Tr , 3 . 
admit I. to allow to enter ullēviţu (ullēviri] Tr , 4a ; nulaiya 

viţu ( nulaiya viri ) Tr , 4a . 2. to acknowledge ērrukkol ( ērri 
kko Tr , Ib ; oppukko ! Coppikkol) Tr , lb. 


admonish nallarivūțţu ( nallarivātti] Intr , 3 . 
adopt l . to become the legal parent of another person's 

child tattu eţu ( tatti eri] Tr , 6. 2. to accept formally 

mērko ! (mērkol] Tr, lb. 
adore l . to pay divine honor to ; to worship pūsi ( püsi) Tr , 6 ; 

valipaţu ( valißari] Tr , 4a . 2. to regard with the utmost 

esteem , love and respect põrru ( põrri] Tr , 3 . 
adorn l . to decorate alankari (alangari] Tr , 6 ; alańkāri ( ala 

ngāri] Tr , 6. 2. to add beauty , as by ornaments alakūțţu 
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adulate 


( alaxūțți] Intr , 3 ; oppanai sey ( oppanai sey ] Intr , la . 
adulate kalappatam sey kalapparam sey ) Intr , la . 
advance 1. to promote , as to a higher rank uyarttu ( < uyar, 2 ) 

( uyartti) Tr , 3. 2. to give money on credit katan utavu 
[karan udavi] Intr , 3.3. to give money as an advance munpa 
ņam koţu (munpanam kori) Intr , 6. 4. to go forward muntu 

(mundi] Intr , 3 ; munnēru ( > munnerru , 3 ) (munnēri] Intr , 3 . 
adventure : to engage 

in an adventure or venture tunintu iranku 
( > tunintu irakku , 3) ( tuņindi irangi] Intr , 3 . 
advert 1. to remark or comment about} kurippitu (kurippiri } 

Tr , 4a . 2. to turn the attention to kavanam tiruppu ( < kavanam 

tirumpu , 3 ) ( kavanam tirippi] Tr, .. 
advertise : to describe in some medium of communication 

in order to induce the public to buy or support or approve 
of it arivi ( arivi] Tr , 6 ; terivi [ terivi] Tr , 6 ; viļamparap 

patuttu ( viļambarapparitti) Tr , 3 . 
advise 1. to give advise to ālōsanaikkūru ( ālosanaikkūri ] 
Intr , 3.2 . to take counsel with kalantālāsi ( kalandālāsi ] 

6 . 
advocate : to plead in favour of ãtarittu vătāļu ( ādaritti 

vādāri] / Tr , 3 . 
aerate kārrūttu [kārrātti] Intr , 3 . 


Trs 


affect tākku ( tākki] Tr , 3 ;nilaimārru ( < nilaimāru , 3 ) (nilai 

mārrt) Tr , 3 ; pāti (padil Tr , 6 . 
affiliate : to 'attach or unite in terms of fellowship uruppāka 

iņai ( < uruppāka inai, 2 ) ( urippāxa inai] Tr , 6 . 
affirm l . to confirm or ratify uruti sey ( uridi sey) Tr , la . 

2. to state or ass positively urutippațuttu [uru & ipparitti ] 
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affix 


Tr , 3 ; valiyuruttikkūru ( valiyurittikūri] Tr , 3 . 
affix l . to impress a seal or stamp ottu ( otti ) Tr , 3 ; pati k 
pati, 2) [pad i] Tr , 6. 2. to join or attach poruttu ( < poruntu , 

3 ) [poritti ] Tr , 3 . 
afflict ericcalūţtu ( [ ericcalūţti] Intr , 3 . 
afford utavu (udavi ] Intr , 3 . 
agglomorate uruttu ( < urul, 1b ) ( uritçi ) Tr, 3; urunțaiyakku 

( < uruntaiyaku, 3 ) ( urindaiyákkt] Tr , 3 ; pantakku ( < pantā 

ku , 3 ) ( pandakki] Tr , 3 . 
aggravate l . to annoy : irritate sinamüttu ( sinamūţti) Intr , 3 . 

2. mēlum kētākku ( < mēlum kētāku , 3 ) [mēlim kērākki] 

Tr , 3 . 
aggregate : to bring together ; collect into one sum mottamākku 

( < mottamāku , 3 ) (mottamākki ] Tr , 3 . 
aggress äkkirami (ākkirami] Tr , 6 . 
aggrieve tunpuruttu ( tunpuritti ) Tr , 3 . 
agist tīrvai viti ( tirvai vidi] Intr , 6. 
agitate kiſarcci sey [kilarcci sey ) Intr , la ; põrātu ( pārāri ] 

Intr , 3 . 
agonise 1. to engage in a struggle mallātu (mallāri] Intr , 3 . 

2. to distress with extreme pain ; torture vētanaippațuttu 
( < vētanaippatu , 4a ) (vēd anaipparitti) Tr , 3 . 


agree l . to give consent inanku ( iņangi] Intr , 3 ; uțanpatu 

[ uranpari] Intr , 4a . 2. to reach an agreement or state 
of agreement upon something ottukko ! [ ottikkol] Intr , 1b ; 
sammati ( sammad i ] Intr , 6 . 
aid utavu ( udavi] Intr , 3 . 
aim at : to position something that shoots ( gun , arrow etc. ) 
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olarm 


a 


kipữr [ kuriBar ] Tr , 6 . 
alarm 1 . to make fearful kiliyüttu ( kiliyūţti] Intr , 3 . 2. to 

warn of an emergency vilippattu ( vilippūtti] Intr , 3 . 
alert eccari [ eccari] Tr , 6. eccarikkai 

sey 

[ eccarikkai 
sey ] Tr , la . 
alienate : to make indifferent or hostile anniyamākku ( < anni 

yamāku , 3 ) ( anniyamākki) Tr , 3 . 
alight iranku ( > irakku , 3 ) ( ipangt] Intr , 3 . 
align 1 . to arrange olurkupațuttu ( < olunkupatu , 4a ) [ olin 

gibaritti] Tr , 3. 2. to ally ( oneself ) with a group kūțțuccēr 
( < küttuccēr, 2) [kütticcēr } Fr , 6. 3 . to bring into 

line varisaippatuttu ( varisaipparitti ] Tr , 3 . 
allege 1. to assert ațittuppēsu [ arittippēsi] Tr , 3. 2. to plead 

in support of vātiţu ( vād iſi] Intr , 4a . 
alleviate : to make easier to endure ilēsākku ( < ilēsāku , 3) 

[ ilẽsakk + ] Tr , 3 ; elitakku ( elitaku, 3 ) [eli 8 akki Tr , 3 . 
alliterate : to compose or arrange with alliteration mõnaippa 

tuttu (mõnaipparitti] Tr , 3 . 
allocate 1. to allot itam otukku [ iram osikki] Intr , 3 . 2 . 

set apart for a particular purpose otukku ( < otunku , 3j 
(od ikki] Tr , 3 . 
allow 1. to give permission to or for isaivu koţu ( isaivi kori] 

Intr , 6 ; itamali ſiramali] Intr , 6. 2. to admit puka vitu 

(puxaviri] Tr , 4a . 
alloy : to mix metals or metal with nonmetal so as to form 

an alloy ulókak kalappu sey (uloxak kalappi sey) Tr , la . 
allude : to mention briefly or incidentaly kurippākat terivi 

[kurippāxat terivi] Tr , 6 ; maraimukamākak kurippiţu (marai 
muxamāxak kurippiri] Tr , 4a . 


to 
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allure 


allure 1. to attract by the offer of something flattering 

or desirable kavar [kavar ] Tr , 2. 2. to fascinate mayakku 
( < mayanku , 3) (mayakkt] Tr , 3 ; vayappațuttu ( < vayap 
patu , 4a ) ( vayapparitti) Tr , 3. ' 
ally : to unite formally , as by treaty , league, or the like 

onrukütu ( > onruküttu , 3 ) [ onrixūri] Intr , 3 . 
alter tiruttu ( < tiruntu , 3 ) ( tiritti ) Tr , 3 ; mārru ( < māru , 3 ) 

[marri] Tr , 3 . 
alternate : to interchange repeatedly and regularly 

with 
one another in time or place mari māri nikal [māri māri 

nixal ] Intr , 2 . 
amalgamate 1. to make into a combination orunkiņai ( < orun 

kiņai, 2 ) ( oringiņai] Tr , 6. 2. to blend kala ( < kala , 

2 ) [kala ] Tr , 7 . 
amass : to collect into a mass kuvi ( > kuvi, 6 ) [ kuvi] Intr , 2 ; 
tira ! ( > tiraţtu , 3 ) ( tiral] Intr , lb. 

accariyappațuttu ( < accariyappațu , 4a ) [ accariyap 
paritti] Tr . 3 ; tikai ( tixai] Intr , 6; tikaikka vai [ tixaikka 

vai Tr , 6 . 
ambush : to attack from ambush , the act of lying concealed 

so as to attack by surprise tākkutarkākap patunkiyiru 

( tākki8 arkāxap pad ingiyiri] Tr , 7 . 
ameliorate : to become better sirpatu ( < sirpatuttu , 3 ) (sīrbari] 

Intr , 4a ; nallatāku ( > nallatākku , 3 ) ( nalla o āxt] Intr , 3 . 
amend : to modify , rephrase , or add to or subtract from 

( a motion , bill , constitution etc.) by formal procedure 

sirtiruttu ( sirdiritti ) Tr , 3 . 
amount : to combine to yield a sum ; total mottamāku ( > motta 

mākku , 3) (mottamāxi] Intr , 3 . 


amaze 
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amplify 


anear 


amplify : to make larger or greater ; enlarge ; extend atikamākku 

( < atikamāku , 3 ) (ad ixamākki ) Tr , 3 . 
amputate : to cut off all or part of a limb or digit of the 

body , as by surgery tunți ( tundi] Tr , 6; vettiyeţu ( vettiyeri] 

Tr , 6 . 
amuse : to entertain vēţikkaikkäytu ( vērikkaikkäțți] Intr , 3 . 
analogise orrumaippatuttu [ orrimaipparitti) Tr , 3 . 
analyse nuņuki ārāy (nuņixi ārāy ] Tr , 2 ; pākupațuttu ( pāxi 

Baritti ] Tr , 3 . 
anathematize : to pronounce an anathema against sāpamitu 

[ säßamiri) Tr , 4a . 
anatomize aru ( art) Tr , 6 ; kūrupațuttu [kūrißaritti] Tr , 3 ; 
pakuttuppăr ( paxit tippār ] Tr , 6 . 

anuku ( anixt) Tr , 3 . 
anger kopi [ köpi] Intr , 6 . 
anglicise 1. to make English in customs , manners etc. ankila 

marapuppatuttu ſāngila maraßipparitti] Tr , 3. 2. to confirm 
to the usage of the English language ankilamākku ( < änkila 
māku , 3 ) ( angilamākki] Tr , 3; ankilamayamākku ( < ānkila 

mayamaku , 3 ) [ angilamayamākki] Tr , 3 . 
animate : to give life to uyirūțţu [uyirūttt) Intr , 3 . 
annalise pattiyalil sēr kpattiyalil sēr, 2 ) [ pattiyalil sēr ] 

Tr , 6 ; pativu sey (pa divi sey) Tr , la 
annex : pinniņai [pinniņai) Tr , 3 . 
annihilate : to destroy utterly nirmūlamakku ( nirmūlamāku , 3) 

[ nirmūlamākkt) Tr , 3 ; arivippu sey ( arivippi sey ] Tr , la ; 

terivi ( terivi] Tr , 6 ; poraisārru ( paraisărrë Tr , 3 . 
annoy naccari Inaccari ] Tr , 6 . 
annul oli ( oli] Tr , 6 . 
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annunciate 


to 


annunciate sārru ( sārri Tr, 3 . 
anoint : to put oil on enney pūsu ( enney pūst] Intr , 3 . 
answer 1. to respond in written a question , request , 

accusation or communication patil elutu ( pað il eli di] Intr.3.2 . 
to respond in spoken to a question , request, accusation 
or communication patil sol (pa 8 il sol ] Intr , 3. 3 . to give 

reply vitaikūru ( visaixūri] Intr , 3 . 
antogonise : etiriyākku ( < etiriyāku , 3 ) [ ediriyākki] Tr , 3 . 
anticipate etimnākku [ edirākki] Tr , 3 ; etirpār [ e8 irpär ] 

Tr , 6 . 
antiquate palamaippatuttu (palamaipparitti ) Tr , 3 . 
apologize 1. to offer an apology mannippukkēļ [mannippikkel 

Intr , 5c . 2. to make a formal defense in speech or writing 
viļakkam kūru ( vilakkam kūri] Intr , 3 . 
apotheocize teyvamākku ( < teyvamāku , 3 ) ( teyvamākki) 

Tr , 3 . 
appeal 1 : to create attraction kavarcciyūțýu {kavarcciyütti] 

Intr , 3 . 2. to apply for review of ( a case ) to a higher tribunal 
mēl valakkāțu ( mēl valakkāri] Intr , 3. 3. to request muraiyitu 

(muraiyiri] Intr , 4a ; vēņțukol viţu ( vendixől viſi] Intr , 4a . 
appear 1. to come into sight kätciyaļi (kāțciyaļi ] Intr , 6 . 

2. to seem ; give an impression tönru ( tönri] Intr , 3. 3. to be 

obvious or easily perceived pulappaţu ( pulappari) Intr , 4a. 
appease 1. to bring to a state of peace amaitippatuttu ( amai 

& ipparitti] Tr , 3. 2. to satisfy or relieve ārru ( < āru , 3 ) [ ārri] 
Tr , 3; taņi ( < tani, 2 ) [ taņi ) Tr . 6 . 


append 1. to attach ottu (otti ] Tr , 3. 2. to add as supplement , 

accessory or appendix pinniņai [ pinniņai) Tr , 
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appetize 


to 


appetize pasiyunţākku ( < pasiyunţāku , 3 ) [ pasiyundākki ] 

Intr , 3 . 
applaud pärāttu ( pārātti) Tr , 3 ; pukal (puxal] Tr , 2 ; neccu 

[ meci] Tr , 3 . 
apply 1. to make practical or active use of payanpatuttu 
( < payanpațu , 4a ) (payanparitti] Tr , 3 . 2 . 

apply for 
a job etc. vinnappi ( vinnappi] 

Intr , 6 . 
appoint niyami [niyami] Tr , 6 . 
appraise 1. to estimate the nature of or value of matippitu 

( ma S ippiri ] Tr , 4a . 2 . to estimate the monetary value 

of vilai kuri ( vilai kuri] Intr , 6 . 
appreciate pārättu ( pārāttt) Tr , 3 . 
apprehend : to take into custody ; arrest by legal warrant 

or authority kaitusey ( kaid isey ) Tr, la . 
apprise : to inform arivi ( arivi ] Tr , 6 ; terivi ( terivi ] Tr , 6 . 
approach : to come near or nearer to anuku ( anixt] 

samipi [ samibi ] Tr , 6 . 
approve 

ankikari ( angixari) Tr , 6 ; ērrukko ! [ ērrikkol ] 
Tr , 1b . 
arbitrate natuvarāyiruntu tirppukkūru [narivarāyirindi 

tirppikkūri ] Intr , 3 . 
argue vātātu ( vādāri] Intr , 3 . 


Tr . 3 ; 


arm 


arise I. to rise elu ( eli ] Intr , 2. 2 . 

to get up from sleep , 
sitting or lying eluntiru ( elindiri) Intr , 7 . 

pațaikkalanka ! pūttu ( paraikkalanga ! pūķti ] Intr , 3 . 

kāppukkavasam itu ( kappikkavasam iri] Intr , 4a . 

eluppu ( < elumpu , 3 ) ( elippi] Tr , 3 , 
arraign kurram kāņ [kurram kan ] Intr , 5a . 


armour 


arouse 
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55-8 


arrange 


arrange 1. to prepare , plan or schedule ērpāțu sey [ ērpāri sey ] 

Tr , la . 2. to place in proper , desired or convenient order 
sarippatuttu ( saripparitti] Tr , 3 . 
array : 

to place in proper or desired order , as troops for 
anivaku [ anivaxi) Intr , 6 . 
arrest 1 . to seige ( a person) by legal authority or warran . 

kaitusey [kai disey / Tr, la . 2. to check the course of ; stop 

or slow down niruttu [ niritti] Tr , 3 . 
arrive ( at a place ) sēr ( > sēr, 6 ) [ sēr ] Intr , 2 . 
arrogate : to claim or appropriate to oneself presumptuously 

or without right urimai karpi ( urimai karpi] Tr , 6 . 
articulate uccari [uccari] Tr , 6; oli [ oli] Tr , 6 . 
ascend ēru ( > ērru , 3 ) [ ēri) Intr , 3 . 
ascertain uutippațuttu [ urid ipparitti) Tr , 3 . 
ascribe ērriccol [ērriccol] Tr , 3 . 
ask 1. to put a question to; inquire of ké ! [kēl] Tr , 5c ; vinavu 

( vinavi] Tr , 3. 2. to solicit or reuqest kõru (kori] Tr , 

vẽntu [ vẽnd ] Tr , 3 . 
asperse : to sprinkle teļi ( teli] Tr , 6 . 
asphyxiate : to suffocate mūccuttinara vai [mūccittinara vai] 

Tr , 6 . 
aspirate : to articulate a speech sound so as to produce audible 
friction uyirpputan oli [ uyirppuran oli ] 

Tr , 6 . 


33 


Tr , a . 


aspire : avāvu [ avāvi ] Tr , 3 ; āsaippatu [ āsaippari] 

vilai ( vilai] Tr , 2; virumpu ( virimbi] Tr , 3 . 
assail 1. to get upon with violence etir [ edir ] Tr , 

attack with criticism , redicule , abuse etc. † täkku 
Tr , 3 . 


6 . 


2. to 


( tākki ] 
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assasinate 


assent 


assess 


assasinate patukolai sey ( parixolai sey ] Tr , la; marainti 

runtukol (maraindirindi kol] Tr , lc . 
assault tõkku ( tākki) Tr , 3 . 
assemble l . to bring together ; gather into one place onrusēr 
( < onrusēr , 2 ) ( onriser ] Tr , 6 ; küttu ( < kūtu , 3 ) [ kūţti] Tr , 3 . 

inanku [ iņangi] Intr , 3 . 
assert : to state with assurance , confidence , or force urutiya 
kak kūru ( urid iyāxak kūri ] Tr , 3 . 

matippiţu (ma & ippiſi] Tr , 4a. 
assign : to reserve for a specific person or purpose otukkik 

koţu ( 0 & ikkikkori) Tr , 6 . 
assimilate : to take in and incorporate as one's own tanniyal 

lakku ( tanniyālākki] Tr , 3 . 
assist utavu (u8 avi] Intr , 3 ; tunai sey [ tunai sey ] Intr , la . 
associate 1. to keep company , 

a comrade or intimate 
sērntu palaku ( sērndi palaxi) Intr , 3. 2. to join as a compa 

nion , partner or ally parkuko! [ pangixo !] Intr , lb. 
assort : to arrange according to kind or class ; classify ; sort 

taram piri ( taram piri] Tr , 6 ; vakaippațuttu ( vaxaipparit 

ti] Tr , 3 . 
assuage : to appease , satisfy mattuppatuttu [mattipparitti) 

Tr , 3 . 
assume 1. to pretend to have or be pāvanai sey (pāvanai sey] 

Intr , la . 2. to take over the duties or responsibilities of 
mērkol [ mērko !] Tr , lb. 

urutikūru [uridikūri] Intr , 3 ; nampikkaiyali ( nambik 
kaiyali] Intr , 6 . 
astonish tikai ( tixai] Într , 6 ; viya ( viya ] Intr , 2 . 
astringe katti irukku ( kațţi irikki] Fr , 3 . 


as 


assure 


1 
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: 


attach 


attach iņai ( < iņai, 2 ) ( inai] Tr , 6; sēr ( < sēr, 2 ) ( sēr ] 

Tr , 6 ; poruttu il < poruntu , 3 ) ( poritti ] Tr , 3 . 
attack 1 . to blame , abuse or criticise violently or bitterly 
sāļu ( sāri] Tr , 3. 2. to set upon violently with or without 

weapon tākku ( tākki] Tr , 3 . 
attain atai ( arai] Tr , 2 . 
attempt muyal (muyal] Intr , Ic ; muyarci sey [ muyarci sey] 

Intr , la . 
attend 1 : to listen to; give heed to urrukké ! [urrikkel 

Tr , 5c . 2. to be present at kalantuko! [ kalandixol] Intr , lb. 
3. to pay attention ; listen or watch attentively kovani 

[ kavani] Tr , 6 . 
attentuate l . to weaken or reduce in force , intensity , effect , 

quantity , or value kurai ( < kurai, 2 ) ( kurai) Tr , 6 ; 2. to 
make thin ; make slender melliyatākku ( < melliyatāku , 3 ) 

(melliya akki) Tr , 3 . 
attest : to certify kaiyeluttittu urutiyali [ kaiyelittitti urid iyali] 

Tr , ly , 
attire ututtikko ! [ uritt ?kko }} Tr , ib . 
attract ir [ ir] Tr , 6 . kavar ( kavar ] Tr , 2 . 
attribute : to consider as belonging , as qualify or characteris 

tics karpittukkūru ( karpittikkürt) Tr , 3 . 


auction ēlam vitu [ ēlam viņš] Tr , 4a . 
audit tarikkai sey ( tanikkai sey ) Tr , la . 
augment : to increase or intensify , as in size , degree , or 

effect atikamākku ( < atikamāku , 3 ) [ad ixamākki] Tr , 3 ; 

peritakku ( < peritāku , 3 ) ( periðākki] Tr , 3 . 
authenticate urutippatuttu ( urid ipparitti Tr, 3. 
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authorize 


to 


8 


avow 


authorize atikāram : kotu ( ab ixaram kori] Intr , 6 . 
avail payanperu ( payanperi) Intr , 4a ; kitaikkapperu [kiraikkap 

pert) Intr , 4b . 
avenge 

palitir (pali& ir ] Tr , 6 ; palivarku (palivāngi) Tr , 3 . 
avert : to prevent taţu [ tari) Tr , 6 .. 
avoid 1. to keep clear of tattikkali [ tattikkali] Tr , 6 . 

tappiccel ( tappiccel] Intr , lc . 2 . keep away from 
tavir ( tavir ] Tr , 6; vilakku ( < vilaku , 3 ) ( vilakki] Tr , 3 . 

kurrattai oppukko ! ( kurrattai oppikkol] Intr , Ib . 
await kāttiru [ kõttiri] Intr , 7 . 
awake 1 to rouse to action ; become active elu [ elt ] 

Intr , 2. 2. to wake up ; rouse from sleep viļi ( viļi] Intr , 6 . 
awaken 1 . to make or become aware or active elucciyūţtu 

[ elicciyūtti] Intr , 3 ; vilippūţtu ( vilippūtti] Intr , 3 ; 2 . 

awake ; waken eluppu [ elippi] Tr , 3 . 
award parisali [ parisali] Tr , 6 . 

malaikka vai ( malaikka vai] Tr , 6 . 
axe 1 . 

to split with an axe piļa [ piļa ) Tr , 7. 2. to cut 
with an axe vettu ( vetti) Tr , 3 . 


to 


awe 


B 


baa : to cry as a sheep kattu [ katti ] Intr , 3 . 
babble 1 to utter in a foolish meaningless , or incoherent 

manner ularu ( uari] Intr , 3 ; pitarru (pid arri] Intr , 3 . 
2. to prattle , as child malalaip pesu ( malalaip pēst) Intr , 3 ; 
back : to support or help , as with personal authority ; evi 
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backbite 


dence , or money ätari ( ādari ] Tr , 6 . 
backbite purankūru ( purangūri ] Intr , 3 . 
baffle : to perplex tinara ați ( tinara art ] Tr , 6 . 
bail jāminil vitu ( jāminil viri] Tr , 4a . 
bake : to cook by dry heat in an oven under coals , or on 

heated metal or stones suțu [ suri] Tr , 4a. 
balance : to weigh in a balance niſu [ niri) Tr , 6 . 
ball pantaka varintu surru [ pandāxa varindi surrt] Ti , 3 . 
ballast ațiccumai ērru ( < ațiccumai ēru , 3 ) [ ariccumai 

ễrri] Tr , 3 . 
ballot : to vote by ballot vākkali ( vākkaļi] Intr , 6 . 
ban tataiviti [ taſaivi o i] 

Intr , 6 . 
band kattu ( katti] Tr , 3 . 
bandage kattuppõţu ( kattippāri ] Intr , 4a. . 
bang Õsaiyötu mútu [ Osaiyỡri mũr +] Tr , 3 . 
banish 1. to send away turattu ( turatti ) Tr , 3. 2. to expe ! 

from or relegate to a country or place by authoritative 

decree nāțukațattu ( nārixaratti] Tr , 3 . 
bank : to deposit money in a bank varkiyil põtu [ vangiyil 

pāri] Tr , 4a . 
bar : to block a way , passage etc. tatu ( tart] Tr , 6 . 
bare 1. to remove the clothes avil [ avil] Tr , 6 . 2 . to 

reveal velippatuttu ( < velippatu , 4a ) ( velipparitt + ] 

Tr , 3 . 
bargain pēram pēsu ( pēram pēsi] Tr , 3 . 
bark : to strip the bark from ( tol)uri ( < tõl) uri, 2 ) [ tõl uri] 

Tr , 6 ; ( pattai )uri ( < pattai) uri, 2 ) (pattai uri] Tr , 6 . 
barter : pantamärru sey [ pandamārri sey ] Tr , la . 
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base 


to 


base 1. to make or form base or foundation for aţippațaiya 

kku ( < aţippataiyāku , 3 ) [ aſipparaiyākki] Tr , 3 . 2. 

establish , as a fact or conclusion (niruvu [ nirivi] Tr 3 . 
bask : to lie in or be exposed to pleasant warmth kuļir kāy 

[ kuļir kāy ) Intr , 2 . 
basket kūtaiyil vai [ kūraiyil vai] Tr , 6 . 
baste : to beat with a stick ; thrash ; cudgel sitai ( < sitai , 2 ) 

( sid ai ] Tr , 6 ; tatiyālaţi ( taſiyālari] Tr , 6 ; putai [ purai] 

Tr , 6 . 
bate 1 . to restrain ațakku ( < atarku , 3 ) ( arakki). Tr , 3. 2. to 

diminish or subside taņi ( > taņi, 6 ) [ taņi] Intr , 
bath kulippattu ( kuļippātti] Tr , 3 ; nirātņu (nirätti ) Tr , 3 . 
bathe kuli [ kuli) Intr , 5 ; niraţu (nirūst) Intr , 3 . 
batten tinrukolu ( tinrixolt) Intr , 6 . 
batter uļpakkamāka sāy ( > ulpakkamāka sãy 6 ) [ ulpakka 

māka sāy] Intr , 2 . 
battle põriţu [ põriſi] Intr , 4a . 
bawl : to shout out kūccalitu ( kūccaliri] Intr , 4a . 
bay : to howl at urumu ( urimi] Intr , 3 . 
be iru ( iri] Intr , 7 . 


2 . 


bead l . to ornament with beads kõr ( kõr ] Tr , 6. 2. to form 

beads or bead on toţu ( tort] Tr , 6 . 
bear 1 . to give birth to in [ in ] Tr , 5b ; peru [ peri] Tr , 4b . 

2. to hold a load suma [ suma ] Tr , 7. 3. to carry in the 

mind or heart tänku [ tāngi] Tr , 3 . 
beat 1 to give a series of blows to ; strike repeatedly 

ați ( ari] Tr , 6. 2. to sound as a drum kottu [ koţti] Tr , 3. 3 . 
to throb or pulsate tuți [ turi] Intr , 6 . 
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beautify 


beautify alakuppațuttu ( alaxipparitti] Tr , 3 . 
becalm amaitippatuttu [ amai 8 ipparitti] Tr, 3 . 
becharm mayakku ( < mayarku , 3 ) ( mayakki] Tr , 3 . 
beck saikai sey ( saixai sey ] Intr , la. 
become 1 . to come , change , or grow to be āku [ äxt] Intr , 3 . 

2. to come into being nēr [ nēr ] Intr , 2 . 
becurl surul ( > suruttu , 3 ) ( suril] Intr , Ib . 
bedeck oppanai sey [ oppanai sey ) Intr , la . 
befall i , to happen nikal (nixal] Intr , 2. 2. to occur nēr [ ner) 

Intr , 2 . 
befool muttalakku ( < muttātaku, 3 ) [ muttalakkei ] Tr , 3 ; 

ẽmartu ( < ẽmaru, 3 ) [ ẽmarri ] Tr , 3 . 
beg 1 . 

to ask for as charity , to beg alms ira ( ira ] Intr , 7 ; 
piccaiyetu ( piccaiyeri] Intr , 6 ; yāsi ( yāsi] Intr , 6. 2 . 

to beg 
forgiveness manrāļu ( manrāri ]' Intr , 3 . 
beget 1 , to procreate tõrruvi [ tõrrivi] Tr , 6. 2. to generate 

( offspring ) peru [ peri] Tr , 4b . 
begin 1. to originate unţaku ( > unţākku , 3 ) ( undāxi] Intr , 3 . 

tõnru [ tönri] Intr , 3. 2. to commence or start ārampi [ āram 

biTr, 6 ; totaiku [ torangi ] Tr , 3 . 
begird kaccai kattu ( kaccai katti] Intr , 3 . 
behave natantuko! ( narandixo !] Intr , lb. 
behead talaivānku [ talaivāngi] Intr , 3 . 
belch eppamiţu [ ēppamiri) Intr , 4a . 
belie poyyäkku ( < poyyāku , 3 ) ( poyyäkki] Tr , 3 . 
believe nampu ( nambi ] Tr , 3 . 
belittle sirumaippatuttu ( sirimaipparitti Tr , 3 . 


bell maņi kattu ( maņi katti) Intr , 3 . 
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bellow 


4 a 


. 


bellow : to utter in a loud voice urakkak kuvu [ urakkak 

kūvi] Intr , 3 . 
belong to : to be the property of urimaippatu [ urimaippari] 

Intr , 4a . 
bemire : to soil with mire sēru pūsu [.sēri pūsi] Tr , 3 . 
bend : to become curved , crooked or bent kõņu [koni] Intr , 3 ; 

vaļai ( > vaļai, 6 ) [ vaļai) Intr , 2 . 
benefit : to derive benefit or advantage ; profit nanmai atai 

[ nanmai arai] Intr , 2 . 
benumb : to deprive of sensation marattuppöka sey ( raratti 

ppoxa sey ) Tr , la . 
bequeath : to entrust poruppil vitu ( porippil virilir , 
berate : to scold or rebuke kanți ( kandi ] Tr , 6 ; tittu [ titti] 

Tr, 3 . 
bereave parikoţu ( parikorij Tr , 6 . 
beseech 1 . to be eagerly for manrātu [ manrāri] Intr , 3. 2. 

to appeal keñcikke ! ( keñjikkēļ] Tr , 5c . 
beset : to surround valaittukko ! ( valaittikko ]] Tr , lb. 
bestow : to present as a gift or prize ați ( ali) Tr , 6 ; valanku 

{ valang +] Tr , 3 . 
bet : 

to pledge ( something ) as a forfeit if one's forecast 
of a future event is wrong , usually in return for a similar 
pledge by another if the forecast is right pantayam kattu 

[ pandayam kațți ] Tr , 3 . 
betray (a person ) : to disappoint the hopes or expectations 

of sati (sa 8 i] Tr , 6 ; sati sey ( sadi sey ) Tr , la ; māsam sey 

{ mOsam sey Tr , la ; Maặci { vanji] Tr , 6 . 
betroth tāmpūlam mārru ( < tāmpūlam māru , [ tāmpūlam 

mārri Tr , 3 . 
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beware 


beware : to be cautious or careful of kavanamāyiru [ kavana 

māyiri] Intr , 3 . 
bewilder 1. to confuse or puzzle completely kulappu ( < kulam 

pu , 3 ) ( kulappi] Tr , 3. 2. to perplex tatumāra sey ( tarimāra 

sey ) Tr , la . 
bewitch : to affect by witchcraft or magic sūniyam vai 

( süniyam vai] Intr , 
bias : to cause prejudice in a person orupuramāka say [ ori 

puramāxa sấy ] Tr , 2 
bicker 1. to engage in petulant or peevish argument pūsalitu 

[ pūsaliri] Intr , 4a . 2. to flicker ; glitter minnu [ minni ] 

Intr , 3 . 
bid : to make an offer to purchase at a price vila i kuri 

[ vilai kuri] Intr , 6 . 
bide : to dwell tanku [ tangi ) Intr , 3 . 
bind 1. to fasten kattu ( katti] Tr , 3. 2 . encircle with 

a band surru ( surri] Tr , 3 . 
biseet piri ( < piri, 2 ) [ piri] Tr , 6 . 
bit : to put the mouth piece of a bridle in the mouth ( of 

a horse ) kațivālam māţtu ( karivālam mātti ] Intr , 3 . 
bite 1. to tear with the teeth ; to grip or hold with the teeth 
kați ( kari] Tr , 6. 3. to sting as an insect kottu [ kotti ] 

3 . 
blab : 

to talk or chatter indiscretely and thoughtlessly 
u ! aru [ ulari] Intr , 3 ; pitarru ( pio arri ) Intr , 3 . 
blame : to place the responsibility for ( a fault , error etc. ) 

on a person ; to find fault with kuraikūru ( kuraixūri] Tr , 3 . 
kurram sāttu ( kurram sätti) Tr , 3 ; pali sumattu [ 

pali 
sumatti) Intr , 3 . 


to 


Tr , 
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blanch 


to 


coax 


blanch : to whiten by removing colour; bleach vellaiyakku 

K vellaiyaku , 3 ) ( vellaiyäkki) Tr , 3 . 
blandish : 

or influence by gentle flattery ; cajole 
koñcu [ koñjt ] Tr , 3; pasappu [ pasappi] Tr , 3 . 
blanket 1. to cover with marai ( < marai, 2 ) [ marai] Tr , 6 . 

2. to cover as with blanket mūķu [ mūri] Tr , 3 . 
blare 1. to emit a loud raucous sound ekkāļamiţu ( ekkāļamiri] 

Intr , 4a . 2. to sound loudly mulanku ( > mulakku , 3 ) [ mu 

langt] Intr , 3 . 
blast : to ruin , destroy sämpalākku (< sämpalakı, 3) ( sāmba 

lākki] Tr , 3 ; suttuk karukku ( < suţtuk karuku , 3 ) [ suttik 

karikki] Tr , 3 . 
bleach : to make whiter or lighter in colour velira sey 

( velira sey] Tr , la . 
blear : to make ( the eyes or sight ) dim , as with tears or 

inflamation mankalākku ( < mankalāku , 3 ) [ mangalākki) 

Tr , 3 . 
bleed : as blood kasi ( kasi] Intr , 2 . 
blend : to mix smoothly and inseparably together kala 

[ kala ] Tr , 7 . 
bless āsīrvati ( äsirva d i ] Tr , 6 ; välttu [ välttt) Tr , 3 . 
blind : kurutākku ( < kurutāku , 3 ) [ kurirākki ] Tr , 3 . 


to 


blindfold cover the eyes of with a cloth , bandage , 

or the like , to keep from seeing kannaikkattu ( kannaikkatti] 
Intr , 3 . 


blink imai ( imai] Tr , 6 . 
blister : to become blistered punākku ( < punnāku , 3 ) [ punnāk 

ki ] Tr , 3 . 
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bloat 


bloat : to expand or distend , as with air or water üta vai [ ū $ a 

vai ] Tr , 6 . 
block tatu ( tari] Tr , 6 . 
bloody : to stain or smear with blood kuruti töy [ kurid i 

toy) Intr , 2 ; kuruti vați ( < kuruti vati, 2 ) [ kur idi vari] 

Tr , 6 . 
bloom : to produce or yield blossoms pū [ pū ] Intr, 6 ; malar 

( malar ] Intr , 2 ; viri ( viri] Intr , 2 . 
blow 1. to move along , wind or air ați ( ari] Intr , 6 ; vīsu ( visi] 

Intr , 3. 2. to produce or emit a current of air , as with 
the mouth ; whistle utu (ūdi] Tr , 3. 3. to blow as nose s 

sintu 
( sindi] Tr , 3 . 
blub : 

to weep noisely and without restraint ( usually used 
contemptuously karıņir vați ( < kaņņir vați, 2 ) [ kannir vari ) 

Tr , 6 . 
bluff : to mislead by feigning confidence ; to deceive ēy [ ēy ) 

Tr , 6 ; poy pēsu ( poy pēsi] Intr , 3 . 
blunt : to make blunt munai malukku ( < munai maluriku , 3 ) 

[ munai malukki] Tr , 3 . 
blur : 

to obscure , makė indistinct , or sully ( something ) as 
by smearing , staining , or particularly covering mankalākku 

( < mankalāku , 3 ) ( mangalākki] Tr , 3 . 
blurt : to utter suddenly , inadvertly or indiscretely uľarikkottu 

( ularikkotti] Tr , 3 . 
blush to redden , especially in the face , from modesty , 

shame , or embrassment mukam sivappaku ( muxam sivappāri] 

Intr , 3 ; nānu ( nani) Intr , 3 . 
board ( the bus , plane etc.) eru [ ēri) Intr , 3 . 
boast : to speak with exaggeration and pride , especially 


: 
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bob 


someone 


about oneself 

or something connected with 
oneself tarperumaiyați ( tarperimaiyari ]Intr, 6 ; vimpu pezu 

[ vīmbi pēst] Intr , 3 . 
bob : to make a jerky motions with the head or body tulliyātu 

[ tulliyāri] Intr , 3 . 


boil 1. to boil the liquid producing bubbles of gas that rise 

to the surface of the liquid kāyccu ( < kāy , 2 ) [ kaycct ] 
Tr , 3. 2. to cook something in boiling water ponku ( pongt] 
Tr , 3 ; vēku ( vēxt] Intr , 8 . 


bolt : to fasten with or as with a bolt or bolts 

[ tālppâliri ] Tr , 4a . 


tālppälitu 


bomb : to curl bombs at or drop bombs upon , as from an 

air - plane veţikuntāl takku ( verixundāl takki) Tr , 3 . 
bombard paliyuraiyal tākku ( paliyuraiyāl tākki) T r , 3 . 
bond onrusēr ( < onruser, 2 ) ( onrisēr ] Tr , 6 . 
book : to register in a record pativu sey [ pa divi sey ) Tr , la . 


boom : to make a deep , prolonged , resonant sound munaku 

[ munaxi] Intr , 3 . 
boost 1. to raise or increase matippai uyarttu [ ma ippai 

uyartti] Intr , 3 . 2. to lift or raise by pushing from behind 
or belowmēlē ērru [ < mēlē ēru , 3 ) ( mēlē ērri] Tr , 3 . 


boot utai [ udai) Tr , 6 . 
border : to form a border or boundary to ellaiyamai ( < ellai 

yamai, 2 ) ( ellaiyamai) Intr ,6 ; varampitu ( varambiți) Intr , 4a . 
bore ; to pierce ( a solid substance) with some rotary cutting 

instrument ; to make hole tulaiyitu ( tuļaiyiri] Tr , 4a . 
born (be) pira [ pira ] Intr , 7 . 
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borrow 


borrow katanvānku / karanvāngi] Tr , 3 . 
bosom mārpõțu anai ( mārböri anai] Tr , 6 . 
botch : to spoil by poor work açaikuraiyakap palutupār [ arai 

xuraiyāxap pali dißār ] Tr , 6 . 
bottle puttiyil nirappu (< puttiyil nirampu , 3) [ puț țiyil 

nirappi] Tr , 3 . 
bottom : to base aţippațaiyakku ( < aţippațāiyāku , 3 ) ( arippa 

raiyakki ] Tr , 3 . 
bounce etirttați [edirttari ] Tr , 6 . 
bound 1. to jump kuti (kudi] Intr , 6. 2. to bounce pāy [ pāy ] 

Intr , 2 . 
bouse mikutiyākak kuți (mixidiyāxak kuri] Tr , 6 . 
bow 1. to bow as head kuni [ kuni ) Intr , 2; talaivananku [ talai 

vanangi] Intr , 3. 2. to bend vaļai ( < vaļai, 2 ) ( vaļai] Tr , 6 . 
box 1 . to put into a box pettiyil vai [ pettiyil vai] Tr , 6. 2. to 
fight against ( someone ) in a boxing match kuttuccantai 

ppõţu ( kutticcandaipport) Intr , 4a . 
boycott : to combine in abstaining from , or preventing dealings 

with ( a person or organisation ) as means of coercion 
samutāyattiliruntu vilakku sey [ samu dāyattilirindi vilakki 

sey) Tr , la . 
brace : to fasten inai ( < inai, 2 ) ( inai] Tr , 6 . 
bracket ataippukkuriyitu ( araippikkuriyiri ) Intr , 4a . 
brag : to speak boastfully tarperumai pēsu ( tarperimai pēst] 

Intr , 3 . 
braid ( as hair ) pinnu [ pinni] Tr , 3 . 
brake tatuttuniruttu [ tarittiniritti) Tr , 3 . 
branch 1. to divide , as into branches kiļai vitu [ kiļai viri] 

Intr , 4a . 2. to divide piri ( > piri, 6 ) ( piri ] Intr , 2 . 


a 


126 


brand 


7 . 


brand : to mark with a brand kurittuviţu ( kurittiviri] Tr , 4a . 
bray : to pound or crush norukku ( < normiku , 3 ) ( norikki ] 

Tr , 3 . 
break ( as stick ) oți ( < oți, 2 ) [ori] Tr, 6 ; piļa (pila ] Tr , 
breathe mūccuvāňku ( mūccivāngi) Intr , 3 ; mūccu viţu (mūcci 

viri) Intr , 4a . 
breed inamperukku ( < inamperuku , 3 ) [ inamperikki] Tr , 3 . 
brew kal irakku [kal irakki] Tr , 3 . 
bribe kaikküli kotu (kaikküli kori] Intr , 6; kaiyüttu kotu [kai 

yūţti kort] Intr , 6 ; lañcam kotu ( lañjam kori) Intr , 6 . 
bridge : to make a bridge or passage over pālam kattu ( pālam 

katti) Intr , 3 . 
bridle kațivāļam itu [karivālam iſi ) Intr , 4a . 
brief suukkikkūru (surikkikkūri] Tr , 3 . 
brighten : Oļiperu ( oļißeri ] Intr , 4h . 
bring kontuvā [ kondivā ] Tr , 8 . 
brisken surusuruppäkku ( < surusuruppaku , 3 ) [ surisurip 

pakki ] Tr , 3 . 
bristle : to errect the bristles silir ( silir ] Tr , 6 . 
broadcast oliparappu [ olißarappi ] Tr , 3 . 
brood : to sit upon eggs to be hatched , as a bird a țai kāru 

( araixări ) Tr , 6 ; kuñcupori [ kuñjiſori ) Intr , 6 . 
broom : to sweep kūţtu ( kütti ] Tr , 3 ; perukku [ perikki ) 

Tr , 3 . 
browse 1. to graze mēy ( < mēy , 2 ) ( mēy ] Tr, 6. 2. to look 

through mēleluntavāriyakap pați ( mēlelindavāriyäxap pari ] 

Tr , 6 . 
bruise : to injure by striking or pressing without breaking 

the skin vatuppațuttu ( varipparitti ] Tr , 3 . 


+ 
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brush . 


4a ; 


brush : pūsu [ pūsi ] Tr, 3; vannam tittu [ vannam titti ] 

Intr , 3 . 
bubble : to form bubbles kumiliyitu ( kumiliyiri ] Intr , 

poriku [ pongi ) Intr , 3 . 
buckle koluvu [ kolivi ]Tr , 3 ; mõttu [ matti ] Tr , 3 . 
bud arumpu [ arimbi ) Intr , 3 ; mokku vitu [ mokki viri ] 

Intr , 4a . 
budge : to move slightly nakarttu ( < nakar, 2 ) ( naxartti ] 

Tr , 3 . 
buff mottu ( motti ] Tr , 3 . 
bugle kompu ūtu [ kombi ūdi ] Intr , 3 . 
build : to construct a building etc. kattu ( katti ) Tr , 3 . 
bulge : to swell puțai ( purai ] Intr, 6; vīnku ( vingil intr , 3 . 
bulldoze : to coerce or intimidate , as with threats accurutti 

atakka muyal ( accuritti arakka muyal] Fr , lc . 
bump : to collide with muttu ( mutti) Intr , 3 ; mõtu [modi] Intr ,3 . 
bundle müttaiyākak kattu [mūțțaiyāxak katti) Tr , 3 . 
bungle : to do clumsily and awkwardly kularupați sey [kularißa 

ri sey ] Tr , la . 
buoy : to keep afloat mita ( mi : a) Intr , 7 . 
burden : to load heavily sumattu ( < suma , 7 ) ( sumatti ) Tr , 3 . 
burl : to remove bur is from wool or thread sikkakarru ( sikka 

xarri) Tr , 3 . 
burn eri ( < eri, 2 ) [ eri] Tr , 6 ; karukku ( < karuku , 3 ) [ karik 

ki] Tr , 3 ; sutu [ suri ] Tr , a . 
burnish : to make smooth and bright minukku ( < minunku , 3 ) 

[minikki] Tr , 3 . 


burst : to break ; break open utai ( < utai, 2 ) (urai] Tr , 6 ; takar 

( < takar, 2) (taxar ) Tr , 6 . 
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zum bury 


$ 


bury putai ( < putai, 2 ) [ pudai] Tr , 6 . 
buss murattuttanamāka muttamiţu (muratưittanamāxą mut 

tamiri] Tr , 4a. 
butcher vettu ( vetti] Tr , 3 . 
butt talaiyal muttu ( talaiyāl mutti] Tr , 3 . 
button pottangi māțţu ( pottānai mātti] Intr , 3 . 
buttress anțai koţu ( andai kori] Tr, 6; muttuk kotu [muţtik 

koril Tr , 6. 
buy vũiku [ võng Tr , 3 . 
buzz : to make a humming sound muralu [ murali) Intr , ic . 
by pass pakkavaliyāka sel (pakkavaļiyāxa sel] Intr , lc . 


C : 


cable : to fasten with a cable kampivatattināl kattu (kambi 

varattinal katti) Tr , 3 . 
cackle kokkari (kokkari] Intr , 6 . 
cage kūnțil atai ( < kūnțil atai, 2 ) [kūndil asai] Tr , 6 . 
cajole : to persuade by flattery pasappi inanka sey (pasappi 

iņanga sey) Tr , la . 
calcimine : to wash or cover with calcimine sunnāmpal tīrru 

[sunnämbal tirri ] Tr , 3 . 
calcine putamiţu ( puramiri Tr , 4a . 
calculate kaņi (kaņi) Tr , 6 . 
call 1. to invite to come alai (alai) Tr , 6. 2. to call someone's 

name küppitz [küppiri] Tr , 4a . 
calm amaitippațuttu ( < amaitippatu , 4a ) [ amai dipparitti ] 

Tr , 3 . 
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55-9 


calumniate 


calumniate : to make false and malacious statements about 

ilitukkūru ſilittikkūri] Tri 3 . 
calve : to give birth to a calf kanru inu (kanri ini) Intr , 5b . 
camp kūtāramaţi (kūļāramari] Intr , 6 . 
canalize kalvãy vettu ( kālvay vettij Intr , 3 . 
cancel : to eliminate nikku ( < ninku , 3 ) ( nikki] Tr , 3 . 
cane pirampāl aţi [ pirambal asij Tr , 6 . 
canker : to destroy slowly ulliruntu ari ( ullirindi ari ] , Tr , 6 . 
cannon / cannonade pirankiyāl tākku ( pirangiyāl tākki ) Tr , 3 . 
canopy vitānam amai ( < vitānam amai, 2 ) ( vidānam amai] 

Intr , 6 . 
canvass : to solicit votes , sales , opinions etc. , from ( a district , . 

group of people etc. ) piraccāram sey (piraccāram sey/ 

Tr , la . 
cap kullāy ani [ kullāy ani] Intr , 2 . 
capacitate : to make capable takutipera sey [ taxis ißerasey ) 

Tr , la . 


capitalize : to supply with capital mutalitu (mud aliſt) Intr , 4a . 
capsize : to overturn kutaimari ( > kutaimari, 6 ) [ kuraimari] 

Intr , 2 . 
captain : to lead or command as captain talaimaitānki națattu 

(talaimaid angi naratti] Tr , 3 . 
captivate kavar ( kavar ] Tr , 2 . 
capture kaippartu (kaipparri] Tr , 3 ; kavarntuko ! [kavarndixol] 

Tr, 1b . 
carbonize kariyākku ( < kariyāku , 3 ) [ kariyâkki] Tr , 3 . 
card : to dress ( wool or the like ) with card sikkețu ” ( sikkeri] 

Tr , 6 . 


care akkaraiko! ( akkaraixol] Intr , Ib ; kavalaippatu [ kavalaippari) 


130 


caress 


caress 


Intr , 4a . 

koñcu (koñji) Tr , 3 ; taţavikkotu ( taſavikkort) Tr , 6 . 
caricature nakaippukkullakku ( < nakäippukkullaku - 3 ) (naxaip 

pukkuļļākki ] Tr , 3 . 
carpet : to cover or furnish with or as with á carpet kampalam 

viri (kambalam viri ] Intr , 6 . 
carry . 1. to transport etuttuccel ( eritticcel ] Tr , Ic ; ērrikkontu 

põ [ ērrikkondi pā ] Tr , 8. 2 . to bear the weight , burden , 

etc. , suma ( suma] Tr , 7 . 
carve ( a figure ) kottu [kotti ) Tr, 3 ; setukku ( se & ikkt] Tr , 3 . 
cash : to obtain cash for ( a cheque , money order, ' etc.) pana 

māka mārru ( < panamāka māru , 3 ) ( pañamāxa marri] Tr , 3 . 
cast : to form ( an object ) by pouring metal or plaster etc. , 

in a fluid state into a mould and letting it harden vārttetu 

( värtteri] Tr , 6 . 
castigate 1. to criticize kanţitturai [kanditturai] Tr , 6 . 

2. to punish in order to tanti [ tandi] Tr , 6 . 


remove 


castrate 1. to remove the ovaries of malatākku ( < mala 
tāku , 3 ) [malarākki) Tr , 3. 2. to 

the testicles 
vitaiyați ( vi Saiyari ] Tr , 6 . 
catapult kavan eri [ kavan eri ] Intr , 2 . 


catch kaippartu ( kaipparri] Tr , 3 ; piţi [ piri] Tr , 6 . 
categorize taram piri ( taram piri] Tr , 6 ; vakaippatuttu ( vaxaip 

paritti ] Tr , 3 . 
cateloguise pattiyal põtu (pattiyal pāri ] Tr , 4a . 
catenate : to link together toțu ( tori) Tr , 6 . 
cater : to provide food , service etc. umavu valaňku ( unavi 

valangi] Intr , 3 . 
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caution 


cense 


censor 


cere 


caution eccarikkai sey (eccarikkai sey ) Tr , la . 
cave : to hollow out kulivākku ( < kulivāku , 3 ) (kulivākki] 

Tr , 3 ; pallam pari ( pallam pari] Tr , 6 . 
celeberate konţātu [koņdāri] Tr , 3 . 
cement siment pūsu ( simend pūst] Intr , 3 . 

narumpukai ūţtu (narimbuxai ūţti ) Intr , 3 . 

taņikkai sey ( taņikkai sey ] Tr , la . 
centralize maiyattukkuk kontuvā [ maiyattikkik kondivā ] Tr , 8 . 
centre maiyattil vai (maiyattil vai] Tr , 6. națuvil vai [narivil 

vai] Tr , 6 . 
centuplicate nuru matankâkku ( < nuru matarkāku , 3 ) [nūri 
marangäkkt) Tr , 3 . 

meluku pūsu (melixi pūsi ] Intr , 3 . 
certificate sānraļi ( sānraļi) Intr , 6 . 
certify urutiyali [uridiyali) Intr , 6 . 
cess : to tax variviti ( varivi & i } Intr , 6 . 
chafe : to make sore by rubbing pumpatuttu ( punparitti ] Tr , 3 . 
chaffer : to bargain pēram pēsu ( peram pēsi) Tr , 3 . 
chain 1. to fasten or secure with a chain kattu [ katti ) 

Tr , 3. 2. to handcuff vilankitu ( vilangiri ) Intr , 4a . 
chair talaimaitānkuſtalaimaidängi] Intr , 3 . 
chalk 1. to mark with chalk sunnakköläl elutu ( sunnakkolāl 

eli 8 t / Tr , 3 . 2. to plan tittamiţu [ tittamirë] Tr , 4a . 
challenge : 

contest of skill , strength etc. 
savăl vitu ( savāl virt ] Intr , 4a . 
chamber : to put in a chamber ataittuvai ( araittivai] Tr , 6 . 
champ : to make vigorous chewing biting movements 
with jaws and teeth atukku (að ikki ) 

Tr , 35 

sappu ( sappi] 
Tr , 3 . 


to 


summon 


to 


a 


or 
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chance 


chance : to happen or occur by chance nikal (nixal] Intr , 2 ; 

nēr [nér ] Intr , 2 . 
change mārru ( < māru , 3 ) ( mārrt) Tr, 3 . 
channel : to excavate as a channel kālvāy vettu ( kālvãy 

vetti ] Intr , 3 . 
chant 1. to sing to a chant or in the manner of a chant , 

especially in the church service jepi ( jebi; Tr , 6 ; mantiri 
[mandiri ] Tr , 6. 2. to sing pátu (pāri] Tr , 3 . 
chapter : to divide into or arrange in chapters i yal vaku 

[iyal vaxi] Tr , 6 . 
char : to burn or reduce to charcoal kariyakku ( < kariyāku , 3 ) 

[kariyákkt) Tr , 3 ; tiy ( < tiy , 2 ) ( tiyl Tr , 6 . 
character : to portray , describe virittu ! [ virittikkūri ] Tr , 3 . 
characterize panpai viritturai (paņpai viritturai] Tr , 6 . 
charge 1. to hold liable for ment kattanam viti (kattanam 

vi d i]Intr , 6 ; 2. to load or burden sumattu ( sumatti] Ir , 3 . 
3. to accuse formally or explicitely ; to attack tākku ( takkt ] 
Tr , 3. 4. to fill or furnish with nirappu ( < nirampu , 3 ) 
(nirappi] Tr , 3 . 
charm : to delight or please greatly by beauty , attractiveness 

etc. kavar (kavar) Tr , 2 ; makiļvi ( maxilvi] Tr , 6; mayakku ( ' < 
mayanku , 3 ) ( mayakkt) Tr , 3 . 
chase turattu ( turatti ] Tr , 3 ; virattu ( viratti ) Tr , 3 . 
chasten : to inflict suffering upon for purposes of moral 

improvement tanti ( tandi] Tr , 6 . 
chat : to converse in a familiar or informal manner alavaļāvu 

(alavaļāvi) Intr , 3 ; uraiyātu ( uraiyāri] Intr , 3 . 
chatter : to talk rapidly and to little purpose kațakațavenap 

pēsu (karakaravenap pēsi ) Intr , 3 ; vampala [ vambala ] Intr , 7 . 
chaw kutappu (kud appi] Tr , 3 . 
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cheaper 


cheaper vilai kurai ( < vilai kurai, 2 ) ( vilai kurai] Tr , 6; 

malivākku ( < malivāku , 3 ) ( malivākki] Tr , 3 . 
cheat : ēmārru ( < ēmāru , 2 ) [ ēmārri] Tr , 3 ; māsam sey [ mõsam 

sey } Tr , la ; vaặci Ivañji ] Tr , 6 . 
check l . to stop or arrest the motion of suddenly or forcibly 

kattuppatuttu [kattipparitti] Tr , 3. 2. to restrain , tatu [ tart ] 

Tr , 6 . 
cheer : to inspire with cheer makilvi (maxilvi] Tr , 6 . 
cherish pëņu (pēni) Tr , 3 ; põrri valar ( põrri vaļar ] Tr , 6 . 
chew mel (mel] Tr , lc . 
chicane : to deceive zy ( ēy ] Tr , 6 . 
chide : to scold ; find fault kațintuko! [ kadindixo ? ] Tr , lb. 
chill : to make chilly katum kuļirūgtu (karim kuļirūţti] Intr , 3 . 
chip : to hew or cut with an axe ; chisel or the like ari (ari ] 

Tr , 2 ; sivu ( sivi) Tr , 3 . 
chirp : to make a short , snarp sound , as small birds akay и 

[ axavi ] Intr , 3 ; kicciţu [kicciri ] Intr , 4a ; kūvu ſkūvi ] Intr , 3 . 
chisel : to cut or form with chisel setukku (se ikki ) Tr , 3 . 
chock : to furnish with or secure by a chock or chocks арри 

vaittu irukku ( āppi vaittt irikki] Tr , 3 . 
choke : to stop or hinder the breathing of , as by obstructing 
or squeezing the windpipe mūccuttiņara vai ( mücctttinara 

vai ] Tr , 6 . 
choose tērntețu ( tērnderi] Tr , 6 . 
chop ( into pieces ) kottu ( kotti) Tr , 3 . 
christen : to give a name to at baptism kiritta vappeyari tu 

[kirittavappeyariſi] Intr , 4 . 
chronicle : to record the events chronologically varisa iyākap 

pativu sey ( varisaiyāxap padivi sey) Tr , la . 
chronologize kāla varisaippațuttu [kāla varisaipparitti] 

Tr , 3 . 
chuck 1. to throw with a quick motion , usually a short distance 
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chuckle 


otukkittaļļu ( odikkittalli] Tr , 3. 2. to toss suntu ( sundi Tr , 3 . 
chuckle 1. to laugh softly, or to oneself ekkaļi ( ekkali] Intr , 6.2 . 

to cluck, as a fowl kokkari (kokkari] Intr , 6 . 
churn katai [ karai] Tr , 2 . 
cincture : to gird with cincture ; encircle surrikkattu (surrikka 
tti) Tr , 

3 . 
cipher : to calculate numerically kanakkitu [kanakkiri] Tr, 4a . 
circle : to surround surrivaļai ( surrivalai] Tr , 6 . 
circuit : to go or move in a circuit surriccel ( surriccel] Tr , lc . 
circularize l . to send surrarikkai anuppu ( surrarikkai anippi] 
Intr , 3. 2. to make circular vattamāka sey ( vattamāxa sey] 
Tr , la . 
circulate : to pass from place to place, from person to person , 

etc. surrukku anuppu ( surrikki anippi] Tr , 3 . 
circumambulate : to walk or go , about or around surrinata 

( surrinara ] Tr , 7 . 
circumscribe : to draw a line around surri vattamiţu ( surri 

vattamiţi ] Tr , 4a . 
circumstantiate : to support 

with circumstances or particulars 
vivarankalāl nilainiruttu ( vivarangaļāl nilainiritti ) Tr , 3 . 
circumvent : to surround or encompass , as by strategem ; 

entrap vaļaittukkol ( valaittikko !] Tr , ib . 
cite : to quote etuttukkattākak kūru ( erittikkättāxak kūri) Tr , 3 
civilize nākarikappațuttu (nāxarixapparitti ) Tr , 3 . 
clack : to talk rapidly and continually āyāmal pēsu [ öyāmal 

pēsu ] Intr , 3 . 
claim : to demand as a right or as due urimai kontāļu [urimai 

kondari ] Tr , 3 . 
clam itukku ( irikki) Tr , 3 ; parru ( parri] Tr , 3 . 


135 


clamber 


clamber : to climb , using both feet and hands ; climb with 

effort or difficulty torri ēru ( torri ēri) intr , 3 . 
clamour : to make a clamour; raise an outcry ārppari [ ārppari] 

Intr , 6 . 
clamp 1. to fasten with or fix in a clamp irukap parru 

( irixap parrt) Tr , 3 ; sērttumutukku ( sērttmurikkt) Tr , 3. 2. to 
walk or tread in a heavy or halting manner nilam atita 

nața ( nilam adira nara ] Intr, 7 . 
clap ( the hands ) kaikottu [ kaixotti) Intr , 3 ; kaitattu [kai & atti ) 

Intr , 3 . 
clarify teļivākku ( < telivāku , 3 ) ( telivākki] Tr , 3 . 
clash mutti mõtu (muțți mõtė ] Intr , 3 . 
clasp : to embrace taluvu ( talivi ] Tr , 3 . 
class : to classify tarappatuttu ( tarapparitti] Tr , 3 ; vaku (vaxi] 

Tr , 6 . 
classify vakaippatuttu ( < vakaippatu , 4a) { vaxaipparitti) Tr , 3 . 
clatter : to talk fast and noisely ; chatter pitarru ( pisarri ] 

Intr , 3 . 
claw pirāņķu [ pirāņtt ) Tr , 3 ; nakattāl kiru ( naxattāl kiri) Tr , 3 
clean suttam sey ( suttam sey ) Tr , la ; suttikari ( suttixari] 

Tr , 6 ; tuppuraväkku ( < tuppuravāku , 3 ) [ tuppė.ravākki] Tr , 3 . 
clear telivākku ( < teļivāku , 3 ) ( telivākki) Tr , 3 . 
cleave : to split or divide by or as by a cutting blow as 

the grain of wood pila ( piļa ) Tr , 7 ; piļavuru ( piļavuri] Intr , 4b . 
clench : to grip irukappiţi [ irixappiri] Tr , 6 . 
climb ēru ſēri) Intr , 3 . 
cling parru (parri) Tr , 3 . 
clip 1. to grip or hold tightly itukku ( irikki) Tr , 3 ; 2 . 

kattari [kattari) Tr , 6; 3. to cut into pieces tuntupatuttu 


to cut 
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cloak 


to 


{ tundißaritti ] Tr , 3 . 
cloak müţu (mūri] Tļ , 3 . 
clog : to hinder or obstruct with thick matter ta tankal 

itu ( tarangal int] Intr, 4a . 
close 1. to shut ațai ( < atai, 2 ) ( arai ] Tr , 6 . 2 . stop 

or obstruct ( a gap , entrance ) mūtu (mūri) Tr, 3 . 
clot urai (urai] Intr , 2 . 
cloud : to become clouded in the sky vānam kavi [ vānam 

kavi ] Intr , 2 . 
clout 1. to strike with hand kuțţu (kutti] Ir , 3. 2. to patch 

with a piece of cloth tuniyal mūţu ( tuniyāl mūri] Tr , 3 . 
cluster : to gather into a cluster or clusters kottāka sey 

( kottāxa sey ) Tr , la. 
clutch irukappiţi ( irixappiſi] Tr , 6 . 
clutter kuppaiyakku ( < kuppaiyāku, 3 ) [ kuppaiyākki] Tr , 3 . 
coach payirciyali (payirciyaļi] Intr , 6 . 
coagulate iruku ( irixi] Intr , 3 ; kattiyāku ( > k at tiyakku , 

3 ) (kattiyāxi) Intr , 3 . 
coal : to provide with coal nilakkari itu (nilakkari iri ] Intr , 4a . 
coalesce : to unite so as to form one community onrupatu 
( > onrupațuttu , 3 ) ( onriſari ) Intr , 4a . 

sorasorappākku ( < sorasorappáku , 3 ) ( sorasorappakki] 
Tr , 3 . 
coax : to influence by gentle persuation , flattery etc. nayantu 

pēsu ( nayandt pēst] Intr , 3 . 
code : to arrange in a code toku ( toxi ] Tr , 6 . 
codify : to classify or arrange in a systematic collection 

tokuttamai ( toxittamai] Tr , 6; muraippațuttu (muraipparitti] 
Tr , 3 . 


coarsen 
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coerce 


coerce : to compel force , intimidation , etc. varpurutti tuntu 

( varpuritti tundi) Tr , 3 . 
cognize arintunar [ arindunar ) Tr , 2 . 
cohere : to be united within a body by the action poruntu 

( > poruttu , 3 ) (porindt) Intr , 3 . 
coil suruļākku ( < suruļāku ; 3 ) ( suriļākki] Tr , 3 . 
coincide : to correspond exactly ottiru ( ottiri ] Intr , 7 . 
collaborate : to work with another or others inai ( > iņai 

6 ) [ iņai] Intr , 2 . 
collapse : to fall or crumble suddenly iți ( > iți, 6 ) ( iri] Intr, 2 . 
collate : to compare ( texts , statements , etc. ) in order to 

note points of agreement or disagreement oppittup pār 

( oppittip pār ] Tr , 6 . 
collect 1. to gather together tirattu ( < tiral, 1b ) ( tiraţti] 

Tr , 3. 2. to receive payment vasül sey ( vasūl sey ) Tr , la . 
collide mõtu [modi] Intr , 3 . 
colligate : to bind together toțarpuppațuttu ( torarſipparitti ] Tr ,3 . 
collocate : to arrange in proper order oluñkupațuttu (olingi 

Baritti ) Tr , 3 . 
colour vannam tiţtu ( vannam titti Intr , 3 . 
comb ( hair ) : kõtu (kod i ] Tr , 3 ; sivu ( sivi ) Tr , 3 ; vāru ( vāri] 

Tr, 3 . 
combat : to fight or contend against etir [ edir ] Tr , 6 ; mallāțu 

[mallāri] Intr , 3 . 
combine orunkinai ( < orunkiņai, 2 ) ( oringiņai] Tr , 6. 

vā ( vā ] Intr , 8 . 
command anai itu ( āņai iri] Intr , 4a . 
commemorate : to honour ( the memory of by some observance 

or celebration ninaivu vilā kontāļu ( ninaivi vilā kondāri ] Intr , 3 . 


come 
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commence 


commence 


1b . 


commune 


totarku ( torangi] Tr , 3. 
comment 

karutturai kotu [ karitturai kori] Intr , 6 
commercialize viyāpāramāku ( > viyāpāramākku , - 3 ) 

3 ) [viya 
pāramāxi) Intr , 3 . 
commiserate : to sympathize parivukol (parivirol] Intr , 
commit : to pledge or devote ( oneself) to a position on an 
issue or question itupațuttu ( < ītupatu, 4a ) [irißaritti] Tr , 3 . 

kūţippēsu ( kūrippēsil Intr , 3 . 
communicate : to make known arivi ( arivi] Tr , 6 . 
communize potuvutaimaiyākku ( < potuvuțaimaiyāku , 3 ) 

( po divuraimaiyākki) Tr , 3 . 
commute : to exchange for another or for something else 

märripperu [mārripperi ] Tr , 4b . 
compare oppitu ( oppiſi] Tr , 4a; ottuppăr ( ottippăr] | Tr , 6 . 
compart tani araikaļākap piri ( tani araixalāxap piri] Tr , 6 . 
compassionate irakkam kāţtu ( irakkam kātti) Intr , 3 . 
compel kattāyappațuttu (kattāyapparitti] Tr , 3 ; palavantam 

sey ( palavandam sey ) Tr , la ; palavantappațuttu (palavandap 

paritti) Tr , 3 . 
compensate ițākku ( < itāku, 3 ) ( irākki) Tr , 3 . 
compete põttiyitu (pöttiyiri) Intr , 4a . 
compile toku ( toxi ) Tr , 6 
complain pukār sey ( puxar sey ) Tr , la ; muraiyitu (muraiyisi . 

Tr , 4a . 
complete muți ( < muți, 2 ) ( muļi ) Tr, 6 . 
complicate sikkalākku ( < sikkalaku , 3 ) ( sikkalakki) Tr , 3 . 
comply isai ( isai] Intr , 2 . 
compose 1. to compose letters for printing accukkor [accikkör ) 

Tr , 6. 2. to compose as poems kavitai punai ( kavidai punai] 
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compound 


Intr , 2 ; kavitai elutu ( kavišai elist] Intr , 3 . 
compound onrākku ( < onrākü , 3 ) [ onrākki) Tr, 3 . 
comprehend. puri (puri) Intr , 2 . 
compress nerukku ( < nerunku , 3 ) (nerikki] Tr , 3 . 
comprise : to include or contain utkontiru ( utkondiri] Tr , 7 . 
compute : to calculate kaņi [ kaņi) Tr, 6 . 
concatenate : to unite together; write in a series of chain 

toțarāka inai ( < totarāka iņai, 2 ) (toraráxa iņai] Tr , 6 . 
conceal : marai ( < marai, 2 ) ( marai] Tr , 6 . 
concede : to acknowledge as true , or proper; admit ērrukko ! 

[ērrikkoļ] Tr , lb. 
conceit : to exaggerate punaintu karpi [ punaindi karpi] Tr , 6 . 
conceive 1. to form a notion or idea unar ( unar ] Tr , 2. 2. to 

become pregnant karppam tari [ karppam tari] Intr , 6 ; karuttari 

(karittari ) Intr , 6 . 
concern : to be connected with uriyatāyiru ( uriyadayiri) Inti; 7 . 
conciliate : to reconcile onrusēr ( < onrusēr, 2 ) [ onrisēr ] Tr , 6. 

6 ; santu seyvi ( sandi seyvi] Tr , 6 . 
conclude 1. to determine tirmāni ( tirmāni] Tr , 6. to bring to an 

end mutivu sey ( murivi sey] Tr , la . muţinukkuk kontuvā 

(murivikkik kondivā ] Tr , 8; mutivuru ( murivuri] Intr , 4b . 
concur : to accord in opinion; agree utanpatu ( uranpari] Intr ,4a . 
condemn : to express strong disapproval kanți (kaņdi] Tr , 6 . 
condense : to reduce the volume or extent of surukku k surun 

ku , 3 ) ( surikki] Tr , 3 . 
condescend aru ! ( art ] Tr , 3 . 
condole irarikal terivi ( irangal terivi] Intr , 6 . 
conduce ukantatāyiru [uxanda dāyiri ) Intr , 7 . 
conduct națattu (naratti) Tr , 3 . 
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confer 


confer : to bestow upon as a gift aļi [ aļi] Tr , 6 . 
confess : to declare one's fault kurrattai oppukkol (kurrattai 

oppikko ! ] Intr , lb. 
confide : to have full trust nampikkai vai [ nambikkai vai] Intr , 6 . 
confine : to limit or restrict kattuppațuttu ( < koțțuppațu , 4a ) 

[ kattupparitti ) Tr , 3 ; varaiyaru ( varaiyart] Tr , 6 . 
confirm : uruti sey ( uridisey ) Tr , la . 
confiscate : parimutal sey ( parimud al sey ) Tr , la . 
confront : to stand or come in front of etirppatu [ edirppari] 

Intr , 4a . 
confuse kulappu ( < kulampu , 3 ) [ kulappi] Tr , 3 . 
congratulate välttu ( vāltti ) Tr , 3 . 
conjecture ūkam sey [ ūxam sey ) Tr , la ; ūki ſūxi] Tr , 6 . 
conjoin orurkinai ( < orukiņai, 2 ) ( oringiņai] Tr , 6 . 
conjugate vinai vikarpam sey ( vinai vixarpam sey ) Tr , la . 
conjure to effect by magic jäla vittai sey ( jāla vittai sey/ 
Intr , la . 

sēr ( < sēr, 2 ) ( sēr ) Tr , 6 . 
conquer vel ( vel] Tr , lc . 
consent opputal ați Coppidal ali ] Intr , 6 . 
consider ennippār ( ennippăr ] Tr , 6 . 
consist to be composed of amaintiru ( amaindiri) Intr , 7 . 
console tērru ( tērri) Tr , 3 . 
consolidate : to bring together into a single whole onrākku ( < 

onr @ ku, 3 ) [ onrakki Tr , 3 . 
conspire kūți sati sey [ kūri sad i sey ) Tr , la . 
constellate kottāka sēr ( < kottāka sēr , 2 ) [kottāxa sēr } 

fr , 6 . 
consternate : to terrify kiliyūttu [ kiliyűtti ] Intr , 3 . 


Connect 
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constipate 


constipate : malaccikal unţāku ( < malaccikkal unţākku , 3) 

( malaccikkal unţāxi) Intr, 3 . 
constitute : to form uruvākku ( < uruvāku , 3 ) [ urivākki] 

Tr, 3 . 
constrain : to force , compel or oblige varpuruttu ( varpuritti 

Tr , 3 . 
constrict : to compress neri (neri] Tr , 6; o țukku [ orikki ] 

Tr , 3 . 
construct : to build kațțitam kattu [ kațţiram katti) Intr , ' 3 . 
consult : to seek advice or information from ; ask guidance 

from kalantu pēsu [ kalandi pēsi ] Tr , 3 . 
consume : to use up payanpațuttu ( < payanpatu , 4a ) (payanpari 

tti ] Tr , 3 . 
contain : utkontiru ( utkondiri] Tr , 7 . 
contemplate alntu ninai ( ālndi ninai] Tr , 6 . 
confend : to struggle in opposition põttiyiţu ( põttiyiri] Intr , 4a . 
contest : to struggle for victory or superiority p o t ț iyi tu 

[pottiyiri) Intr , 4a . 
continue toțar ( torar ] Tr , 2 . 
contract 1. to enter into an agreement uțanpaţikkai sey 

(uranparikkai sey ) Intr , la; 2. to shorten ( a word , phrase 
etc. ) by combining or omitting some of its elements suruk 
ku ( < surunku , 3 ) ( surikki] Tr . 3 . 
contradict muranpatu (muranpart) Intr , 4a . 
contrast : to compare in order to show un likeness or differen 

ces vērupațuttikkõttu [ vērißarittikkātti ) Tr , 3 . 
contribute : to give money, time , know ledge , assistance 

etc.) for charitable purposes ali ( aļi) Tr , 6 ; koțu [ kos ] 
Tr , 6 . 
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contrive 


contrive : to plan with ingenuity tiţtamiţu [ tittamiri] Tr , 4a . 
control atakku ( < atarku , 3 ) ( arakki] Tr , 3 . 
convene ( as meeting) küttu ( < kūțu , 3 ) [kūtti ) Tr , 3 . 
converse : to talk informally with others uraiyātu [uraiyāri] 

Intr , 3 . 
convert 1. to change into a different form urumārru ( < urumā 

ru , 3 ) ( urimārri ] Tr , 3 ; 2. to transform märru ( < māru , 

3 ) (märri] Tr , 3 . 
convey : to impart, as information arivi ( arivi] Tr , 6 ; teriyap 

patuttu [ teriyapparitti] Tr , 3 . 
convict : to prove or declare guilty of an offense especially 

after - a legal trial kurtam sāțgu ( kurram sāțti] Tr , 3 . 
convince : to persuade by argument or proof nampa 

vai 
[namba vai] Tr , 6 . 
convulse : to shake violently tutituţikka vai [turid urikka vai] 

Tr , 6 . 
cook samai ( samai] Tr , 6; samaiyal sey ( samaiyal sey) Tr , la . 

la . 
cool : kuļircciyaku ( > kulircciyākku , 3 ) [kuļircciyāxi] Intr , 3 ; 

kuļircciyüttu [kulircciyütti/ Intr , 3 . 
cooperate : ottulai (ottulai] Intr , 6 . 
coordinate : to act in hormonious combination iņaintu seyar 

patu ( > inaintu seyarpațuttu ) ( inaindi seyarpari) Intr , 4a . 
copulate : to engage in sexual intercourse puņar ( punar ] 


Tr, 2 . 


copy 1. to make a copy of pațiyeţu ( pariyeri] Tr , 6 . 2 . 

to reproduce pārttelutu ( pārtteli & t] Tr , 3 . 
correct 1. to set or make right sarippațuttu ( saripparitti ) 
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correspond 


count 


Cover 


Tr, 3. 2. to mark the papers in tiruttu ( tiritti) Tr , 3 . 
correspond toțarpukol ( torarſixol] Intr , lb. 
corrode karai ( > karai, 6 ) (karai) Intr, 2 . 
corrugate : to bend into foids vaļaittu neļi ( vaļaitti neļi ] 

Tr , 6 . 
corrupt 1. to lower morally karaippațuttu [ karaipparitti) 

Tr , 3. 2. to attract by giving bribe lañcam kotuttu vasappa 

tuttu [lañjam koritti vasapparitti) Tr , 3 . 
cosset sirāțţi valar ( sirāțți valar] Tr , 6 . 
cough irurnu ( irimi) Intr , 3 . 
counsel to advice parinturai nalku ( parindurai nalxi] Intr , 3 . 

ennu ( enni) Tr , 3 . 
counter : to combat etir [ e 8 ir ] Tr , 6 . 

müţu ( mūri] Tr , 3 . 
crab pituiku (piring :) Tr , 3 . 
cradle tottilil itu (tottilil iri) Tr , 4a . 
cram l . to fill ( something ) by force with more than it can 

conveniently hold tiņi ( tini] Tr , 6. 2. to study ( a subject) 
hastily before examination manappātam sey (manappāram 

sey ) Tr , la . 
cramp : to fasten or hold with a cramp murukku [ murikki] 

Tr, 3 . 
crash mõti utai [modi urai) Intr , 2 ; viluntu norunku ( vilindi 

noringi) Intr , 3 . 
crawl ür (ūr ] Intr , 2 . 
craze : to become insane paittiyamāku ( > paittiyamākku , 
3 ) ( paittiyamāxt ) Intr , 3 . 
cream : to skim (milk ) āțaiyeţu ( āraiyeri) Intr , 6 . 
create uruvākku ( < uruvāku , 3 ) ( urivākki ) Tr , 3 ; 
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credit 


credit : to deposit a sum of money against one which a person 

may draw kaņakkil varavu vai [kanakkil varavi vai] Tr , 6 . 
creep : to move with the body close to the ground nakartų sel 

( naxarndt sel] Intr , Ic . 
cremate : to reduce ( a dead body ) to ashes by fire , especially 

as a funeral rite eri ( eri] Tr , 6 . 
crinkle : to twist murukku (murikki) Tr , 3 . 
cripple nonţiyakku ( < nonţiyāku , 3 ) ( nondiyākki] Tr , 3 . 
criticize : to make judgements as to merits and faults tiran 

āyvu sey ( tiranāyvi seyl Tr , la . 
crop aruvatai sey Larivaļai sey] Tr , la . 
cross kața [kara ] Tr , 7 . 
crow ( as crow ) karai (karai ) Intr , 2 . 
crown muţi sūttu (muri sūtři] Intr , 3 . 
crucify siluvaiyil araintu kolai sey ( silivaiyil araindi kolai 

sey ) Tr , la . 
crumb noſunku ( > norukku , 3 ) ( noruńki) Intr , 3 . 
crumble : to break tuntu tunțukaļāka norukku ( < tuntu tunguka 

ļāka norunku , 3 ) ( tundi tundixaļāxa norikki) Tr , 3 . 
crumple : to press into irregular folds matakki suruttu [marakki. 

suritti ] Tr , 3 . 
crush 1. to pound norukku ( < norunku , 3 ) (norikkt] Tr , 3 ; poţi ( < 

poți, 2 ) [ pori ] Tr , 6. 2. to squeeze piļi ( pili] Tr , 2 . 
cry 1. to weep , with or without sounds alu (ali) Intr , la.2 . to 

shout or yell alar [ alari] Intr , 3. 3. to lament kataru [ka 

dari] Intr , 3 . 
culminate uccattai atai ( uccattai arai) Intr , 2 . 
cultivate : to prepare land to raise crops vivasāyam sey ( viva 

sāyam sey ) Intr , la . 
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55-10 


Cure 


cure ( as from diseases) kuņamākku ( < kunamāku , 3 ) [ kunamākki] 

Tr, 3 . 
curse sāpamiţu ( sāßamiri ] Tr , 4a; sapi ( saßi] Tr , 6 . 
cut vettu ( vetti ) Tr , 3 . 


D 


dab : to pat to tap gently , as with something soft or moist 

metuvākat tattu (me divāxat tatti ) Tr , 3 . 
dabble : to wet slightly in or with a liquid alasu ( alast ] Tr , 3 . 
dally : to sport or play , especially amorously anaittu makilntātu 

[ anaitti maxilndāri] Tr , 
damage : injury or harm that impairs value or usefulness 

alivuntakku ( < alivunţāku , 3 ) [ alivundākki] Tr , 3 ; sētam unțā 

koku ( < sētam untāku , 3 ) ( se dam undākki] Tr , 3 . 
damn : 

to declare something to be bad , invalid or illegal 
paļi ( pali] Tr , 6 . 
damp : to moisten iramākku ( < iramāku , 3 ) [ iramākki] Tr , 3 . 
dance : to move one's feet, or body , or both rhythmically 

to the accompaniment of music ātu [ āri] Intr , 3 ; nāttiyam 

ātu [nāttiyam āri] Intr , 3 . 
dandle ; to move a baby , child lightly up and down , as on 

one's knee or in one's arms sirattu ( sirāț i) Tr , 3 . 
dangle : to hang loosely , especially with a jerking or swaying 

motion ūsalatu ( ūsalāri] Intr , 3 . 
dare : to have the necessary courage or boldness to do some 

thing tuni ( tuni] intr , 2 , 
darken : to make dark or darker inuttākku ( < iruttāku , 3 ) [ irit 
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darn 


tākki] Tr , 3 ; iruļākku ( < irulaku , 3 ) [ irtļaikki) Tr , 3 . 
darn : to mend , especially by interweaving stitches ilaiyittu 

seppanitu ( ilaiyitti seppaniri) Tr , 4a . 
dart : to throw a dart with sudden thrust vēl eri [ vēl eri) Intr , 2 . 
dash mõtu (mod t ] Intr , 3 . 
date 1. to ascertain or fix the period kälam kuri [ kalam 

kuri] Intr , 6. 2. to mark or furnish with a date tētiyiļu 

( tē diyiri) Intr , 4a . 
daub : to cover or coat with soft matter like mud or mortar 

on the walls etc. pūsu (pūst) Intr , 6 . 
dawdle : to waste time by loitering sõmpit tiri ( sombit tiri] 

Intr , 2 . 
dawn : to begin to grow light in the morning polutupular ( poli $ 

pular] Intr , 
dazzle : to be overpowered by light kūsu [kusi ) Intr , 3 . 
deafen : to make deaf sevițupața mulanku ( sevirißara mulangi) 

Intr , 3 . 
deal : to behave in a specified manner națantu ko ! ( narandi kol] 

Intr , Ib . 
debar : to exclude from a place or conditions vilakku ( < vilaku , 3 ) 

( vilakki] Tr , 3 . 
debark : to disembark karaiyil iranku ( > karaiyil irakku , 3 ) [ka 

raiyil irangi) Intr , 3 . 
debase : to reduce in quality or value ; to lower in rank , 

dignity or significance matippaik kurai ( < matippu kurai, 2 ) 

[ma $ ippaik kurai ) . Tr , 6 . 
debate : to engage in discussion or argumentation vätātu ( vā da 

ri ] Intr , 3 . 
debit partu elutu ( parri elio il Tr , 3 . 
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debunk 


or 


debunk pāsänkai ampalappațuttu (pāsāngai ambalapparitti 

Intr , 3 . 
decamp tiruttuttanamāka õțivitu [ tirittittanamāxa õriviri) 

Intr , 4a . 
decapitate talaiyai vettu ( talaiyai vetti ] Intr , 3 . 
decay to become decomposed ; rot aluku ( alixt/ Intr , 3 . 
decease ira ( ira ] Intr , 7 . 
deceive ēmārru ( < ēmáru , 3 ) [ ēmarri) Tr , 3 . 
decentralize to distribute the administrative powers 

functions of over a less concentrated area panmukappațuttu 
[ pan muxapparitti ) Tr , 3 . 
decide tirmāni ( tirmāni] Tr , 6 ; niccayi (niccayi] Tr , 6 ; nirnayam 

sey [nimayam sey ) Tr , la; nirnayi [ nirnayi] Tr , 6 . 
decipher : to make out the meaning of kantupiti [kandißiril 

Tr , 6 . 
deck : to clothe or attire the person in something ornamental 

or decorative oppanai sey ( oppanai sey ) Intr , la . 
declaim : to speak against something tākkippēsu ( tākkippēsi) 

Tr , 3 . 
declare : to make known clearly in explicit or formal terms 

paraisārtu (paraisārri) Tr , 3; arivi ( arivi] Tr , 6 . 
decline 1. to follow a downward course or path sari ( sari ] 

Intr , 2. 2. to deny consent to do maru [mart) Tr , 6 . 
decompose : to rot aluku ( alixi] Intr , 3 . 
decontrol kattuppättai akarru ( < kattuppāļu akal, lc ) [kattup 

pättai axarri ] Tr , 3 . 
decorate 

alankāram sey ( alangāram sey) Tr , la. 
decrease kurai (> kurai, 6 ) ( kurai] Intr , 2 . 
decree : to ordain or decide by decree tirppali ( tirppaļi] 
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decry 


Intr , 6 . 
decry ikalnturai ( ixalndurai) Tr , 6; kuraikūru [kuraixūri] Tr , 3 . 
dedicate : to get apart and consecrate to a deity or to a 

sacred purpose arppani ( arppani] Tr , 6 . 


deduce : to derive as a conclusion, from something known 

or assumed uyttunar ( uyttunar ) Tr , 2 . 
deduct kali ( < kali , 2 ) [kali] Tr , 6; tallupați sey ( tallußari sey ] 

Tr , la. 
deem : to hold as an opinion ; think ; regard mati [madi] Tr , 6 . 
deepen alamākku ( < ālamāku , 3 ) ( alamākki] Tr , 3 . 
deface urukketu ( < urukkeţu , 4a ) [ urikkeri) Tr , 6 . 
defalcate panattaik kaiyatal sey (panattaik kaiyāral sey] Intr , 

la . 
defame peyaraik keţu ( < peyar kețu , 4a ) ( peyaraik keri] Tr , 6 . 
defeat törkați ( tõrkasi] Tr , 6 . 
defeature urukkulai ( > urukkulai, 6 ) ( urikkulai] Intr , 2 . 
defecate : to clear of dregs , impurities etc. māsu nikku ( < māsu 

ninku, 3 ) (māsi nikki) Tr , 3 . 
defend : oneself against attack etir [ edir ) Tr , 6 . 
defer 1. to put off ( action , consideration , etc. ) to a future 

time ottippotu ( ottipport) Tr , 4a ; tallivai ( tallivai] Tr , 6 2 . 

to yield in judgement or opinion vittukkotu ( vittikkodi) Tr , 6 . 
define vilakku ( vilakki] Tr , 3 . 
deflagrate : to burn suddenly erittupposukku ( erittipposikkt] 

Tr, 3 . 
defy : to challenge the power ofaraikūval vitu (araixūval 

viti ) Intr , 4a . 
degenerate : to decline in physical , mental and moral qualities 

sirkeţu ( > sirketu , 6 ) ( sirxeri] Intr , 4a . 
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degrade 


degrade : to reduce to a lower rank tarattaik kurai (< taram 

kurai, 2 ) ( tarattaik kurai] Tr , 6 . 
dehydrate : to deprive of water or the elements of water 

nirai akartu ( < nir akal, lc ) (nirai axarri ]: Tr , 3 . 
deify teyvamākku ( < teyvamāku, 3 ) ( teyvamākki] Tr , 3 . 
demit : to resign a job patavi vilaku (patavi vilaxt ] Intr , 3 .. 
deny : to state that ' ( something declared to be true ) is not 

ture ; to refuse to agree or accede maru [mari) Tr , 6 . 
deposit : to place vai ( vai] Tr , 6 . 
derange : to disarrange sirkētākku ( < sirkētāku , 3 ) ( sirxērākki) 

Tr , 3 . 
descend 1. to move or pass from a higher order to a lower 

place içanku ( > irakku , 3 ) [ irangi] Intr , 3.2. to slope downward 

sari ( > sari, 6 ) ( sari) Intr , 2 . 
desert : to leave a person vittu ninku ( vitti ningi) Tr , 3 . 
deserve : to be worthy of takutiyurriruſtaxi siyurciri) Intr , 7 . 
design : to plan tittamiţu ( tittamiri) Tr , 4a . 
designate : to name peyaritu (peyariri) Intr , 4a . 
desire asaippatu (āsaippari] Tr , 4a ; virumpu ( virimbi ) Tr , 3 . 
desist : to cease , as from some action vilakiyiru ( vilakiyiri) 

Intr , 7 . 
despair : to give up hope of nampikkaiyila [nambikkaiyila ] 

7 . 


Intr , 


despise : to regard with contempt or disdain ilivākak karutu 

( ili vārak kari 8 i ] Tr , 3 . 
despond : to be depressed by loss of hope or courage nampikkai 

yila [ nambikkaiyila ) Tr , 7 . 
destroy ' ali ( < ali, 2 ) [ ali] Tr , 6 . 
destruct aļi ( < ali, 2 ) [ ali] Tr, 6 . 
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detail 


detail viparamākak kurippitu ( viſaramāxak kurippiri) Tr , 4a . 
detain 1. to keep in custody kävalil vai [ kāvalil vai). Tr , 6 . 

2. to keep from proceeding niruttivai (nirittivai] Tr , 6 . 
detect : to discover or catch ( a person ) in the performance 

or act kanțupiti (kandißiri] Tr, 6 . 
deteriorate : to become worse mõsamāku ( > mosamākku , 3 ) 

[māsamāxi] Intr , 3 . 
determine 1. to conclude or ascertain , as after reasoning 

or observation tirmāni ( tirmāni] Tr , 6 ; 2. to fix or decide 

casually mutivusey ( murivisey ) Tr , la . 
detest : to hate veru ( veri] Tr , 6 . 
devastate : to lay waste pālākku ( < pālāku , 3 ) (pālākkt Tr , 3 . 
develop : valar ( < valar, 2 ) [ valar] Tr , 6 . 
deviate : to deviate from accepted norm mārupațu ( >maru 

pațuttu , 3 ) ( māri Bari) Intr , 4a . 
devise amai ( < amai, 2 ) ( amai] Tr , 6 . 
devote itupatu ( > itupațuttu , 3 ) ( iri Bart] Intr, 4a . 
diabalize pēyākku ( < pēyāku , 3 ) (pēyäkki] Tr , 3 . 
diagnose : to determine the identity of ( an illness ) by a medi 

cal examination nõyaik kanțupiti (nõyaik kandißiri] 
dice : to play at dice pakatai vaittu ātu ( paxarai vaittiāri] 

Intr , 3 . 
dictate : to command with authority kattalaiyitu [kattalaiyisi] 

Intr , 4a . 
die ira ( ira ] Intr , 7 ; sā ( sā ] Intr , 8 . 
differ : mārupatu ( > mārupațuttu , 3 ) [mārißari] Intr , 4a . 

vērupatu ( > vērupațuttu , 3 ) ( vērißari) Intr , 4a . 
diffuse parappu (parappi ] Tr , 3 . 
dig akal ( axal] Tr , 2 ; tontu ( tõndi) Tr , 3 . 
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digest 


digest 1. to digest food seri ( seri] Intr, 6. 2. to promote the 

digestion of food serimānam sey ( serimānam sey) Tr , la ; jirani 

( jirani] Tr , 6 . 
dignify matippukkotu (ma dippikkort) Intr , 6 . 
dilate : to make wider or larger virivākku ( < viriwaku , 3 ) (viri 

vakk + ] Tr , 3 . 
dilute : to make thinner or weaker by the addition of water 

nir perukku ( < nir peruku , 3 ) (nir perikki] Tr , 3 . 
dim mankalākku ( < markalākı , 3 ) (mangalākkt] Tr , 3 . 
diminish : to lessen , reduce kurai ( > kurai, 6 ) [ kurai] Intr , 2 . 
dine : to take any meal sāppitu ( sāppisi] Tr, 4a . 
dint : to make a dent in vatuppațuttu ( < va tuppatu , 4a ) 

( varipparitti) Tr , 3 . 
dip : to plunge ( something as a cloth or a sponge ) .temporarily 

into a liquid , so as to moisten it , dye it , or ; cause it to take 

up some of the liquid tõy ( töy ] Tr , 6 . 
direct : 

to guide by advice , helpful information , instruction 
etc. valippațuttu ( valipparitti) Tr , 3 . 
dirtalukkākku ( < alukkāku , 3 ) ( alikkäkki) Tr , 3 . 
disable mutamäkku ( < mutamāku , 3 ) (muramākki] Tr , 3 . 
disagree : to differ in opinion karuttu mārupațu ſkarutti marißari ] 

Intr , 4a . 
disallow : to reject talliviţu ( taļliviri] Tr , 4a . 
disappear : to cease to be seen maraintupā (maraindibo ] Intr , 8 . 
disappoint : to fail to fulfill the expectations of wishes of 

ẽmặrawai [ ểmũra vài ] Tr , 6 . 
disburse : to pay out money paņam kotu (panam kori] Intr , 6 . 
discard vittuvitu ( vittiviri) Tr , 4a . 
discern : to distinguish mentally ; recognise as distinct or 
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discharge 


different vērupātu ari ( vērißārt ari ] Intr , 2 . 
discharge 1. to execute ( a duty) katamaiyarru [karamaiyārrt 
Intr ,3 . 2. to pour forth ; emit veļiyērru ( < veliyēru , 3) ( veliyērri] 

Tr , 3 . 
disclaim : to deny interest in or connection with kaiviţu ( kaiviri] 

Tr , #a . 
disconnect : to sever the connection of or between tunti ( tundi] 

Tr , 6 . 
discontinue : to put an end to ; stop niruttivitu ( nirittiviri] 

Tr , 4a . 
discord : to disagree vērupatu ( vērißart) Intr , 4a . 
discount : to deduct ( an amount) from a bill , charge etc. 

tallupați sey ( talliBari sey ] Tr , la . 
discourage : to deprive of courage , hope or confidence nampik 

kaiyilakka sey (nambikkaiyilakka sey ] Tr, la . 
discourse : to converse uraiyâțu ( uraiyāri] Intr , 3 . 
discover kantupiti [ kandiß.iți ] Tr, 6 . 
discriminate : to differentiate vērpatuttu ( < vērupaļu , 

4a ) verißaritti] Tr , 3 . 
discuss : to talk over kalantālāsi [kalandālāsi] Tr , 6 . 
disengage : to release from attachment or connection toțarpai 

vituvi ( torarbai visivi] Tr , 6 . 
disguise : to change the appearance so as to conceal identity 

or mislead māruvētam poțu ( mārivēram pāri] Intr , 4a . 
disgust : to cause nausea or loathing in veruppu untākku ( < veru 

ppu unțāku , 3 ) ( verippt undākki] Tr , 3 . 
dishearten : to depress the hope , courage or sprits of sõrvāttu 

[ sõrvūţti] Intr , 3 . 
dishonour avamati [ avamad iſ Tr , 6 . 
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disintegrate 


disintegrate orrumaiyaik kulai ( < orrumai kulai, 2 ) [ orrimaiyaik 

kulai] Tr , 6 . 
dis like veru ( veri] Tr , 6 . 
dislocate itampeyar ( < itampeyar, 2 ) [ irampeyar ) Tr , 6 . 
dismantle : to deprive or strip of apparatus , furniture , equip 

ment etc. piri ( < piri, 2 ) [ piri} Tr , 6 . 
dismay : to surprise in such a manner as to perturb or disillu 

sion kiliyuttu ( kiliyūtti] Intr , 3 . 
dismiss : to discharge as from office or service nīkku ( < niňku , 3) 

( nikki) Tr , 3 . 
disobey : to refuse to obey kilappațiya maru [ kilppariya mari] 

Intr , 6 . 
disorder sirkulai ( < sirkulai, 2 ) ( sirxulai) Tr , 6 . 
disorganize tarumārākku ( < tārumārāku , 3 ) [ tārimārākki] 

Tr , 3 . 
disown kaivitu (kaiviri] Tr , 4a . 
dispense : to distribute pankittukkoţu (pangittikkori] Tr , 6 . 
disperse kalai ( < kalai, 2 ) (kalai] Tr , 6 
display : to exhibit kāțcikku vai [ kāțcikki vai] Tr , 6 . 
displease verupputtu [verippūtti) Intr , 3 . 
dispose 1. to sell vil (vil] Tr , 5d . 2. to put in a particular 

or the proper order or arrangement olurkupațuttu ( olingißaritti) 

Tr , 3 . 
dispute : to engage in argument; debate võtātu ( vā dāri ) Intr , 3 . 
disregard purakkaņi [ purakkani] Tr , 6 . 
disrupt : to destroy the normal continuance toțarpaik ketu ( < to 

tarpu keţu , 4a ) ( toraBaik keri] Tr , 6 . 
dissect : to cut apart ( an animal body , plant , etc. ) to examine 

the stucture , relation of parts or the like kūrupatuttu ( < kūru 
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disseminate 


patu , 4a ) [ kūrißaritti] Tr , 3 . 
disseminate parappu ( parappi) Tr , 3 . 
dissent : to differ in sentiment or opinion ; disagree karuttu vēm 

rupațu [karitti vērißart ) Intr , 4a . 
dissimulate : to disguise or conceal under false appearance 

pāsānku sey (pasangi sey ) Intr , la . 
dissociate pirintupā (pirindiBo ] Tr, 8 . 
dissolve karai ( > karai, 6 ). [karai] Intr, 2 . 
distend : to expand by stretching nittu ( < nit, 1b ) ( nitti] Tr , 3 . 
distil vaţi ( < vați, 2 ) [ vari ] Tr , 6 . 
distort : to give false meaning tirittuk kūru ( tirittik kūri ) Tr , 3 . 
distract kavanattait tiruppu ( < kavanam tirumpu , 3 ) (kavana 

ttait tirippi] Tr , 3 . 
distribute pakirntukogu (paxirndixori) Tr , 6 . 
distrust avanampikkaiko ! (avanambikkaixo !] Intr , ib . 
disturb tollaikkotu ( tollaikkori] Intr , 6 . 
ditch : to dig a ditch or ditches in or around pallam tönţu (pal 

ļam tondi] Intr , 3 . 
dither : to tremble natunku (naringi] Intr , 3 . 
dive : to plunge , especially head first , as into water mukkuli 

[mukkuļi) Intr , 6 . 
diverge : 

in different directions from a 
point vilakiccel ( vilaxiccel] Intr , lc . 
diversify : to give variety or diversity to palavakaippațuttu 

( < palavakaippatu , 4a ) (palavaxaipparitti) Tr , 3 . 
divert tisaimārcu ( < tisaimāru , 3 ) ( tisaimārri] Tr , 3 . 
divest 1. to strip of clothing uri ( uri) Tr , 2 . 2. to strip of 

ornament kalarru ( < kalal, 1c ) [ kalarri Tr , 3 . 
divide piri ( < piri, 2 ) [ piri] Tr , 6 . 


to 


move 


common 
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divinize 


divinize teywamaka ennu ( teyvamäxa enni] Tr , 3 . 
divorce vivõkarattu sey ( vivāxaratti sey ) Tr , la . 
divulge : to disclose or reveal ( something private , secret 

or previously unknown ) veļiyitu ( veliyiri) Tr , 4a . 
do 

sey ( sey ) Tr , la . 
dogmatize varpuruttikkūru ( varpurittikkūri] Tr, 3 . 
domesticate : to tame vasappațuttu ( < vasappatu , 4a ) (vasap 

paritti) Tr , 3 . 
dominate : to rule over ; govern ; control ātikkam seluttu 

[ ãeikkam selitti ] Intr , 3 . 
domineer : to tyrannize vírāppuk kāttu ( virāppik kätti] Intr , 3 . 
donate nankotaiyaļi ( nonkosaiyali ] Tr , 6 . 
dot pulliyitu ( pulliyirt] Intr , 4a. 
dote : to bestow excessive love or fondness regularly sellam 

koţu (sellam kori) Intr , 6 . 
double irumatarikākku ( < irumațarkāku , 3 ) [ irimarangākki] 

Tr , 3 . 
doubt : santēkappațu ( sandēxappari ] Tr , 4a . 
drag : to draw with force pitittu ilu ( piritti ili] Tr , 6 . 
drain ( as water ) vatikațţu ( varixațţi] Tr , 3 . 
drape : to cover with cloth tuniyal porttu (tuniyāl portti ] 

Tr , 3. , 


draw 1. to draw as water from a well irai ( irai] Tr , 6 . 2 . 

to draw a picture tittu [ tiţti] Tr , 3 ; varai ( varai) Tr , 2 . 
dream kanavu kan (kanavi kāņ ] Intr , 5a . 
dress : ani ( ani] Tr , 2; utu (udi) Tr , 6 ; ututtu [uritti) Tr , 3 . 
drill : to pierce or bore a hole in ( something ) tulai ( tulai] Intr , 6 . 
drink aruntu ( arindi] Tr , 3 ; kuţi [kuri] Tr , 6 . 
drip : to let drops fall soţtu ( sotti] Intr , 3 . 
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drive 


drive l . to drive a vehicle õttu (otti] Tr , 3 ; 2. to send ; expel ; 

chase turattu ( turatti ) Tr , 3 ; virattu ( viratti] Tr , 3 . 
drizzle : to rain gently and steadily in fine drops tūru ( tūct] 

Intr , 3 . 
drop : to fall in globules or small portions , as water or liquid 

sottu ( sotti ) Intr , 3 . 
drown : to be suffocated by immersion in water or other 

liquid mülku ( mūlxi] Intr , 3; mülkați (mūlxari] Tr , 3 . 
drowse : to be sleepy or half asleep tüki vilu ( tūngi vilt] Intr, 2 . 

tūrgi vaļi ( tūngi vali] Intr , 2 . 
drub : to beat with a stick or the like ; cudgel; flag ; thrash 

naiyappuțai (naiyappurai] Tr , 6 . 
drum : to beat a drum rhythmically murusu mulakku ( < murasu 

mulaňku, 3 ) ( murasi mulakki) Tr , 3 . 
dry käy [kāy ) Intr , 2 . 
duck : 

to plunge the whole body or the head momentarily 
under water niril mülki elu ( niril mūlxi eli ) Intr , 2 . 
dulicify inimaiyākku ( < inimaiyāku , 3 ) [ inimaiyākki] Tr , 3 . 
dumb ūmaiyakku ( < ūmaiyāku , 3 ) (ūmaiyākkt) Tr , 3 . 
dumb found : to make speechless with amazement ; astonish 

Gmaiyakku ( < umaiyaki, 3 ) [ũmaiyakki ] Tr , 3 . 
dump : to empty out , as from a container by tilting or over 

turning koțţu [koțţi] Tr , 3 . 
dupe : to deceive mosam sey (môsam sey ) Tr . la . 
duplicate l . to make a copy of ( something) pațiyeţu (pariyeri] 

Tr , 6. 2. to make twice as great , as by multiplying irattippā 
kku ( < iraţtippāku , 3 ) ( iraţtippākki] Tr , 3 . 
dust : to wipe the dust from tūsi tutai ( tūsi turai] Tr , 6 . 
dwarf : to prevent the due development of valarcciyait tatu 
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dwell 


[ valarcciyait tari) Intr , 6 . 
dwell : to live or stay as a permanent resident; reside tanku 

( tangi) Intr , 3 ; kuțiyiru (kuriyiri) Intr , 7 ; vasi ( vasi ] Intr , 6 . 
dye : to colour vannam tittu [ vannam tiſt:) Intr , 3 ; sāvam pūsu 

( sāyam pūsi] Intr , 3 . 
dynamite : to blow up , shatter or destroy with dynamite 

veți koņķu takartteri ( veri kondi taxartteri ] Tr, 2 . 


E 


earn 


: to gain or get in return for one's labour or service 
iţtu ( iţtt) Tr , 3 ; sampāti ( sambas i ] Tr , 6 . 
ease : to free from anxiety or care amaiti ali ( amai di ali] 

6 . 


Intr , 


eat um [ u ] Tr , Sa ; sẵppitu [ sẵppir+ ] Tr , 4a; tin { tin ] Tr , 5b . 
echo etiroli ( esiroli] Intr , 6 . 
economize sikkanamāyiru (sikkanamāyiri] Intr , 7; s ela vaik 

kurai ( < selavu kurai, 2 ) ( selavaik kurai] Tr , 6 . 
edify : to instruct upatēsi ( ußà dési] Tr , 6 . 
edit : to supervise or direct the preparation of ( a newspaper , 

magazine , book etc. ) patippi (pad ippi] Tr , 6 . 
educate l . to develop the faculties and powers of ( a person ) 
by instruction arivupukattu ( arivipuxaţti ) Tr , 3. 2 . 

to give 
education kalviyaļi (kalviyali ] Tr , 6; pațippi ( paſippi] Tr , 6 . 
effloresce : to burst into bloom ; blossom pūttukkuluriku 

[ püttikkulirigt) Intr , 3 . 
effuse : to pour out ürru [ ūrri) Tr , 3 . 
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ejagulate 


to 


remove 


ejagulate : to eject suddenly and swiftly ; discharge velippatu 

( > veļippatuttu , 3 ) ( velippari] Tr , 4a. 
elaborate vilakkamākak kūru ( viļakkamāxak kūri] Intr , 3 . 
elect : to select by vote as for an office tērntețu [tērnderi] 

Tr , 6 . 
electioneer : to work for the success of a candidate , party , 

ticket , etc. in an election tërtalil itupatu ( > tērtalil itupa 

tuttu , 3 ) ( têrd alil Trißari] Intr , 4a. 
elegize : to compose an elegy kaiyarunilaiyāka elutu ( kaiyari 

nilaiyāka el i $ t ] Tr , 3 . 
elevate : to raise to a high place or position ; lift up erru 

( < ēru , 3 ) [ ērri ] Tr , 3; uyarttu ( < uyar , 2 ) (uyarttt) Tr , 3 . 
eliminate : 

or get rid of , especially as being 
incorrect ; offensive , or in some other way undesirable 
nikku ( < nīnku , 3 ) (nikki] Tr , 3 . 
elongate : to increase in length niļu ( > nittu , 3) [ nilt) Intr , lb. 
elope : run off secretly to be married , usually without 

the consent or knowledge of one's parents ; to run away 
with a lover otippo ( oſippo ) Intr , 8 . 
elucidate : to make lucid or clear ; explain teļivākku ( teļivākki) 

Tr , 3 ; mērko ! kāțți viļakku ( mērkol kātti viļakki] Tr , 3 . 
elude : escape tappittukko! ( tappittikkol] Intr , lb. 
emaciate meliya sey [meliya sey ) Tr , la . 
emanate 1. to originate tõnru ( tönri ] Intr , 3 . 2 . flow 

out veļippatu ( > velippațuttu , 3 ) ( veļippari] Intr , 4a . 
emancipate : to free from bondage siraiyiliruntu vițutalai 

sey ( siraiyilirindi virid alai sey) Tr , la . 
emasculate : to castrate malatākku ( < malațāku , 3 ) [ malarākki 

Tr , 3 . 


to 


to 
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embank 


embank : to protect with bank varampu katļu ( varambi 

katti) Intr , 3 . 
embark : to board a ship , as for a voyage kappalču ( > kappa 

lērru , 3 ) ( kappalēri] Intr , 3 . 
embarrass : to cause confusion and shame to kulapparūţtu 

[ kulappamütti) Intr , 3 . 
embed pattittu vai (pa & itti vai] Tr , 6 . 
embellish : to beautify alakuppațuttu ( alaxipparitti] Ir , 3 . 
embitter kasappūſtu ( kasappūttt) Intr , 3 . 
emblematize sinnamayiru [ sinnamāyiri) Intr , 7 . 
embrace anai ( aņai] Tr , 6 ; taluvu ( talivi] Tr , 3 . 
embrang le : to entangle sikka vai ( sikka vai] Tr , 6 . 
embroider : to decorate with ornamental work pinnalvēlai 

sey (pinnalvēlai sey ] Intr , la . 
emerge veļippatu ( > veļippațuttu , 3 ) ( velippari) Intr , 4a . 
emigrate piranāttil kuţiyērru ( > piranättil kuțiyēru , 3 ) 

[ piranāțțil kuriyērri] Tr, 3 . 
emit velippațuttu ( < velippațu , 4a ) ( velipparitti] Tr , 3 . 
emphasize varpuruttu ( varpuritti) Tr , 3 . 
employ : to provide employment for vēlaikotu I vēlaixori] 

6 . 
empoison : to poison nañcitu ( nañjiri! Intr , 4a. 
empower : to give power or authority to atikāram ali ( ad ixa 

ram ali] Intr , 6 . 
empty verumaiyākku ( < verumaiyaku , 3 ) ( verimaiyākki] Tr , 3 . 
enable atikäram koţu ( asixāram kori ] Intr , 6 . 

1. to make into an act or statue ānai pirappi [ āņai 
pirappi) Intr , 6; 2. to act the part of nātakam natattu ( nāraxam 
naratti Intr , 3 . 


Intr , 


enact 
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encage 


encase 


enclose 


: 


to 


insert 


in 


the 


encage : to confine in or as in a cage kūņtil atai [ kūnqil 
arai Tr , 6 . 

uraiyiliţu (uraiyiliſi) Tr, 4a. 
encash panamāka mārru ( < panamāka mõry 3 ) ( panamāxa 

marri ] Tr , 3 . 
enchain vilankiţu ( vilangiri] Intr , 4a . 
enchant 1. to charm ; bewitch mayakku ( < mayanku , 3 ) 

( mayakki] Tr , 3 ; 2. to subject to magical influence vayappa 

tuttu ( < vayappațu , 4a ) ( vayapparitti] Tr , 3 . 
encircle valai ( valai] Tr , 6 . 

same envelop , package , or the 
like , with the main letter , consignment etc. inai ( < iņai , 2 ) 

[ iņai ] Tr . 6 . 
encounter 1. to come upon ; meet with , especially , unexpec 
tedly etirppatu [ ed irppari/ Intr , 

4a. 

2. to contend against 
difficulties , opposition etc. põrātu (pārāri] Intr , 3 . 
encourage : to inspire with courage , spirit , or confidence 

ükkamūttu ( ukkamūţti] Intr , 3; tunivūttu ( tunivāttil Intr , 3 . 
encroach nttumiri äkkirami [ attimiri ākkirami] Tr , 6 . 
end muți ( < muti, 2 ) ( muſi] Tr , 6 . 
endanger ițarunțākku ( < itaruntāku , 3 ) [ irarundākki] Tr , 3 . 
endeavour perumuyarci sey [ perimuyarci sey ] Intr , 1a . 
endow : to provide with a permanent fund irupputtokai valanku 

( irippittoxai valangi ] Intr , 3 . 
endure : to bear without resistance or with patience ; tolerate 

sakittukko ! ( saxittikkol) Tr , Ib ; tāńkikko! ( tāngikkol] Tr , 15 . 
energize : to give energy to valuvuntākku ( < valuvuņtāku , 3) 

( valivundākki] Tr , 3 . 
enfoid : to wrape up poti ( podi] Tr, 2 . 
enforce 

3 . 
valintu seyarpağuttu ( valindi seyarparitti Tr , 
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55-11 


enframe 


to 


enframe saţtampātu ( saţtampõri] Intr , 4a . 
enfranchaise : to grant the right of voting vākkurimai 

kotu ( vākkurimai kort] Intr , 6 . 
engage 1. to become involved itupatu ( > itupațuttu , 3 ) [ irißari] 
Tr , 4a ; 2. to bind as by contract (marriage ) tirumaņa 

Tr , 
oppantam sey ( tirimana oppantam sey ) 

la . 3 . 
hire võtakaikku etu ( vāraxaikki eri] Tr , 6 . 
engarland mälaiyitu ( mālaiyirt] Intr , 4a . 
enquire visāraņai sey ( visaranai sey ) Tr , la . 
engender 1. to produce untupannu ( undißaņņi) Tr , 3 ; 2. 

to give rise to torruvi ( tõrrivi] Tr , 6 . 
engrave setukku [ set + kk + ] Tr , 3 . 
engulf : 1 . overwhelm by or as if by flood valaintu sül 

[ vaļaindi sül] Tr , 2 ; 2. to swallow up in viluku ( vilingt) Tr , 3 . 
enhance : to raise to a higher degree uyarttu ( < uyar , 2 ) (uyartt +] 

Tr , 3 ; kitutalākku ( sktutalaku, 3 ) [ cũnibalakki Tr , 3 . 
enjoy makil ( > makilvi, 6 ) [maxil ] Intr , 2 . 
enlarge peritäkku ( < peritäku , 3 ) [ perióākki] Tr , 3 . 
enlighten 1. to instruct ; impart knowledge to arivuruttu ( ari 

vuritti ] Tr , 3 ; 2. to give intellectual or spiritual light 

to oliyūštu ( oliyūtti) Intr , 3 . 
enlist sēr ( < sēr, 2 ) ( sēr ] Tr , 6 . 


enliven : to make active ; invigorate elucciyūtļu [ elicciyūtti] 

Intr , 3 . 
enmesh : to catch as in a net kanniyil sikka vai [ kanniyil sikka 

Mai ] Tr , 6 . 
ennoble : to elevate in degree , excellence , or respect mēmpatu 

-ttu ( < mēmpatu , 4a ) [mēmbaritti ] Tr , 3 . 
enquire visāranai sey ( visāranai sey ) Tr , la ; visāri ( visāri] 
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enrage 


ensure 


enter 


Tr , 6 . 
enrage sinamüttu ( sinamūţti] Intr; 3; sirramūļķu ( sirramūţti] 

Intr , 3 . 
enrapture : to delight beyond measure kalippūtņu ( kalippūtti] 

Intr , 3 . 
enrich : matippuyarttu ( < matippuyar, 2 ) ( ma & ippuyartti ] 

Intr , 3 ; valamūţtu ( valamūţti] Intr , 3 . 
enroll 1. to write the name of a person in a roll or register 

pattiyalil sēr ( pattiyalil sēr ] Tr , 6; 2. to enlist ( oneself ) 

pativu sey ( pa & ivi sey) Tr , la . 
enslave : to make a slave of aţimaippațuttu ( < aţimaippatu , 
4a ) ( arimaipparitti] Tr , 3 . 

urutippațuttu ( < urutippațu , 4a ) ( uridipparitti) Tr , 3 . 
entangle sikka vai ( sikka vai) Tr , 6 . 

nulai ( > nulai, 6 ) ( nulai] Intr , 2 ; puku ( puki ) Intr , 2 . 
entertain : to amuse makiļvi ( < makil, 2 ) ( maxilvi] Tr , 6 . 
enthuse : to show enthusiasm ārvamkol ſarvamkol] Intr , lb. 
entice mayakki sikka vai [mayakki sikka vai] Tr , 6 . 
entitle 1. to give a right urimaiyaļi ( urimaiyaļi ] intr , 6. 2. to 

call by a name peyar sūţtu ( peyar sūţti] Intr , 3 . 
entomb : to bury kallaraiyil itu [kallaraiyil iri] Tr , 4a . 
entrap : to catch in or as in a trap valaiyil sikka vai ( valaiyil 

sikka vai] Tr , 6 . 
entreat : to beseech keñcik kēl ( keñjik kel] Tr , 5c . 
entrust : to invest with a trust or responsibility poruppai oppa 

tai ( porippai opparai] Intr , 6 . 
enumerate : to ascertain the number of kanakkitu (kanakkiri 

Tr , 4a . 
enunciate : to pronounce uccari Cuccari] Tr , 6 . 
envelop : to wrap in or as in a covering uraiyil itu (uraiyil iri ) 
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envy 


Tr . 4a 
envy pocūmaippatu ( porāmaippari) Intr , 4a . 
equalize : samamākku ( < samamāku , 3 ) ( samamākki] Tr , 3 . 
equate : samappațuttu ( samapparitti ] Tr , 3 . 
equip : to provide with whatever is needed āyattappatuttu 

[ayattapparitti) Tr , 3 . 


erase 


3 ; 


eradicate : to destroy utterly vērõțu ali ( < vērātu ali, 
2 ) ( vērori ali ] Tr , 6 . 

tēyttali ( tēyttali] Tr , 6 . 
erect : to build ; raise and set in an upright or vertical 

position eluppu ( < elumpu , 3 ) ( elippi] Tr , 3 . 
erode : to eat away arittut tin ( arittit tin ) Tr , 5b . 
err : to deviate from the purpose valuvu ( valivi ] Intr , 

vilaku ( vilaxi} Intr , 3 . 
escape tappiccel ( tappiccel] Intr , Ic ; tappiyoțu [ tappiyors) 

Intr , 3 ; tappu ( tappi) Intr , 3 . 
escort : to accompany as an escort kävaläka sel [ kāvaläxa 

sel] Intr , Ic ; valittunaiyāka sel [ valittunaiyāxa sel] Intr , lc . 
establish 1. to show to be valid or true ; prove nilaināțţu 

(nilaināțti) Tr , 3 ; 2. to bring into being on a firm or perma 

nent basis niruvu (nirivi ) Tr , 3 . 
eulogize pukalntu elutu (puxalndi elisi] Tr , 3 ; pukalntu pēsu 

( puxalndi pēsi) Tr , 3 . 
evacuate veļiyēru ( > veļiyērru, 3 ) ( veliyeri] Intr , 3 . 
evade 1. to escape from by trickery or cleverness akappațā 

mal tappu ( axapparāmal tappi) Intr , 3. 2. to avoid doing ta- 

vir ( tavir ] Tr , 6 . 
evaluate 1. to set the value or amount of kani [kani] Tr , 6 . 

2. to appraise matippitu (mad ippiri] Tr , 4a . 
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evaporate 


evaporate āviyāy māru ( > âviyāy mārru , 3 ) [ aviyāy māri] 

Intr , 3 . 
eventuate : to result nēriţu (nēriri ] Intr , 4a . 
evict : to expel a person from a land or building etc. veliyērru 

( < veliyễru, 3 ) [ veliyễrri ] Tr , 3 . 
evince : to make evident or manifest kuſittukkātņu (kurittik 

kätte] Tr , 3 . 
evoke : to call up varavalai (varavalai] Tr , 6 , 
evolve : uruvākku ( < uruvāku , 3 ) ( urivākki] Tr , 3 . 
exaggerate : to magnify beyond the limits of truth mikaippatu 

ttu ( < mikaippatu , 4a ) (mixaipparitti] Tr , 3 . 
exalt : to praise uyarttippesu ( uyarttippēsi] Tr , 3 . 
examine 1. to inspect or scrutinize carefully kūrniu ārāy 

[kūrndt ārāy) Tr , 2. 2. to inquire into or investigate visāranai 
sey ( visāranai sey) Tr , la . 
exasperate : to irritate to a high degree ; annoy ericcalūttu 

( ericcalūgti] Intr , 3 . 
excavate : to dig or scoop out ( earth , sand , etc. ) akal [ axal] 

Tr , 2 ; tổntu [ tồndt] Tr , 3 . 
exceed : to go beyond the bounds or limits ellai kata ( ellai kara ) . 

Intr , 7 . 
excel : 

to surpass others or be superior some respect 
sirappuru ( sirappuri) Intr , 4b . 
exchange : to interchange parimaru (parimari ) Tr , 3 . 
excite unarccivasappațu ( > unarccivasappațuttu , 3 ) ( unarcci 

vasappari] Intr , 4a . 
exclaim : to say loudly sārtu (sārri) Tr , 3 . 
exclude : to expel and keep out vilakku ( < vilaku , 3 ) ( vilakki] 

3 . 


Trs 
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excuse 


excuse 


manni (manni] Tr , 6 . 
execute : to carry out seytumuţi ( seydimuri ] Tr, 
exemplify : etuttukkõttutan vilakku ( erittäkkātțuran vilakki] 

Tr , 3 . 
exempt vilakkaļi ( vilakkali] Intr , 6 . 
exercise : to put into action seyarpațuttu ( < séyarpațu , 4a ) 

[ seyarpariiti ) Tř , 3. 
exert : to put into vigorous action ; to try muyal [ muyal] 

Intr , ic . 
exhale suvāsi ( suvāsi] Pr , 6 . 
exhaust : to empty tir ( > tīr, 6 ) ( tīr ] Intr , 2 . 
exhibit 1. to expose to view tirantu kātņu ( tirandi kāțti ] Tr , 3 . 

2. to place on show porutkátciyit vai ( poritkāțciyil vai] Tr , 6 . 
exile : to expel or banish ( a person from his country ) natu 

kațattu ( nārixaratti) Tr , 3 . 
exist : to live väl ( vāl] Intr , 2 . 
exorcise : to seek to expel an evil spirit by adjuration or 

religious or solomn ceremonies pēyõttu (pēyötti) Intr , 3 . 
expand : to increase in extent , size , volume , scope etc. 
virivakku ( < virivāku , 3 ) ( virivākki) Tr , 3; virivuppatuttu 
( < virivuppati , 4a ) ( virivipparitti] Tr , 3 . 
expatriate kutipeyarttu ( < kuțipeyar, 2 ) [kurißeyartti) Tr , 3 . 
expect etirpār [e & įrbar ) Tr , 6 . 
expedite virginuppituttu ( viraivipparitti) Tr , 3 . 
expel : to drive out or away; discharge or eject veliyērru 

( < veliyêu, 3 ) [ veliyễrri] Tr , 3 . 
expend : to spend selavitu ( selaviri) Tr , 4a . 
experience : ' to undergo antipavi ( anißavi ] Tr, 6 . 
experiment sõti ( sõdi) Tx , 6 . 
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expire 


expire : to come to an end mutintupo [murindibo ] Intr , 8 . 
explain viļakku ( viļakki] Tr , 3 . 
explicate viritturai ( viritturai] Tr , 6 . 
explode veți ( veri] Tr 6 . 
exploit suranţippilai ( surandippilai] Tr , 6 . 
explore : to traverse or range over a region , area etc., for 

the purpose of discovery nāțiyari ( nāriyari] Tr , 2 . 
export ērrumati sey [ērrimas i sey ] Tr, la . 
expose : to present to view veļippațuttu ( < veļippatu , 4a ) ( veļip 

paritti) Tr , 3 . 
express : to put thought into words velippațuttu ( < veļippațu , 4a ) 

( veļipparitti) Tr , 3 . 
extend : to stretch out nittu ( < nil, lb ) [ nitti) Tr , 3 . 
exterminate : to destroy totally pūntoțu ali ( < pünţõtu ali, 2 ) 

[ pūndort ali ] Tr , 6 . 
extinguish anai ( > anai, 6 ) ( aņai) Intr , 2 . 
extol : , to praise highly meccu ( mecci] Tr , 3 . 
extort : to wrest or force (money, information , etc. ) from 

a person by violence , intimidation valintu kaipparru [ valindi 

kaipparri) Tr , 3 . 
extract : to obtain a juice , ingrediant, etc. , by pressure 

or squeezing pilinteţu (pilinderi] Tr , 6 . 
extravagate : to go beyond the bounds propriety or 

varampu kata ( varambi kara) Intr , 7 . 
extricate : to free or release from entang lement ; disengage 

vițutalaiyaļi ( viridalaiyaļi] Intr , 6 . 
extrude veținitļu ( veļiniţti] Tr , 3 . 
exude : to ooze out kasi [kasi ) Intr , 3 ; vați ( vari] Intr , 2 . 
eye nõkku ( nökki) Tr , 34 par pār ) Tr , 6 . 
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fabricate 


F 


fabricate punaintu kattu ( punaindi katti ] Tr , 3 . 
face : to confront directly santi ( sandi] Tr , 6 . 
fade 1. to lose freshness , vigour , strength , or health vātu 
( vāri) Intr , 3 ; 2. to become dim , as light , or lose brightness 

of illumination manku (mangi] Intr , 3 . 
fag : to tire or exhaust kalaippūţtu ( kaļaippūţti ) Intr , 3 . 
fail 1. to be unsuccessful in the performance or completion 
of tavaru ( tavari ) Intr , 3. 2. to receive less than the passing 
grade in an examination or course of study ; to fall short 
of success in something expected tõl ( tol] Intr , 5d ; tõrruppo 

( torrippo ) Intr , 8 . 
faint : to lose consciousness temporarily mayakkam atai (ma 

yakkamarai] Intr , 2 ; mūrcci (mūrcci) Intr , 6 . 
fair : to take a fair copy of an original document pațiyeţu (pa 

rivert] Tr , 6 . 
fall vilu ( vili) Intr , 2 . 
falsify : to make false or incorrect so as to deceive mõsaţi 

sey (mõsari sey) Tr , la . 
falter : to move unsteadily ; stumble tatumāru ſtarimāri] Intr, 3 . 
familiarise palakkappațuttu ( < palakkappatu , 4a ) (palakkappa 

ritti ] Tr , 3 . 
fan visiru ( visiri] Intr , 3 . 
farm : to cultivate ( land ) vivasāyam sey [ vivasāyam sey ] 

Tr , la; vēļāņmai sey ( vēļāņmai sey ) Tr , la . 
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fascinate 


fascinate : to attract and hold spellbound by a unique power , 

personal charm , unusual nature etc. ir [ ir ] Tr , 6 . 
fast : to abstain from all food ( as a religious observance ) 

nõr piru [ñonpiri] Intr , 7 . 
fasten 1. to close firmly or securely ațai ( arai) Tr , 6.2 . to en 

close securely , as a person or an animal kattu (katti] Tr , 
fat : to become fat kolu [kolt ) Intr , 6 . 
fatigue : to weary with bodily or mental exertion sorvațaiya sey 

( sorvaraiya sey ) Tr , la . 
favour sätakamāyiru ( sā saxamāyiri) Intr 7 . 
fear añcu ( añji) Intr , 3 ; payappatu [ payappari] Intr , 4a . 
feast : to entertain with feast viruntaļi ( virindaļi) Intr , 6 . 
facundate : to make prolific or fruitful valamäkku (< vala - 

māku , 3 ) ( valamākki) Tr , 3 . 
fee ütiyamaļi (üSiyamali] Intr , 6 ; kattanam kattu (kattanam 

katti ] Intr , 3 . 
feed : to give food to unavali ( unavaļi] Intr , 6; unavu kotu 

[ unavi kori) intr , 6 ; ūtņu [atti ] Tr , 3 . 
feel unar ( unar ) Intr , 2 . 
feign : to imitate deceptively pasanku sey ( pāsāngi seyðintr , la ; 

nați (nari] Intr , 6 . 
felicitate pārāțţu (pārātti) Tr , 3 . 
fence vēliyiţu ( vēliyiri) Intr , 4a ; vēli põţu ( vēli pāri ] Intr , 4a . 
ferment puļi [puļi) Intr , 6 . 
ferry töņi õttu ( toņi otti] Intr , 3 . 
fertilize urumuttu (uramūtti) Intr , 3 ; urum pātu [ uram pöri ] 

Intr , 4a . selippäkku ( < selippāku , 3 ) ( selippäkki] Tr , 3 . 
festoon : to adorn with or as with festoons tõranam kattu ( to 

ranam katti) Intr , 6 . 
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fetch 


fetch konar [ konar ) Tr , 2 ; kontuvā (kondivā ] Tr , 8 . 
' fib : to strike kuttuviţu [kuttivirt ) Intr , 4a . 
field kałattil irakku ( skalottil iranku , 3 ) [ kalattil irakkt] Tr , 3 . 
fight 1. to strive vigorously for or against something põrātu 

[pörāri] Intr , 3. 2. to engage in combat põritu (põrirt) Intr,4a; 

yuttam sey ( yuttam sey ) Intr , la . 
figure : to represent by a pictorial or sculptured figure 

uruvappațuttikkātņu ( uruvapparittikkāțți) Tr , 3 . 
file : to arrange ( papers , records , etc. ) preservation or refe 

rence kõttiņai [ köttiņai) Tr , 6. 2. to submit ( an application , 

petition , etc. ) täkkal sey ( tākkal sey ] Tr , la . 
fill nirampu ( > nirappu , 3 ) ( nirambi ] Intr , 3 ; nirai ( > nirai , 6 ) 

( nirai] Intr ; 3 . 
filter ipu ( iru ] Tr , 6 vaţikattu [ variratti) Tr , 3. 
finalize mutivu séy (murivi sėy ] Tr , t'a. 
finance paņam kotu « {panam kori) Intr , 6 . 
find l . to obtain by search or effort ; discover kanțupiţi (kanại 

Biri] Tr , 6. 2. to come upon by chance ; meet with kittu [kitti] 

Intr , 3 , 
fine : aparātam viti ( agarā d am vidif Tr, 6 . 
finger 1. to play on ( an instrument) with fingers mittu ( mitti) 

Tr , 3. 2. .to touch something with the fingers viralăl totu 

( viralál torė ) Tr, 4a . 
finish tir ( < tir, 2 ) ( tir ] Tr , 6 .; pürtti sey ( pürtti sey ] 

Tr , la; muți ( < muţi, 2 ) ( muri] Tr , 6. . 
fire : koluttu { kolitti] Tr, 3; ti vai [ tī vai] Ints , 6 . 


fish : min piti [min piri] Intr , 6 . 
tist : kuttu [kutti ) Tr , 3 . 
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fit 


fit : to be suitable for ( a purpose , object , occasion , etc. ) 

takutiyāku ( > takutiyakku , 3 ) ( taxidiyāxi) Intr , 3 ; takutiya 
yiru ( taxidiyāyirt] Intr , 7. 2. to fix poruntu ( > poruttu , 3 ) 
( porindi7 Intr , 3 . 


fix 1. to stabilize urutippatuttu ( < urutippatu , 40 ) ( uris ipparitti) 

Tr , 3. 2. to affix or place permanently ottu ( otti ) Tr , 3. pati 
( < pati, 2 ) [ pas i] Tr , 6; poruttu ( < poruntu , 3 ) ( poritti) Tr , 3 . 


flag : koți nāțţu (kori nätti ) Intr , 3 . 
flagellate : to ship kasaiyal ați [ kasaiyāl ari) Tr , 6 . 
flame : , to burn with a flame koluntuvitteri ( kolindivitteri) 

Intr , 2 . 
flap : to move up and down , as swings ūšalātu [ Tsalāri] Intr , 3 . 
flare : to burn with flame sutarvitteri ( surarvitteri] Intr , 2 . 
flash : to break forth into sudden flamę or light minnitļu marai 

(minnitti marai ] ' Intr , 2.* 
flat : to make flat tattaiyakku ( < tattaiyāku , 3 ) ( tattaiyākki] 

Tr , 3. 
flatter : to try to please by complementary speech or atten 

tion mukastuti sey (muxastus i sey / Tr, la . 
fleck puļļika ! itu ( pullixal ist ) Intr , 4a . 
flee otippo ( ořippā ] Intr, 8 ; ' tappiyõtu [ tappiyori] Intr , 3 . 
fleer : to redicule kuttalākap pēsú (kuttalāxap pēsi) Tr , 3 . 
flex : to bend vaļai ( < vaļai, 2 ) [ vatai] Fr , 6 . 
flick : to strike slightly with the finger viralināl suntu ( virali 

nal sundi) Tk , 3 . 
flicker minnu ( minni) Intr , 3 . 
flinch : 

to draw back or shrink from what is dangerous , 
difficult , or unpleasant tayanku ( tayangi] Intr , 3 . 
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fling 


to toss 


to 


fling sunțiyeri ( sundiyeri] Tr , 3 . 
flip : 

or put in motion with a sudden impulse as 
a snap of a finger and thumb especially as to cause 

turn over in the air suntivitu ( sundiviri] Tr, 4a . 
flitter sirakati (siraxari] Intr , 6 . 
float mita ( mira ) Intr , 7 . 
flock : to gather kūţu ( > kūttu , 3 ) [kūri] Intr , 3. tiral ( > 

tirattu , 3 ) ( tiral] Intr, lb. 
flog : to beat hard with a stick pirampal ați ( pirambal] 

ari] Tr , 6 . 
flood : vellapperukketu ( vellapperikkeri] Intr , 6 . 
floor : to cover with a floor taļamiţu ( talamirt] Intr , 4a . 
flop : to fall or plump down suddenly , especially with noise 

toppenru vilu ( toppenri vili ) Intr , 2 . 
flourish : to be in its or in one's prime ; be at the height 

or fame , excellence , influence etc. talaittönku ( talaittöngi) 

Intr , 3 . 
flout : to mock ēļanam sey ( eļanam sey) Tr , la . 
flow Oluku ( olixi] Intr , 3 : 
fluctuate : to change continually from one position , condition 

etc. , to another mārupatu ( > mārupațuttu , 3 ) (mārißari ) 
Intr , 4a . 


fluff : to make into fluff ; shake or puff out ( feathers , hair , 

etc. ) into a fluffy kuñcamākku ( < kuñcamāku , 3 ) [kuñjama 

kki ] Tr, 3 . 
flurry : to confuse ; fluster kūccalittuk kulappu [ kūccalittik 

kulappi] Tr , 3 . 
flute kulalūtu [kulalū o t ) . Intr , 3 . 
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flutter 


flutter : to be tremulous or agitated atircci atai (aðircci 

arai] Intr , 2 . 
fly para ( para ) Intr , 7 . 
foal : to give birth to in [ in ] Tr , 5b . 
foam : to form or gather foam nuraikka sey [ nuraikka sey ] 

Tr , la ; nurai ponku (nurai pongi) Intr , 3 . 
fold mațakku ( < mataňku , 3 ) (marakki] Tr , 3 . 
fold ( cloth , paper etc ) mați ( < mați, 2 ) [mari] Tr , 6 . 
follow 1. to go or come after ; move behind in the same 

direction pinsel [ pinsel] Intr , Ic ; pintotar ( pintorar] Tr , 2. 2 . 
to accept as a guide or leader; accept the authority of 

pinparru [ pinparr +] Tr , 3 . 
fondle 1. to handle or touch lovingly , affectionately or tenderly 

koñcu [koñji ] Tr , 3. 2. to caress taţavikkotu (taravikkort) 

Ir , 6 . 
fool muttālākku ( < muttālāku , 3 ) ( muttaļākki) Tr , 3 . 
forage : to raid sūraiyātu ( sūraiyāri ] Tr , 3 . 
force : to compel someone to do something varpuruttu ( varpu 

ritti] Tr , 3 . 
forecast : to make a prediction of munkūţti sol (munkūțţi sol ]. 

Tr , 3 . 
forego : to go before muntu ( mundi) Intr , 3 . 
foretell : to utter a prediction or prophecy kuri sol ( kuri sol] 

Inţr , 3 . 
forge : to imitate a signature fraudulently kallak kaiyeluttitu 

[kallak kaiyelittiri] Intr , 4a . 
forget mara ( mara ) Tr , 7 . 
forgive manni (manni] Tr , 6 . 
forgo : to give up kai viţu [kaiviri] Tr , 4a . 


173 


form 


1 


form : to construct or frame uruvākku ( < uruvāku , 3 ) [urivā 

kk] Tr , 3 . 
formalize : to give a form urukkoțu (urikkori] Intr , 6 . 
formulate : to make systematically muraippațuttu ( muraippari 

tti ] Tr , 3 . 
forsake : to give up or renounce a way of life tura [ tura ] 

Tr , 7 . 
forswear : to swear falsely poy anaiyitu (poy āņaiyirt] Intr , 4a . 
fortify : to make strong ; impart strength or vigour to , as 

the body uramūţtu ( uramūţti ] Intr , 3 . 
forward : to send forward anuppu [ anippi] Tr , 3 . 
fossick : to search for an object kilarit tētu ſkilarit tēri] 

Tr , 3 . 
fossilize putaipativamākku ( < putaipativamāku , 3 ) [pu 

6 gigarivamakktj Tr , 3 . 
foster : to bring up or rear , as foster child sirātti valar 

( sirätti valar ] Tr , 6 . 
found : to set up or establish niruvu (nirivi] Tr , 3 . 
fox : to deceive or trick ēmārru ( < ēmāru , 3 ) [ēmārri ] Tr , 3 . 
fractionize : to divide into fractions kūrukalākap piri (kūrixa 

lūkap piri] Tr , 6 . 
fracture murivu intäkku ( < murivu unțāku , 3 ) ( murivi undākki] 

Tr , 3 . 
frame : to provide with or put into a frame , as a picture 

sattattil amai ( < sattattil amai, 2 ) ( sattattil amai] Tr , 6 . 
freeze urai ( urai] Intr , 2 . 
frenze veriyūţtu ( veriyūtti ) Intr , 3 . 
freshen putitakku ( < putitāku , 3) [ pudidākki] Tr , 3 . 
fret : to annoy ericcal untākku ( < ericcal untāku , 3 ) [ericcal 
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frisk 


ungakki Tr, 3 . 
frisk : to skip tullu (tulli) Intr , 3. 
fritter : to break into small pieces nunukku (nunikki] Tr , 3 . 
frost : to cover with frost paniyal mutu ( paniyāl mūri ) Tr , 3 . 
froth : to give out froth ; foam nurai ponku ( nurai pongi) Intr , 3 . 
frustrate manaccõrvu [manaccorviarai) Intr , 2 . 
fry pori ( < pori, 2 ) [pori] Tr , 6 . 
fulfil niraiverru ( < nisaivēru , 3 ) (niraivērri) Tr , 3 . 


fumble : to get confused kulappam atai [ kulappam arai) Intr , 2. 
fume : to emit fumes pukaiyūțţu ( puxaiyütti) Tr , 3 . 
function seyalārtu ( seyalārri ) Tr, 3; seyarpatu ( seyarpari ] Intr ,4a 
fund nitiyali Ini 8 iyali ] Intr , 6 . 
funk : to shrink or quail in fear añcip pinvâňku ( añjip pinvāngi] 

Intr , 3 . 


furbish : to restore to freshness of appearance or condition 

putukku (pu Sikki) Tr , 3 . 


furnish : to fit out with necessary things amaittukkotu {amaitti 

kkor :) Tr , 6 ; erpatuttikkotu [ ērparittikkosi) Tr , 6 . 


G 


Converse 


and unintelligibly 


gabble : to speak or 

rapidly 
pitarru [ pi d arri) Intr , 3 . 
gallop pâyntötu ( pâyndāri] Intr , 3 . 
galumph parani pāțu ( parani pāri] Intr , 3 . 
gamble sūtātu [ sūdāri] Intr , 3 . 
gangrene marttuppo ( marattippo ) Intr , 8 . 
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gap 


gap 

piļavu untupannu (piļavi undißanni ] Intr , 3 . 
gape 1. to open the mouth wide involuntarily , as the result 

of hungry , or sleepiness kottāvi vitu [kottāvi viſi] Intr , 4 . 
2. to stare with open mouth , as in wonder vāypiła [ vāypila ] 

Intr , 7 . 
garden tottam pāțu [tottam pāri ] Intr , 4a . 
gargle : to wash or rinse ( the throat or mouth ) with a liquid 

held in the throat and kept in motion by a stream of air 

from the lungs koppuli [ koppuļi ] Tr , 6. 
garland mālaiyitu ( mālaiyiri) Intr, 4a ; mälaippotu linalaipport) 

Intr , lia . 
garnish : to adorn ; decorate alakuppațuttu ( alaxipparitti] 

Tr, 3 . 
gasify aviyāka mārru ( < āviyāka māru , 3 ) (āviyāxa mārri] 

Tr , 3 . 


gasp : to struggle for breathe with one's mouth open müccutti 

naru ( mūccittinari) Intr , 3 . 
gather kūtu ( > küttu , 3 ) ( kūri] Intr , 3 ; tiral ( > tirattu , 3 ) 

(tira ! / Intr , lb. 
gauge : to estimate alavitu {alaviri] Tr , 4a . 
gaze : 

to look steadily and intently , as with great interest . 
wonder etc. urruppār [urrippār ] Tr , 6 ; kūrntupār [kūrndißār] 

Tr , 6 . 
gemmate : to put forth buds mottu viţu ( motti viri] Intr , 4a . 
generalize potukkaruttākku ( < potukkaruttāku , 3 ) (podik ka 

rittäkki) Tr , 3 . 
generate 1. to bring into existence tõrruvi ( törrivi ] Tr , 6 ; pira 

ppi (pirappi] Tr , 6 ; 2. to produce urpatti sey ( urpatti sey ) 
Tr , la . 
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genuflect 


genuflect : to bend the knee or knees in reverence or worship 

mantiyitu (mandiyirit] Intr , 4a . 
germinate : to begin to grow taţirvitu ( taļirvist] Intr , 4a; mulai 

( mulai] Intr , 6; mulaiviţu (mulaiviri ) Intr , 4a . 
gesticulate l . to use gestures apinayi [ aßinayi] Tr , 6 ; 2. to 

express by gesturing saikaikkāţtu ( saixaikkatti) Intr , 3 . 
get atai (arai] Tr , 2 ; peru ( peri] Tr , 4a . 
gibe : to deride ikal Lixal] Tr , 2. 
gift nankotaiyali (nankoraiyaļi] Intr , 6 . 


giggle iļi ( iļi] Intr , 6 . 
gild : to coat with a gold coloured substancetanka mulām pūsu 

( tanga mulām pūst] Intr , 3 . 
gird : to prepare oneself for action varintu kattu ( varindi kat 

ti] Tr , 3 . 
give ali ( ali] Tr , 6 ; kotu (kort) Tr , 6; tā ( tā ] Tr , 8 ; valanku ( va 

langi] Tr , 3 . 
glad : to make glad makilvūţtu (maxilvūţti] Intr , 3 . 
glance kananēram nākku (kananēram nākki) Tr , 3 . 
glean : to gather ( grain or the like ) porukku (porikki) Tr , 3 . 
glide : to move smoothly and effortlessly , as a flying bird 


sarukku ( sarikki) Intr , 3 . 
glitter minnu (minni) intr , 3 . 
globe : to take the form of a globe kõļamāku ( > kõļamākku, 3) 

[kõlamāxi) Intr , 3 . 
gloom : to look dejected mukavăţtamäy iru ( muxavāttamāy iri] 

Intr , 7 . 
glorify perumaippațuttu ( perimaipparitti ] Tr , 3 . 
glove kaiyurai itu ( kaiyurai iſi ] Intr , 4a . 
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55-12 


gnash 


gnash : to grind or strike ( the teeth ) together, especially 

in rage or pain parkalai neri (parkalai neri ] Intr , 6 . 
gnaw : to wear away or remove by persistent biting karumpu 

(karambi] Tr , 3 . 
go sel (sel] Intr , 1c; põ [ po ] Intr, 8; ēku (ēki) Intr , 3 . 
goggle : to stare with buiging or wide open eyes vilikalai urut 

tippar [ viliragai urittippar ] T , 6 . 
gorge tevittu ( teviţti] Intr , 3. 
gossip arattaiyați ( arattaiyari] Intr , 6 ; vampala ( vambala ) 

Intr , 7. 
govern al ſāl] Tr, lb. 
grab : to seize suddenly ; snatch pitunku ( piringi) Tr , 3 . 
grabble : to search with hands tuļāvu ( tuļāvi] Tr, 3 . 
grade : to arrange in a series of grades tarappatuttu ( tarap 

paritti] Tr , 3 ; varisaippațuttu ( varisaipparitti) Tr , 3 . 
graft ottu (ottt) Tr , 3 . 
grant salukaiyaļi ( saliraiyali ] Intr , 6 ; māniyam valanku (māni 

yam valangt) Intr, 3 . 
grapple : to seize and hold by or as by clasping with the 

fingers koluviyal partu (koliviyal parri] Tr , 3 . 
grasp : to comprehend ; understand kiraki (kiraki] Tr , 6 ; purin 

tuko! ( purindixo !] Tr, lb. 
grate arūvip poțiyākku ( arāvip poriyökki) Tr , 3 . 
gratify : to give pleasure to a person by satisfying his desires 

makilvi ( maxilvi] Tr , 6 . 
gravel saraļai itu ( saralai iri) Intr , 4a. 
gravitate ir [ ir ] Tr , 6 . 
graze 1. to rub lightly in passing urāy ( urāy ) Tr , 2. 2. to put 

cattle , sheep , etc. , to feed on grass , pasture land etc. 
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grease 


m @ y ( < mỡy, 2 ) [ mày Tr , 6 . 
grease ennaipõţu ( ennaißāri] Intr , 4a . 
greet 1. to receive ; welcome varavēl . ( varavēl ] Tr , 5d; 2. to 

express greetings välttu ( vāltti] Tr , 3 . 
grey narai (narai] Intr , 6 . 
grieve tuyarppaţu ( tuyarppari] Intr , 4a ; varuntu ( värindi) Intr , 3 . 
grill varu ( vart) Tr , 6 ; võttu ( vātti] Tr , 3 . 
grimace palittukkāțţu ( palittikkāţti ] Tr , 3 . 
grind arai ( > arai, 6 ) ( arai) Intr , 2 . 
grip parru (parri] Tr , 3; piti [piri } Tr , 6 . 


grizzle sinuriku ( siņingt). Intr , 3 . 
groan : to utter a deep mournful sound expressive of pain 

or grief munaku ( munaxi) Intr , 3 . 
groove : to cut a groove in pallamiţu ( pallamiri] Tr , 

4 a . 
ground : to establish ; fix firmly nilainiruttu ( nilainiritti) Tr , 3 . 
group inamäkap piri ( < inamākap piri, 2 ) ( inamāxap piri] Tr, 6 . 
grouse : to grumble kuraipattukko! [kuraißattikko !] Intr , 1b . 
grow vaļar ( > valar, 6 ) ( vaļar) Intr , 2 . 
growl : to utter a deep guttural sound of anger or hostility 

urumu ( urz mi ] Intr , 3 . 
grub : to dig man tāntu (man toņdi] Intr , 3 . 
grudge : to resent the good fortune of another karuvu [kari 

vi ] Intr , 3 . 
grumble : to murmur munumunu (munimuņi) Intr , 6 . 
gurantee uttirävatam kotu (uttiravādam kori) Intr , 6 . 
guard : to keep safe from harm or danger kaval sey [( kāval 

sey ] Tr , la . 
guess ūki ( ūri] Tr , 6 . 
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guide 


guide valikattu ( valixātti Intr , 3 . 
gulf vilunku ( vilingo) Tr , 3 . 
gulp : to swallow eagerly avasaramāka vilunku ( avasaramāxa 

vilingi ) Tr , 3 . 
gum : to stick together with gum pasci tatavi ottu ( pasai tara 

vi otti ] Tr , 3 . 
gush : to flow out suddenly koppui (koppili ] Tr , 6 ; porkivali 

(pongivali) Intr. 2 . 


gyrate sulal ( sulal] Intr , lc . 
gyre surru ( surri ] Tr , 3 . 


H 


habituate : to accustom ( a person , the mind etc. ) to some 

thing palakkappatuttu ( < palakkappatu , 4a ) (palakkapparitti) 

Tr , 3 . 
hack : to chop kottu [ kotti] Tr, 3 . 
hackle naiya sitai ( > naiyo sitai, 6 ) ( naiya sidai] Intr , 2 . 
haggle : to dispute saccarini sey ( saccaravi sey } Intr , la . 
hail poli (poli) Intr , 2 . 
halve : to divide into halves pātiyākap piri ( < pātiyākap piri , 2 ) 

[ pad iyāxap piri] Tr , 6 . 
hammer : to beat with a hammer sammattiyāl aţi ( sammattiyal 

ari ] Tr , 6 . 
hamper : to hinder itar sey Lirar sey ) Intr , la . 
handcuff vilanku māttu ( vilangi máttt) Intr , 3 . 
handle kaiyal (kaiyāl] Tr , lb. 
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hang 


hang : to be suspended ; dangle torku ( tongt) Intr , 3 . 
happan sampavi ( sambavi) Intr , 6; nața ( nara ) Intr , 7 ; nikal 

[nixal] Intr , 2 ; nēr [nēr ] Intr , 2 . 
harass tollaikkotu ( tollaikkori] Intr , 6 . 
harden kaținamāku ( > kaținamākku , 3 ) [karinamaxi] Intr , 3 ; 

kettiyāku ( > kettiyākku , 3 ) [kettiyāxi) Intr , 3 . 
hark : to listen to sevimatu ( sevimari) Tr , 6 . 
harm tunpuruttu ( tunpuritti) Tr , 3 . 
harmonize inanku [ inangi) Intr , 3 ; poruntu ( > poruttu , 3 ) [porin 

dt) Intr , 3 . 
harness : to put a harness on a horse ēņam pūttu [ ēnam pūtti] 

Intr , 3 . 
harrow : to draw a harrow over ( land ) parampați [parambari] 

Tr , 6 . 
harvest aruvatai sey ( arivaraisey ) Tr , la. 
hasp : to fasten with or as with a hasp koluvu [ kolivi] Tr , 3 . 
hasten : to act with speed or hurry avasarappatuttu ( < ava sa 

rappațu , 4a ) [ avasarapparitt +] Tr , 3 . 
hatch kuñcu pori ( kuñji pori] Intr , 6 . 
hate veru ( veri] Tr , 6 . 
haunt vattamiţu ( vattamiri) Tr , 4a . 
have ko ! (kol] Tr , 1b . 
havoc : to ruin palpațuttu ( < pālpațu , 4a ) [ pālparitti) Tr , 3 . 
hay : to convert grass into hay pul ularttu ( pul ulartti ) Intr , 3 . 
heal kunappațuttu ( < kunappațu , 4a ) [kunapparit ti] Tr , 3 . 
heap kuvi ( < kuvi, 2 ) ( kuvi] Tr , 6 . 
hear 1. to listen to ke! [kell Tr , 5c . 2. to receive information 

by the ear or otherwise kēļvippatu (kelvippari] Tr , 4a . 
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heat 


heat sūtākku ( < sūtāku , 3 ) ( sūrākki] Tr , 3 . 
hedge : to enclose with a hedge vēliyitu ( vēliyiri) Intr , 4a. 
heed : to give attention to akkarai kol ( akkarai kol] Intr , lb. 


help utavu ( u8 avi] Intr , 3 . 
hesitate tayanku ( tayangi) Intr , 3 . 
hew : to strike forcibly with an axe kõtāriyal vettu [körāriyal 

vetti ] Tr , 3 . 


hiccup vikku ( vikki] Intr , 3 . 
hide marai ( < marai, 2 ) ( marai] Tr , 6 . 
hinder : to check tatu ( tari] Tr , 6 . 
hint : to make indirect suggestion ninaivuppațuttu (ninaivippari 

tti ] Tr , 3 . 
hire văţakaikku etu ( vāraxaikki eri] Tr , 6 . 
hiss : 

to express disapproval or contempt by making this 
sound siru ( siri ) Intr , 3 . 
hit tattu [ taţti] Tr , 3 . 
hoard : to accumulate money , food , or the like , in a hidden 

or carefully guarded place patukkivai (pa & ikkivai] Tr , 6 . 
hoist parakka vitu (parakka virt ] Tr , 4a . 
hold : to have or keep in the hand piti [piri] Tr , 6 . 
hole : to make a hole or holes in tulaiyitu ( tuļaiyirt) Intr , 4a . 
hone : 

to sharpen on or as on a hone sānaiyil tittu ( sāņaiyil 
titti ] Tr , 3 . 
hoof utai (udai] Tr , 6 . 
hook māttu (mātxi ] Tr , 3 . 
hop : to move by leaping with all feet off the ground tatti nata 

( tatti nara ) Intr , 7 . 
hope nampu [nambi] Intr , 3 . 
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horrify 


horrify accamūţtu [ accamūtti] Intr , 3 . 
hound : to pursue évu [ēvi] Tr , 3 . 
house tanka vai [ tanga vai] Tr , 6. , 
howl ülaiyitu (ūlaiyiri) Intr , 4a . 
huddle : to curl up together avasara avasaramaka suruttu 

[ avasara avasaramāxa suriţti] Tr , 3 . 
hug irukattaluvu ( irixattalivi] Tr , 3 . 
hull : to remove the hull of tõl nikku ( < tõl ninku , 3 ) ( tõl nikki] 

Intr , 3 . 
hum : to make a low , continuous droning sound mural [ mural] 

Intr , lc . 
humanize manitanākku ( < manitanāku , 3 ) ( mani sanākki] Tr , 3 . 
humiliate : to lower the pride or self respect of iliviuppațuttu 

[ ilivipparitti] Tr , 3 . 
humbug māsați sey (mõsari sey ) Tr, la . 
humidify : to make humid iranayappațuttu ( iranayapparitti] 

Tr , 3 . 
hunger pasi (pasi] Intr , 6 . 
hunt vēţtaiyāļu ( vēttaiyāri] Tr , 3 . 
hurl : to throw vīsiyeri [ visiyeri] Tr , 2 . 
hurry paraparappagai [ paraparapparai) Intr , 2 . 
hurt : to cause bodily pain to or in novūţtu (növütti] Intr , 3 . 
husk umi põkku (umi põkki] Intr , 3 . 
hustle : to push or force one's way nerukku (nerikki] Tr , 3 . 
hybridize : to cause to produce hybrids kalappinam untupannu 

[ kalappinam undißannt) Intr , 3 . 
hyphenate inaippuk kuriyiţu [ iņaippik kuriyiri ] Intr , 4a. 
hypothecate atakuvai ( araxivai] Tr , 6 ; panayamvai ( panayamvai) 

Tr , 6 . 
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hypothesize 


hypothesize punaivukol uruväkku ( punaivixol urivākki] Intr , 3 . 


1 


idealize karpanaiyakku ( < karpanaiyāku , 3 ) [karpanaiyākkt ] Tr , 3 . 
ideate : to form in imagination karpanaiyil uruvākku ( < karpa 

naiyil uruvāku , 3 ) ( karpanaiyil urivākki] Tr , 3 . 
identify inamkān ( inamkāņ ] Tr , 5a . 
idolize : to practice religious idolatary uruvavalipāțu sey (uri 

vavalibart sey ) Intr , la . 


ignite : to get on fire ; kindle koluttu [koļitti ) Tr , 3 . 
ignore purakkaņi ( purakkaņi) Tr , 6 . 
ill- treat koțumaippatuttu [ korimaipparitti ] Tr , 3 . 
illuminate : to light up viļakkērru ( viļakkērri] Intr , 

3 . 
illustrate : to make clear or intelligible , as by examples teți 

văkku ( < telivku, 3 ) { telivakki ] Tr , 3 . 
image uruvam koţu ( urtvam kori] Intr , 6 
imagine karpanai sey ſkarpanai sey ) Tr , la . 
imbibe utkol (utkol] Tr , 1b . 
imbricate : to overlap , as tiles pāvu ( pāvi] Tr , 3 . 
imitate : to follow or endevour to follow in action or manner 

pinparru ( pinparri) Tr , 3 . 
immerse mülkați ( mūlxari) Tr , 6 . 
immigrate kutipuku ( kurißuxi) Intr , 2 . 
immolate 1. to offer oneself as a sacrificial victim , as by 

fire tikkuļi ( tikkuli) Intr , 6. 2. to sacrifice pali kotu (pali kori] 
Tr , 6 . 
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immunize 


to 


immunize tortunõyiliruntu tatu ( torrināyilirindi tart] Tr , 6 . 
impact : to influence ; effect tõkku ( takki) Tr , 3 . 
impair palutäkku ( > palutāku , 3 ) (pali 8 akki ] Tr , 3 . 
impale : to pierce with a sharpened stake thrust up through 

the body kaluvērru ( < kaluvēru , 3 ) [kalivērri) Tr , 3 . 
impart : to make known; tell terivi ( terivi ] Tr , 6 . 
impassion unarcciyüttu ( unarcciyütti) Intr , 3 . 
impawn ațakuvai ( araxivai] Tr , 6 . 
impede tatai sey ( tarai sey] Tr , la . 
impel : to drive or urge forward tuntu ( tundi) Tr , 3 . 
impenetrate nulai ( nulai) Intr , 2 . 
imperil tunpattirkulļākku ( < tunpattirkulļāku, 3 ) ( tunpattir 

kullākkt) Tr , 3 . 
impersonate assume the character of ; pretend to be 

uruvakappațuttu (urivaxapparittt) Tr , 3 . 
implement seyarpatuttu ( seyarparitti ) Tr , 3 . 
implicate sikka vai ( sikka vai] Tr , 6 . 
implore manrātu (manrāri] Tr , 3 . 
imply kurippāka suttu (kurippāxa sutti] Tr , 3 . 
import irakkumati sey ( irakkimad i sey) Tr , la . 
impose valintu sumattu ( valindi sumatti ) Tr , 3 . 
impoverish varumaiyakku ( < varumaiyaku , 3 ) ( varimaiyakkt) Tr , 3 . 
impregnate karuvura sey ( karivura sey ) Tr , la . 
impress 1. to attract someone with ideas kavar [ kavar ) Tr , 2. 2 . 

to affect deeply or strongly in mind or feelings patiya sey 

(padiya sey) Tr , la . 
imprint : to produce ( a mark ) on something by pressure muttirai 

itu (muttirai iri] Intr , 4a. 
improve munnerru ( < munnēru , 3 ) ( munnērri ) Tr , 3 . 
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improvise 


improvise : to perform or provide without previous preparation ; 

extemporize tiţirenru ērpātu sey ( tițirenrt ērpāri sey ) Tr , la . 
inaugurate toțarkivai ( torangi vai ] Tr , 6 . 
incarnate avatāram eļu ſava dāram eri) Intr , 6 . 
incense attiramuttu ſättiramütt :) Intr , 3 . 
incinerate suttu nirākku ( sutti nirākki] Tr , 3 . 
incise : to carve setukku (seð ikki] Tr , 3 . 


incite : to urge on ; stimulate or prompt to action tūntivitu ( tūņ 

diviſi] Tr , 4a . 
incline say [ sāy) Intr , 2 . 
include ullațakku ( < ullatanku , 3 ) ( ullarakki] Tr , 3 . 
incorporate kütti sér [ kütti sēr] Tr , 6 . 
increase perukku ( < peruku , 3 ) (perikki] Tr , 3 . 
incubate ațaikār ( araixār ] Tr , 6 . 
inculcate manattil patiya vai (manattil pad iya vai] Tr , 6 . 
incur : to run or fall into some consequence , usually undesira 

ble or injurious ullāku ( > ullākku , 3 ) ( ullāxi] Intr , 3 . 
indemnify : to compensate for damage or loss sustained , 

expense incurred etc. ilappitu sey ſilappirt sey) Tr , la . 
index : to provide with an index , as a book attavanai amai 

[ attavanai amai ] Tr , 6 . 
indicate suttikkattu ( suttikkatti) Tr , 3 . 
indispose : to fall ill utalnalam keţu ( uralnalam kert) Intr , 4a , 
individualize : to make distinctive tanıttanmaiyali ( tanittan 

maiyali] Intr , 6 . 
indoctrinate põtanai sey (podanai sey) Tr , la . 
induce tūnţu ( tūņdi] Tr , 3. 
indulge : to pamper salukaikkõttu ( salixaikkātti] Intr , 3 . 
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indurate 


indurate : to become hard ; harden kāyppațai (kāypparai) Intr , 2 . 
infamize palitūrru ( pali dūrri ] Tr , 3 . 
infatuate mayakku ( < mayanku , 3 ) (mayakki] Tr , 3 . 
infer anumāni ( animāni] Tr , 6; ūki [üxi] Tr , 6 . 
infest : to haunt in a troublesome manner , as destructive 

animals sūlntu tākku ( sülndi täkki] Fr , 3 . 
infiltrate üțuruvu ſūririvi] T r , 3 . 
infix : to implant üri nața [ūnri nara ) Intr , 7 . 
inflame tīkkoluttu ( tīkkolitti ). Tr , 3 . 
inflate : to swell uppa sey ( uppa sey ] Tr , la . 
infleet ulvārku ( ulvāngt Tr , 3 . 
inflict : to impose anything unwelcome sumattu ( sumatti ) Tr , 3 . 
influence : to excercise influence on täkkam ērpațuttu ( tākkam 

ērparitti] Intr , 3 . 
inform arivi ( arivi] Tr , 6 ; terivi ( terivi] Tr, 6 . 
infuriate sinamüttu ( sinamütti ] Intr , 3 . 
infuse utceluttu [ uţcelitti] Tr , 3 . 
ingeminate irattura sey ( irattura sey ] Tr , la . ' 
inhabit kuțiyiru ( kuriyiri) Intr , 7 . 
inhale mūccu ulvārku (mūcci ulvāngi) Intr , 3 . 
inherit marapu urimaiyākap peru [ marabi urimaiyāxap peri ]Tr, 4b . 
initiate toțankivai ( torangivai] Tr , 6 . 
inject utceluttu (utcelittt) Tr , 3 . 

2. to 
injure l , to hurt kāyappațuttu [ kāyapparitti) Tr , 

do wrong to tinku sey ( tingi sey ] Intr , la . 
innovate putitākak kantupiti ( pud idāxak kandißiri] Tr , 6. : 
inoculate tatuppūsi põțu ( tarippusi pāri ] Intr , 4a. 
inseminate : to sow ; implant seed into vittiţu ( vittist } Intr , 4a. 
insert seruku (serixi ] Tr , 3 . 


3 . 
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inset 


. 


inset utpatamāxa sēr ( utparamāxa sēr ] Tr , 6 . 
insinuate to suggest or hint slyly especially something 

mallacious maraimukamākak kurippitu [maraimuxamāxak 

kurippri] Tr , 4a . 
inspect mērpārvai sey [mērpārvai sey ) Tr , la . 
inspire 1. to inhale mūccai ulvārku (mūccai ulvāngt Intr , 3 . 

2. to animate uyirppūtņu ( uyirpputtt) Intr , 3 . 
inspirit : to infuse spirit or life into elucciyūttu ( eli cciyūtti ) 

3 . 


Intr , 


4a . 


install niruvu ( nirivi] Tr , 3 . 
instigate timțiviţu ( tūndiviſi] Tr , 4a . 
instill : to infuse slowly into the mind or feelings metuvākap 

pukattu ( me divāxap puxaţti ] Tr , 3 . 
institutionalize amaippāra mārru ( < amaippāka märu , 3 ) [amaip 

pāka mārrë] Tr , 3 . 
instruct 1. to teach ; educate karpi [karpi] Tr , 6. 2. to direct or 

command kattalaiyitu (kattalaiyiri] Intr , 
insulate tanippațuttu ( tanipparitti ) Tr , 3 . 
insult avamati [ avamad i ] Tr , 6 . 
insure kāppuruti sey ( kāppuridi sey ) Tr , la . 
integrate inaittu onrākku [ iņaitti onrākki) Tr , 3 . 
intend ennu ( enni) Tr , 3 . 
interbreed inakkalappu sey ( inakkalappi sey ) Tr , la . 
intercept : to stop or check (passage , travel etc. ) itaimari [irai 

mari] Tr , 6 . 
interchange parimārram sey (parimārram sey ) Tr , la . 
interconnect onrõțonju pinni inai ( < onrotonru pinni inai, 2 ) 

[ onrõronri pinni inai ] Tr , 6 . 
interdepend onruiyonru sárntiru [ onpaiyonri sārdiri ) Intr , 7 . 
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interfere 


interfere talaiyitu ( talaiyiri) Intr , 4a . 
intermit : to discontinue temporarily; suspend ițainiruttu (irai 

nirittt) Tr , 3 . 
interpret utporulai vilakku ( utportļai viļakki) Tr , 3 . 
interrogate : to examine a person by questioning visārañai sey 

( visāranai sey ) Tr , la . 
interrupt kurukkitgut tatu ( kurikkiţtít tari) Tr , 6 . 
intersect : to cut or divide by passing through or 

irantäkap piri (< irantôkap piri, 2 ) ( irandäxap piri] Tr , 6 . 


across 


intervene kurukkiţu (kurikkiri) Intr, 40 . 
interview pētti kän (pēțți kāņ ] Tr , 5a . 
intimidate mirattu (miratxt) Tr , 3 . 
intoxicate polaiyüttu (pod aiyattt) Tr , 3 . 
intrigue sülcci sey ( sulcci sey) Tr , la. 
introduce arimukappațuttu (arimuxapparittt) Tr , 3 . 
intrude äkkirami ( äkkirami] Tr , 6 . 
invade pațaiyetu ( paraiyeri] Intr , 

6 . 
invalidate payanarratäkku ( < payanarratāku , 3 ) ( payanarratākki] 

Tr, 3 . 
inveigh paliturru (pali sürri ) Tr , 3 
invent kantupiti ſkandibiri] Tr , 6 . 
invert talai kilākap purattu ( talai kilāxap puratti) Tr , 3. 
invest mutalitu ( mu & alirt ] Intr , 4a. 
investigate 1. to examine in detail sõtanai sey ( sõdanal sey ! 

Tr , la . 2. to inquire visāranai sey ( visāranai sey ] Îr , la . 


invite alai (alai] Tr , 6 . 
invoke : to make supplication or pray for tolutu vēntu ( tolist 

vẽndi Tr , 1 
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involve 


involve sikka vai ( sikka vai] Tr , 6 . 
irk tontarai koțu ( tondarai kori] Intr , 


6 . 


irrigate nirppäyccu (nirppäycci) Intr , 3 . 
irritate ericcalūtņu ( ericcalūţti ) Intr , 3 . 
isolate tanippatuttu ( tanippaſitti ] Tr , 3 . 
issue 1. to promulgate anai pirappi ( āņai pirappi] Intr , 6. 

publish for sale or distribution veļiyitu ( veļiyiri] Tr , 4a . 


2. to 


itch ari [ ari] Intr , 6 . 
itemize vakai vakaiyāka sol ( vaxai vaxaiyāxa sol] Tr , 3 . 
iterate tirumpat tirumpa sol ( tirimbat tirimba sol] Tr , 3. 


J 


jabber : to speak nonsensically ularu (ulari) Intr , 3. 
jerk : to move with a quick , sharp motion sattenat tallu 

( sattenat talli] Tr , 3 . 
jest : to joke kēli sey (kēli sey ) Tr , la . 
jingle : to make clinking or tinkling sounds , as metal objects , 

when struck together repeatedly mani oli sey (maņi oli sey ] 

Intr, la . 
join : to put together ; connect inai ( < iņai , 2 ) [ iņai) Tr , 6 ; onru 

sēr ( < onrusēr , 2 ) [onri sér] Tr , 6; sēr ( < sēr, 2 ) ( sēr ] Tr , 6 . 
joint : to unite by a joint or joints pūsi inai ( < pūsi inai , 

[püsi inai) Tr , 6 . 
joke 1. to make fun of elanam sey [ ēļanam sey] Tr , Ia . 2. to 
say something in fun 

or sport , rather than in earnest 
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jollify 


tamās pannu ( tamās panni] Tr , 3 ; kintal sey [kindal sey ] 

Tr , la . 
jollify : to become jolly or merry ulāsamay iru [ ullāsamây iri ] 

Intr , 7 . 
jolly Kéli sey (kēli sey ) Tr , 3 . 
jolt : to shock psychologically ; to move by a sudden rough 

thrust atircci untôkku ( < atircci untāku , 3 ) [aðircci undākki] 

Intr , 3 . 
jostle : to shove roughly or rudely against mutti mõtu ( mutti 

modili r , 3 . 
jot : to write or mark down quickly avasaramāka elutikko! 

[ avasaramāxa elid ikkol] Tr , 1b . 
jounce : to move joltingly or roughly up and down mēlē viluntu 

mõtu ( mēlē vilindi moot) Intr , 3 . 
joy kaļi (kali] Intr , 6 ; makil [ maxil] Intr , 2 . 
jubilate : to show or feel great joy perumakilccikko ! (perima 

xiļccikko ! ] Intr , lb. 
judge : to pass legal judgement ( on a person ) tirppaļi ( tirppaļi] 
Intr , 6 . 
jumble : to mix in a confused mass; put or throw together 

without order tārumārākak kala ( tārimārāxak kala ) Tr , 7 . 
jump kuti (kud i} Intr, 6; tulju ( tulii ] Intr , 3 . 
justify sariyenak káttu ( sariyenak katti] Tr , 3 ; niruvu (nirivil 

Tr , 3 . 


K 


keck : to retch ; be nauseated kumattu [kumatti ) Intr , 3 . 
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keep 


keep vai ( vai] Tr, 6 ; vaittiru ( vaittiri] Tr , 7 . 
kick : to strike with a motion of the foot utai (ud ai] Tr , 6 . 

miti ( midi] Tr , 6 . 
kidnap katatticcel [karatticcel] Tr , lc . 
kill kol (kol] Tr lc . 
kiln : to burn in a furnace sūļaiyil itu ( sūļaiyil iri] Tr , 4a . 
kilt pāvātaiyai mēlē iluttu seruku ( pāvāraiyai mēlē ilitti serixt] 

Intr , 3 . 
kindle ērru ( érri) Tr , 3 ; poruttu ( poritti] Tr , 3 ; koluttu (kolitti] 

Tr , 3 , 
kiss muttamiţu ( muttamiri) Tr , 4a ; muttam kotu (muttam kori ] 

6 . 


Intr , 


to 


knead pisai ( pisai] Tr , 2 . 
kneel mantiyiţu (mandiyiri) Intr , 4a . 
knit pinnu ( pinni] Tr , 3 . 
knock 1. to strike in collision iți ( iri] Tr , 6 . 2 . 

strike 
a sounding blow , as in seeking admittance tattu ( tatti] Tr , 3 . 
knot muticcuppoţu (musiccippori) Tr , 4a . 
know ari ( ari) Tr , 2 ; terintiru ( terindiri ] Tr, 7 . 
knuckle kaimuttiyāl ați (kaimuttiyāl ari) Tr , 6 . 


L 


label : to affix a label to vivaraccittai ottu ( vivaraccittai otti] 

Intr , 3 . 


labour ulai (ulai) Intr , 6 . 
lack kuraipatu (kuraißart] Intr , 4a . 
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lag 


jag : to fail to maintain a pre -established speed or pace pintariku 

( pintangi] Intr , 3 . 
lambaste : to beat severely naiyapputai (naiyappuri Tr , 6 . 
lame mutamākku ( <mutamāku , 3 ) (muramākki] Tr , 3 ; nontiyakku 

( < nontiyaku , 3 ) (nondiyakki] Tr , 3 . 
lament pulampu ( pulambi] Intr , 3 . 
lance ițțiyal kuttu ( īttiyāl kuttt] Tr , 3 . 


lapse : to fail to maintain tavara vitu ( tavara viri) Tr , 4a . 
lash : to strike or beat, as with a whip kasaiyal ați (kasaiyāl 
ari] Tr , 

6 . 
last : to remain unexhausted tirāmal iru ( tīrāmal iri] Intr , 7 . 
latch : to close or fasten with a latch tālppāļ itu ( tālppāļ iri] 

Tr , 4 a . 
lather nuraiyāku ( > nuraiyākku , 3 ) ( nuraiyāxi] Intr , 3 . 
laud : to praise ; extol pukalntu pēsu ( puxaļndi pēsi] Tr , 3 . 
- laugh siri ( siri] Intr , 6 ; nakai [naxai] Intr, 6 . 
launch : to set a small vessel in the water mitakka vitu (misak 

ka virë] Tr , 4 a . 
launder : to wash clothes , linens etc. (ätaikalai) veļu [ āraixalai . 

veli] Tr , 6 ; salavai sey ( salavai sey ) Tr , la . 
lave : to wash alampu ( alambi] Tr , 3 . 
lay 1. to putiţu [ iri] Tr , 4 a; põţu ( pāri] Tr , 4 a . 2. to place in 

a horizontal position or a position of rest kitattu [ kiſattił r , 3 . 
lead iyam pūsu ſiyam pūst) Intr , 3 . 
lead 1. to go before munsel [munsel) Intr , lc . 2 . guide 

vaļikāttu [ valixätti] Intr , 3 . 
leak oluku ( oļixi] Intr , 3 ; kasi [kasi] Intr , 2 . 
lean say [ sāy ) Intr , 2 . 


to 
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55-13 


leap 


leap : to jump over kuti [kud i ] Intr , 6 . 
learn kal (kal] Tr , 5d ; pati ( paſi ] Tr , 6 . 
lease kuttakaikkūka vitu [kuttaxaikkāxa viri) Tr , 4 a . 
leave : 

to go away or depost from , as a place , a person , 
a thing ; quit vittuviţu ( vittiviri] Tr , 4 a . 
lecture sorpolivārru ( sorpolivärri ) Intr , 

3 . 
legalize sattamākku ( < sattamāku , 3 ) ( sattamākki) Tr . , 3 . 
legitimatize sattattirku utanpāțākku ( < sattatticku utanpātāku , 3 ) 

( saţțattirku uranpārākki] Tr , 3 . 
lend : to give loan katan koțu [karan kori ) Tr , 6 . 
lengthen : to make greater in length niļamākku ( <niļamāku, 3 ) 

[nīļamākki] Tr , 3 ; nittu ( < nil, lb ) [nitt :) Tr, 3 . 
let viţu ( viſi) Tr , 4a . 
lever nempu [nembi ) Tr , 3 . 
level 1. to make two or more things equal , as in status , 

condition etc. , samamākku ( < samamāku , 3 ) ( samamākki) Tr , 3 . 
2. to make ( a surface ) level or even mattappațuttu (mattap 

paritti] Tr , 3 . 
levigate : to reduce something to a fine powder maip poțiyākku 

(< maip poțiyāku , 3 ) ( maip poriyākki) Tr , 3 . 
liaise totarpuk kol ( torarpuk kol] Tr , lb. 
libel : to misrepresent damaging ly poyyākak kurram sāţtu [ poy 

yāxak kurram sātti) Intr , 3 . 
liberate vituvi ( virivi] Tr , 6 . 
librate : to oscillate or move from side to side or between 

two points ūsalātu [ ūsalāri) Intr , 3 . 
lick nakku ( nakki) Tr , 3 . 
lie 1. to rest on a surface , especially , in a horizontal position 
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lift 


3 . 


move 


kița (kira ) Intr , 7.2 . to lie down patu (pari ) Intr , 6 . 

speak falsely poy sol ( poy sol ] Intr , 3 . 
lift 1. to or bring ( something) upward , as from the 

ground , to some higher position uyarttu ( < uyar, 2 ) [ uyartti) 
Tr , 3 ; 2. to pull or strain upward in the effort to lift some 

thing tūkku ( tūkki] Tr , 3 . 
light 1. to give light to oļiyūttu ( oliyūttt) Intr , 3 ; 2 . to ignite 

a cigar , cigarette or pipe for purposes of something koluttu 
( kolitti) Tr , 3 . 


lighten : to become lighten paluvaik kurai ( < paluk kurai , 2 ) 

( palivaik kurai] Tr , 6 . 
like virumpu ( virimb + ] Tr , 3 . 
limb mutamākku ( < mutamāku, 3 ) ( muramākki) Tr , 3 . 
lime sunnāmpu pūsu ( sunnāmbi pūsi] Intr , 3 . 
limit : to restrict by or as by establishing limits vara mpukkut 

pațuttu ( < varampukkuţpațu , 4 a ) ( varambukkutparitti) Tr , 3 . 
limp : to walk a labored, jerky movement , as when lame 
noņţi nata (nondi nara ] Intr , 7 . 
line kõțitu (kõriri] Tr , 4 a . 
linger : to remain or stay in a place , as if from reluctance 

to leave tayanki nil ( tayangi nil ] Intr , lc 
link iņai ( < iņai, 2 ) [ iņai] Tr , 6 . 
liquidate tivālākku ( < tivālāku , 3 ) ( tivālākki) Tr , 3 . 
lisp : to speak with a lisp malalaip pēsu (malalaip pēst] Intr , 3 . 
list : to enter in a list with others pattiyalil pativu sey (pațțiya 

lil pad ivi sey] Ti, la . 
listen : to pay attention to what is said urrukkel [ urrikkēļ ] 

Tr , 5c ; kavani ( kavani] Tr , 6 . 
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litigate 


litigate valakkātu ( valakkārt] Intr , 3 . 
live vasi ( vasi] Intr , 6 ; väl [ vāl] Intr , 2 . 
load sumai ērru ( < sumai ēru , 3 ) ( sumai ērri ) Tr , 3 . 
loathe : to feel intense aversion for verupputan pār ( verippuran 

pār ] Tr , 6 . 
localize : to confine to a particular place ellaikkutpațuttu 

ſellaikkutparitt + ] 
locate : to discover the place or location of itam kuri (iram 

kuri] Intr , 6 . 
lock püţtu ( pūttt) Tr , 3 . 
lodge tankumitam aļi ( tangimiram ali] Intr , 6 . 


Tr, 3 . 


to 


loiter : to linger aimlessly sompittiri ( sõmbittiri ] Intr , 2 . 
look kāņ [kān ] Tr , 5a ; nokku (nokki] Tr , 3 ; pār (pār] Tr , 6 . 
loose 1. to let loose talarttu ( talartti] Tr , 3. 2 . release , 

as from constraint or obligation vituvi ( virivi ] Tr , 6 . 
lose : to cease to have ila ( ila ] Tr , 7 . 
lour puruvattai neri ( purivattai neri] Intr , 6 . 
love kätali (kā dali ) Tr , 6 ; nēsi ( nēsi ] Tr , 6 ; pāsam kol ( päsam 

ko !] Intr , lb. 
lower : to make lower in height or level tālttu ( < täl, 2 ) ( tāltti) 

Tr , 3 . 
lubricate ennaipāļu [ ennaißori] Intr , 

4a . 
lug : to pull along with force or effort valittilu [ valittilt] Tr , 6 . 
lull : to soothe or quiet amatippatuttu ( < a maitippaļu , 4a ) 

[amaid ipparitti] Tr , 3 . 
lumber tattuttațumāri sel ( taţtittarimāri sel] Intr , lc . 
lure kavar (kavar ) Tr , 2 
lurk : to wait in concealment patunkiyiru ( pad ingiyiri] Intr , 7 . 
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lust 


lust : to have a passionate yearning iccai kol [ iccai kol] Intr , lb. 


M 


madden : to make mad or insane paittiyamakku ( < paittiyamā 

ku , 3 ) (paittiyamákki) Tr , 3 . 
magnetize 1. to attract ; mesmerize irttukko! ( irttikko !] Tr , lb. 

2 to impart the properties of a magnet to kāntavisaiyüttu 
[kānda visaiyūţti ] Intr , 3 . 
magnify peritäkku ( < peritāku, 3 ) [peridākki] Tr, 3 . 
mail añcal mūlam anuppu ( añjal malam anippi] Tr , 3 . 
maintain kättu vā ( katti vā ] Tr , 8 ; parāmarittu vā (parāmaritti 

võ ] Tr , 8 , 


make akku ( < āku , 3 ) [ akki) Tr , 3 ; sey ( sey} Tr , la ; pațai ( parai/ 

Tr , 6 . 


maltreat : to treat badly kotumaippațuttu (korimaipparitti ]Tr, 3 . 
mange : to conduct business or commercial affairs natattu (na 

ratti) Tr , 3 . 
mang le : to crush so as to disfigure nai ( > nai, 6 ) ( nai] Intr , 2 . 
manhandle : to handle roughly pitittiļu ( pirittilt] Tr , 6 . 
manifest : to show plainly teļivākak kõttu ( teļivāxak kāķti ] Tr ,3 . 
manipulate kaiyā ? [kaiyal] Tr , 1b . 
manure : to apply manure to wrum poţu (uram pāri] Intr , 4a ; eru 

vitu ( eruviri) Intr , 4 a . 
mar : to damage or spoil ali ( < ali, 2 ) Tr , 6; ketu ( < k e ț u 4a ) 

[ key ] Tr , 6 . 
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mark 


mark kuriyiţu ( kuriyiri] Intr , 4a . 
marry manam sey (maņam sey ) Tr , la ;tirumanam sey (tirima 

ņam sey ] Tr , la . 
masacre konru kuvi [ konri kuvi ] Tr , 6 . 
massage tēyttup pitittu viţu ( tēyttip pişitti viri] Tr , 4a . 
masticate : to chew atukku [að ikki) Tr, 3 . 
match : to fit together , as two things sērttuvai (sērttivai ] Tr , 6 . 
Inaturate : to ripe pakkuvamāku (> pakkuvamākku , 3 ) ( pakkuvam 

āxt] Intr , 3 . 
mature 1. to become due as a note tavaņai muţi ( > tavanaiyai 

muti, 6 ) (tavanai muri ] Intr , 2. 2 to become matureparuvam 

atai [parivamarai) Intr , 2 . 
maximize to increase the greatest possible amount 

or degree mikutiyākku ( < mikutiyāku , 3 ) [mixid iyäkki] Tr , 3 . 
mean : intend karutu (kari 8 t ] Intr , 3 . 


: 


to 


measure ala [ aļa ) Tr , 7 . 
machanize iyantiramākku ( < iyantiramāku , 3 ) [ iyandiramākki]Tr, 3 . 
mediate itaininru inai ( iraininri inai] Tr , 6 . 
medicate : to treat with medicine maruntu kotu [marindt kori] 


Intr , 6 . 


meditate tiyānam sey ( tiyānam sey) Intr , la . 
meet : to join at an appointed place or time santi [ sandi] Tr , 6 . 
meliorate mēmpața sey (mēmbard sey ) Tr , la . 
melt : to become liquified by heat uruku ( > urukku , 3 ) [ urixt] 

Intr , 3 . 
memorize : to learn by heart uruppoțu [ urippōri) Tr , 4a . 
mend : to set right ; make better ; improve sirpațuttu ( < sirpatu , 

4a ) ( sirBaritti) Tr , 3 . 
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mention 


mention : to refer briefly to kurippiţu (kurippiſi] Tr , 4a . 
merge iranțarak kala ( irandarak kala ] Tr , 7 . 
mesh : to catch or entangle or as in a net valaivaittup piți 

( valaivaittip piri] Tr , 6 . 
mess : to make a mess or muddle of kularupati sey [ kularißa ſi 

seyl Tr , la . 
metamorphose : to change the form or nature urumārru ( < uru 

mặru, 3 ) [ urimārr+] Tr , 3 . 
methodize olunkupatuttu ( olunkupatu , 4a ) ( olingibaritti) Tr , 3 , 
mewl : to cry as a baby , young child , or the like siņunku (sinin 

gi) Intr , 3 . 
migrate : to go from one country , region or place of abode 

to settle in another kuţipeyar (kurißeyar) Intr , 2 . 
milk päl kara ( pāl kara ] Intr , 7 . 
mill : to grind mävarai (< māvarai, 2 ) ( mävarai] Tr , 6 . 
mimic pola naţi (pola nari] Tr , 6 . 
mince : to cut into very small pieces kottu (kotti) Tr , 3 . 
mind : to take notice manattil kol ( manattil ko !] Tr , lb. 
mine : to dig in ( earth , rock , etc.) in order to obtain ores , 
coal , etc. surankavali amai ( < suraňkavali amai, 2 ) (surangavali 

amai] Tr , 6 . 
mingle : to become mixed kala [kala ] Tr , 7 . 
minimize : to reduce to the smallest possible amount 

size kurai ( < kurai, 2 ) [ kurai] Tr , 6 . 
mint : to make coins by stamping metal nāņayam ați (nāņayam 

ați] Intr , 6 . 
mirror : to reflect in or as in mirror kannāti põl kõttu ſkaņnāri 

põl kāțţi] Tr , 3 . 
misappropriate : to put to a wrong use , as funds entrusted 


or 
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misbehave 


to one's case panam kaiyātu ( panam kaiyāri] Intr , 3 . 
misbehave neri tavaçi nata [neri tavari nara ] Intr , 7 . 
miscalculate tavarākak kanakkiţu ( tavaraxak kanakkirt] Tr , 4a . 
iniscarry karuccitaivuru ( kariccid aiviri ) Intr , 4b . 
miss : to fail to catch tappavitu [ tappavirt] Tr , 4a ; tavara vitu 

( tavara virë] Tr , 4a . 
mistake tavaru sey ( tavari sey ) Intr , la . 
mix kala [kala ] Tr , 7 . 
moan irankiyalu ( irangiyali ) Intr , la . 
mobilize : to gather people , as for war patait tirattu (<patai 

tiral, lb ) (parait tirațți] Tr , 3 . 
mock naiyānți sey (naiyāndi sey ) Tr , la . 
moderate : to reduce the excessiveness of ațakku ( < ațaňku , 3) 

( arakki] Tr , 3 . 
modernize nākarikamākku ( < nākarikamāku , 3 ) ( nāxarixamākkt] 

Tr , 3 . 
modify mārcam sey (mārram sey ) Tr , la . 
modulate : to regulate oluñkupațuttu ( olingißaritti ) Tr , 3 . 
moisten iramākku ( < īramāku, 3 ) [ iramākki] Tr , 3 . 
molest : to bother tontaravu kotu ( tondaravi kori] Intr , 6 . 
monitor mērpārvai sey [mērpārvai sey) Tr , la . 
monopolizei : to exercise monopoly of mulu ātikkam seluttu 

(muli ad ikkam selitti) Intr , 3 . 
mop : to make a disappointed or unhappy face alaku kāțțu (alaxi 

katti/ Tr , 3 . 
mould varppatam sey ( vārpparam sey ] Tr , la . 
mount : to climb the mountain malaiyēru ( >malaiyērru , 3 ) [ma 

laiyēri) Intr , 3 . 
mourn varuntu ( varindt) Intr , 3 . 
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Move 


move 1. to have a regular motion asai ( < asai, 2 ) [ asai] Tr , 6 . 

2. to pass from one place to another itam peyar ( iram peyar ] 

Intr , 2 . 
muddle : to cause to become mentally confused kulappu ( < ku 

lampu , 3 ) [ kulappt] Tr , 3 . 
multiply perukku ( < peruku , 3 ) (perikki] Tr , 3 . 
mumble munumunu (munimuņi) Tr , 6 . 
munch asaipõţu ( asaibāri] Tr , 4a . 
murder kolai sey [kolai sey ) Tr , la . 
murmur munumunu [munimuni] Tr , 6 . 
muster : to assemble for inspection orunku tirattu ( < orunku ti 

ral, lb ) [ oringi tiraţti] Tr , 3 . 
mutilate : to deprive ( a person of or animal) of a limb or 
other essential part mutamākku ( < mutamāku , 3 ) (muramākki] 

Tr , 3 . 
mutter munumunu ( munimuni} Tr , 6 . 
mystify putir itu ( pudir iri] Tr , 4a . 
mythicize : to treat as a myth purāņamākku ( < purāņamāku, 3 ) 

[ purãnam @ kkt ] Tr , 3 . 


N 


to 


nab : to capture piţi ( piſi] Tr , 6 . 
nag : torment with persistent demands or complaints 

tollaippatuttu ( tollaipparitti) Tr , 3 . 
name peyariţu ( peyarirë] Intr , 4a . 
nap : to sleep for a short time siru tuyil kol [ siri tuyil kol] 

Intr , lb. 
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narrate 


to 


narrate eţutturai ( eritturai] Tr , 6 . 
nationalize tësiyamayamākku ( < tēsiyamayamāku , 3 ) [tēsiyamaya 

makki Tr , 3 . 
natter : grumble munumunu , [munimuni] Tr , 6 . 
nauseate aruvaruppūţtu ( arivarippūţti] Intr , 3 . 
navigate katalil seluttu (karalil selitti] Tr , 3 . 
near anuku ( anixi] Tr , 3 ; nerunku (neringi) Tr , 3 . 
necessitate avasiyamākku ( < avasiyamāku , 3 ) [avasiyamākki] 

Tr , 3 . 
need tēvaippatu ( tēvaippari) Intr , 4a . 
negate 1. to invalidate maru [mari) Tr , 6 . 2 deny the 

existerce niräkari (nirāxari ] Tr , 6 . 
neglect : to pay no attention or little attention to purakkani 

( purakkaņi) Tr , 6 . 
negotiate : to deal with others kūţikkalantu pesu ( kūrikkalandi 

pẽsi ] Tr , 3 . 
neigh kanai (kanai] Intr , 6 . 
nerve : to give strength valivūţtu ( valivūţti] Intr , 3 . 
nest kūtu katti vāl [kūri kațți vāl] Intr , 2 . 
neutralize : to make neutral mattuppațuttu (mattipparitti) Tr , 3 . 
nibble kori (kori) Tr , 6 . 
nick vatuppațuttu ( < vațuppatu , 4a ) [ varipparitti) Tr , 3 . 
nip killu [kiſlt) Tr , 3 . 


nod : 

to make a slight , quick inclination of the head as in 
assent or greeting talaiyasai ( talaiyasai] Intr , 6 ; talaiyâțtu [ta 

laiyātti] Intr , 3 . 
nominate : to propose ( someone ) as a proper person for appoint 

ment or election to an officer valimoli ( valimoli ] Tr, 2 
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notch 


notch vaļu unțupannu ( vari undißanni) Intr , 3 . 
note 1. to make a record of kuri [kuri ] Tr, 6 . 

carefully kavani (kavani ] Tr , 6 . 


2. to 


observe 


notice : to observe carefully kavani [kavani] Tr , 6 . 
notify 1. to give notice arivi ( arivi] Tr , 6. 2. to inform teriyap 

patuttu ( teriyapparitti] Tr , 3 . 


nourish : to sustain with food üttivalar [ūttivalar ] Tr , 6 ; pēnu 

(pēni] Tr , 3 ; pēņivaļar ( pēnivaļar ) Tr , 6 . 
nudge : to push slightly or jog , especially with the elbow 

mulankaiyāl ați ( mulangaiyāl ari] Tr , 6 . 


nullify : to invalidate tal!upați sey ( tallißari sey) Tr , la . 
numb marattuppōka sey (marattippõra sey ) Tr , la . 
number ilakkamitu ( ilakkamiri) Tr , 4a . 
numerate : to count eņņu ( enni) Tr , 3 . 


O 


oar tuțuppu vali ( turippi val. ] Intr , 

6 . 
obey : to comply with or follow the commands , restrictions , 

wishes , or instructions of kilppați [kilppari] Intr , 2 
object maruppukküru (marippikkürt) Intr , 3 . 
objectify uruvam kotu [ urivam kori) Intr , 6 . 
objurgate : to reproach or denounce vehemently kațintu sol 

[karindi sol ] Tr , 3 . 
obligate : to oblige or bind morally or legally sattappati kattup 

patuttu ( < sattappati kattuppațu , 4a ) ( sattappari kattipparitti ] 
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oblige 


T , 3 . 
oblige : to constrain kattuppatuttu ( < kattuppatu , 4a ) [kattippa 

3 . 


ritti] Tr , 


obliterate : to remove all traces of tutaittali ( turaittali ] Tr , 6. 
obscure : to make confusing telivarratākku ( < teļivarratāku , 3) 

[ telivarrasākkt] T r , 3 . 
observe l . to perceive urrunõkku ( urrinõkki) Tr , 3. 2. to conform 

to , as a law pinparru ( pinparri] Tr , 3 . 
obsess sallaippatuttu ( sallaipparitti) Tr , 3 . 
obstruct tatu ( tari] Tr , 6 ; mari (mari) Tr , 6 . 
obtain : to acquire ațai ( arai) Tr, 2. , peru (peri) Tr, 4 b . 
obviate : to eleminate appurappațuttu [ appurapparitti) Tr , 3 . 
occasion : to cause or bring about viļaivi ( vilaivi] Tr , 6 . 
occupy : to take possession and control of äkkirami ( akkirami] 

Tr , 6 . 
occur nata ( nara ) Intr , 7 ; nataiperu ( naraißeri] Intr , 4b ; nikal (ni 

xal] Intr, 2 . 
offend : to hurt manattaip punpațuttu ( < manam punpațu , 4a ) 

[manattaip puņparitti ] Tr, 3 . 
offer : to present for acceptance or rejection ali [ ali] Tr , 6 ; ko 

tu [kori] Tr , 6 ; valanku ( valangi] Tr , 3. 
officiate paniyārru (paņiyārri) Intr , 3 . 
offload sarakku irakku ( < sarakku iranku , 3 ) ( sarakki irakki] Tr , 3 . 
ogle : to look at amorously asintu pār ( osindt pār ] Tr , 6 . 
oil : to lubricate enņaipātu [ ennaißāri] Intr , 4a . 
omit vitupatu ( virißari) Intr , 4a ; vittuviţu ( vittiviri ) Tr , 4a . 
open tira ( tira ] T- r, 7 . 
operate iyanku ( > iyakku , 3 ) [ iyangi) Intr , 3 . 
opine karutu [karidi] Intr , 3 . 
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oppose 


oppose etir ( edir ) Tr , 6 . 
oppress amukku ( amikki) Tr , 3 . 
opt : to make a choice viruppattait terivi ( virippattait terivil 

Intr , 6 . 
orate sorpolivu sey [ sorpolivi sey ] Intr , la . 
ordain : to confer holy orders upon samayap paniyil amarttu ( sa 

mayap paņiyil amartti ) Tr , 3 . 
order 1. to put in order olurkupatuttu ( < oluňkupatu , 4a ) [ olingi 

Baritti) Tr , 3 ; 2 to give an order uttiraviţuſuttiraviri ]Intr , 4a . 
organize ērpāļusey [ ērpārisey ) Tr , la . 
originate : to have origin pira ( pica ) Intr , 7 ; tõnru ( tonri) Intr , 3 . 
ornament oppanai sey ( oppanai sey ] Tr, la . 
oscillate üsalātu [ ūsalāri] Intr , 3 . 
out veliyerru ( < veļiyēru , 3 ) ( veliyērci) Tr , 3 . 
outbursť vețittu velippaţu ( veritti velippari) Intr , 4a . 
outcast sātinikkam sey ( sā & inikkam sey ) Tr , la . 
outflow valintotu ( valindāri] Intr , 3 . 
overburden niraiya sumattu (niraiya sumatti) Tr , 3 . 
overcast : to overcloud mappuppõțu (mappipport) Intr , 4a . 
overcharge : to charge too much for something kūțutal katta 

ņam viti ( kūrio al kattanam vid i ] Intr , 6 . 
overcome : to conquer verri kol ( verri kol] Tr , lb. 
overflow : to flow over ( the brim , banks , borders , etc. ) ponkivali 

( pongivali, Intr , 2 
overhang : to project or jut over kavintiru ( kavindiri ) Intr , 7 . 
overhear ottukkel ( ottikkēļ] Tr , 5c . 
overlay : to overspread with something mēlē viri ( < mēlē viri, 2 ) 

[ mēlē viri) Tr , 6 . 
overlook : to disregard , ignore purakkaņi ( purakkani] 

Tr , 6 . 
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overrule 


overrule : to rule or disallow the arguments of a person 

otukkittallu ( o 8 ikkittalli ] Tr , 3 . 
overthrow 1. to throw too far tūkkiyeri ( tūkkiyeri] Tr , 2 2. to 

overcome or defeat törkați ( torkari] Tr, 6 . 
overturn : to capsize kavil ( > kavil, 6 ) [ kavil] Intr , 2 
overwhelm 

overcome completely in mind or feeling 
unarcciyil älttu ( unarcciyil al, 2 ) [ unarcciyil ältti) Tr , 3 . 
owe : to be indebted to katappattiru [ karappattiri] Intr , 7 . 
own : to have or hold as one's own sontamākku ( < sontamäku , 3 ) 

( sondamākki] Tr , 3 . 


to 


P 


pacify : to bring or restore to a state of piece amaitippatuttu 

( < amaitippatu , 4a ) ( amaid ipparitti ] Tr , 3 . 
pack : to make into a pack or bundle poti (pod i ] Tr , 2 
paddle : to propel with a paddle tutuppu vali ( turippi vali] 

Intr , 6 . 
page : to paginate pakka en kuri ( pakka en kuri] Intr , 6 . 
pain no [ no ] Intr , 8 . 
paint I , to produce ( a picture , design , etc. ) in paint õviyam tīţtu 

[ õviyam titti) Intr , 3; 2 to coat , cover , or decorate ( something) 
with or as with paint sāyam pūsu ( sāyam pūsi] Intr ,3 ; varnam 

ați (varnam ari] Intr , 6 . 
pair : to form into a pair , as by matching or joining inai ( < inai, 

2 ) [ iņai] Tr , 6 . 
pale velirippo ( veļirippo ] Intr , 8 . 
palpitate : to pulsate tuti ( turi ] Intr , 6 . 
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pamper 


pamper atika salukaik käţtu (ad ixa salixaik kätti) Intr , 3 . 
pant : to breath hard and quickly irai ( irai] Intr , 6 ; mūccu vanku 

( mūccivangi] Intr , 3 . 
parade pațaittirattu ( paraittiraţti] Intr , 3 . 
paralyse seyalara sey ( seyalara sey ) Tr , la . 
paraphrase : to render the meaning of in a paraphrase po purai 

kūru ( polippurai kūri] Intr , 3 . 
pardon mannittuviţu ( mannittiviri] Tr , 4a . 
parget kāraip pūsu (kāraip püsi) Intr , 3 . 
part kūrukaļākap piri ( < kūrukaļākap piri, 2 ) [ kūrixaļāxap piri] 

Tr , 6 . 
participate parkuperu ( pangißeri) Intr , 4b . 
particularize kurippittuk kūru (kurippiţtik kūri) Tr . 3 . 
pass 1. to obtain the approval or sanction anumati peru (ani 

madi peri] Intr , 4 . 2 to die ira ( ira ] Intr , 4b . 3. to go across or 
over kațantusel (karandisel] Tr , lc . 4. to succeed t eru 

[ tēri] Intr , 3 . 
paste ottu ( otti] Tr , 3 . 
pat : to strike lightly or gently mellat tattu ( mellat tatti] Tr , 3 . 
patch : to make by joining patches or pieces together oțți sari 

sey (otti sari sey ) Tr , la . 
patronize : to give one's patronage ātaravaļi [adaravali) Intr , 6 . 
pawn : to pledge atakuvai ( áraxivai] Tr , 6 . 

6 . 
pay : to pay wages ūtiyam kotu ſūd iyam kori) Intr , 
peck : to make strokes with beak alakināl kottu ( alaxināl kotti 

Tr , 3 . 
pedal mitittu iyakku (miditti iyakki] Tr , 3 . 
peel : to strip ( something) of its skin , bark , etc. töluri ( < töluri, 

2 ) ( tõluri] Tr , 6 . 
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peep 


peep : 

to look through a small opening or from concealed 
location oļintu pār Colindi pār) Tr , 6 . 
peer : to look narrowly or searchingly kümntunõkku (kūrndinõkki] 

Tr, 3 . 
pelt : to throw ( missiles ) visu ( visi ) Tr , 3 . 
penalize : to subject to a penalty , as a person tanti ( tandi] Tr , 6 . 
penetrate : to pierce utpuku ( > utpukuttu , 3 ) ( utpuxi] într , 2 ; 

uturuvu Curirivi ] Tr , 3 . 
perceive unar ( unar ] Tr , 2 
percolate vaţikattu (varixatti) Tr, 3 . 
perfect nipaivupațuttu (niraivißaritti ) Tr , 3 . 


perforate tuļaiyitu ( tulaiyisi] Tr , 4a . 
perform natattu ( naratti) Tr , 3 . 
perfume : to impart a pleasant fragrance to manam parappu 

( manam parappi] Intr , 3 . 
perfuse : to over - spread with colour , etc. teli ( teli ] 

Tr , 6 . 
peril : to expose to danger itarukkulļākku [ irarikkulļākki) 

Tr , 3 . 
perish ali ( > ali, 6 ) ( ali ) Intr , 2 . 
perk : to raise smartly or briskly sattenru talainimir ( sattenri 

talainimir ] Intr , 2 . 
permeate : to penetrate through the pores ūturuvu [ūririvi] 

Tr , 3 . 
permit anumati [ anima d i ] Tr, 6 . 
permute : to alter , change murai mārtu ( murai mārri] Ir , 3 . 
perpetuate nitittirukka sey (nirittirikka sey ) Tr , 1a . 
perplex atircciyūttu (ad ircciyūţti] Intr , 3 . 
persecute : to harass persistently văţtu ( vātti) Tr , 3 . 
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persist 


persist vitatu varpuruttu ( viſādi varpuritti) Tr , 3 . 
personate : to act or portray pola sey ( pola sey ) Tr , 1a . 
personify aluruvākku ( < āļuruvāku , 3) [āļurivākki] TP , 3 
perspire viyarvai arumpu ( viyarvai arimbi] Intr , 3 . 
persuade : to convince inanka vai [ inanga vai] Tr , 6 . 
pertain : to have relation poruttamāyiru (porittamāyiri ] Intr , 7 . 
pervade : to spread through every part of ūțuruvip paravu [ūšu 

rivip paravi] Tr , 3 . 
pester āyātu tollaikkotuſāyādi tollaikkort) Intr , 6 . 
pet : to fondle koñci sīrättu [koñji sirātti] Tr , 3 . 
petrify : to convert into stone kallākku ( < kallāku , 3 ) (kallākki] 

Tr , 3 , 
phonograph olippativu sey [olippa divi sey ) Tr , 1a . 
photograph nilarpațam eţu ( nilarparam eri] Tr , 6 . 
pick tērntețu ( tēmnderi] Tr , 6 . 
picket mariyal sey ( mariyal sey ) Intr , 1a . 
' pierce tulaittuccel ( tuļaitticcel] Tr , 1c . 
pilfer : to steal, especially in small quantities siņu kaļavu sey 

( siri kaļavi sey ] Intr , 1a . 
pillage : to spoil pālākku ( < pālāku , 3 ) [pälākkt) Tr , 3 . 
pillar : to provide or support with pillars tūņkaļāl tänku 

[ tünkalal tängi] Tr , 3 . 


pilot valikātţik kütticcel ( valixāțţik kütticcel] Tr , 1c . 
pinch killu [killi ] Tr , 3 ; nullu (nulli ] Tr , 3 . 
pine : to fail gradually in health or vitality from grief , regret , 

or longing văţtamuru ( vāttamuri] Intr , 4b . 
pinpoint nutpamākak kurippiţu (nutpamāxak kurippiri] Tr , 4a . 
pioneer : to lead the way for ( a group) munnöțiyāyamai 
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55-14 


pirate 


( munnõriyāy amai] Intr , 2 . 


pirate : to rob sūraiyātu ( sūraiyāri] Tr , 3 . 
piss sirunir kali ( sirinir kali] Intr , 6 . 
pit kuli tontu [kuli tondi) Intr , 3 . 
pitch : to throw , fling , hurl or toss kurinõkki vísu ( kurinākki 
visi] 

Tr , 3 . 
pity iranku ( irangi] Intr , 3 . 
placate sāntappatuttu ( sandapparitti] Tr , 3 . 
place vai ( vai) Tr , 6 . 
plagiarize eluttuttiruttu sey ( elittittiritti sey ) Intr , 1a . 
plait satai pinnu ( sarai pinni] Tr , 3 . 
plan tittamiţu ( tiţtamiri ] Tr , 4a . 
plane : to smooth or dress with or as with a plane or a planer 

ilaittu valavalappākku ( ilaitti valavalappäkki) Tr , 3 . 
planish : to give a smooth finish to ( metal ) by striking it 

lightly , with a smoothly faced hammer merukūțţu (merixūţti ] 

Tr , 3 . 
plank : to lay , cover or finish with planks palakaiyal talam 

pāvu ( palaxaiyal talam pāvi ] Intr , 3 . 
plant : to put or set in the ground for growth , as young 

trees natu ( nari] Tr , 4a . 
plaster : to cover with plaster appu ( appi] Tr , 3 ; pūsu [ pūst ) 

Ir, 3 . 


plate : to coat ( metal) with a thin film of gold , nickel , silver , 

etc. , by mechanical or chemical means mulām pūsu ( mulām 

pūst ] Tr , 3 . 
play 1. to perform ( music ) as instrument vasi ( vāsi] Tr , 6. 2 . 

to take part in a game viļaiyātu ( vilaiyāri] Intr , 3 . 
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plead 


plead 1. to use arguments or persuasions for something ôtarit 

tup pesu (ādarittip pēsi ) Tr , 3 ; 2. to put forward an answer 
on the part of a defendant to a legal declaration or charge 

manrātu (manrāri] Intr , 3 ; valakkātu ( valakkārt] Intr , 3 . 
please makilvi ( < makil, 2 ) ( maxilvi] Tr , 6 . 
pleasure : to give pleasure to inpamali ( inpamaļi) TT , 6 . 
pledge 1. to pawn atakuvai ( araxivai] Tr , 6 . 
plot : to plan secretly satittiţtam uruvākku ( sad ittittam uri 

vākki] Intr , 3 . 
plough ulu [ uli) Tr , la . 
pluck koy [ koy ] Tr , 1a ; pari ( pari] Tr , 6 . 
plunder : to rob of goods kollaiyitu ( kollaiyiri) Tr , 4a . 
plunge mülkați (mülxari] Tr . 6 . 
pluralize panmaiyakku ( < panm iyāku , 3) [ panmaiyākki) 

Tr , 3 . 
ply : to ruit or travel regularly over a fixed course or between 

certain places , as a boat , bus etc. vāțakaikkāka õttu ( vāraxaik 

käka otti) Tr , 3 . 
poach : to cook in a hot liquid that is kept just below the 

boiling point avi [avi] Tr , 6 . 
pocket sattaippaiyil vaittukko ! ( saţtaippaiyil vaittikko !] Tr , lb. 
poison nañcuttu ( nañjüttt) Intr , 3 . 
polish minukku (minikki] Tr , 3 ; merukerru ( < merukēru , 3 ) (me 

rixērri ] Tr , 3 . 
politicize arasiyalākku ( < arasiyalāku, 3 ) ( arasiyalākki] Tr , 3 . 
poll väkkețuppu natattu ( vākke rippi našatti) Tr , 3 . 
pollute mūsupațuttu ( < māsupatu , 4a ) (māsißaritti] Tr , 3 . 
popularize ellārukkum teriyappațuttu ( eltärikkim teriyapparitti] 

fr , 3 . 
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populate 


populate kuțiyērru ( < kuţiyér , 3 ) [kuriyērri ] Tr , 3 . 
portion parkukaļakap piri (pangiraļāxap piri] Tr , 6 . 
portray 1. to represent by a painting uruvappatam elutu ( uri 

vapparam eli & t ] Tr, 3. 2. to depict in words viļakkamāka 
varuni ( viļakkamāxa varent] Tr , 6 . 


position : to put in a particular position uriya ițattil 

amarttu ( uriya isattil amartti] Tr , 3 . 
possess perriru [perriri ) Intr , 7 . 
post 1. to mail añcalpettiyil põtu ( añjalpettiyil pāri] Tr , 4a . 2 . 

to affix ( a notice ) to a wall suvarotti ottu (suvarotti otti? 
Intr , 3 . 3. to place or station at a post paniyil amarttu 

(paniyil amartti ) Tr , 3 . 
postpone taļlivai ( tallivai] Tr , 6 . 
pot -roast pulukku ( pulikki) Tr , 3 . 
potentiate ārral aļi ( ārral ali ] Tr , 6 . 
pounce : to attack suddenly titirenat tākku ( tirirenat täkki] 

Tr , 3 . 


( iſi] Tr , 


pound : to crush by beating , as with an instrument iți ( < iti , 2 ) 

6 . 
pour urru ( ūrrë] Tr , 3 ; kottu ( kotti) Tr , 3 ; sori ( sori] Tr , 2; poli 

( poli] Tr , 2 . 
pout : to protrude the lips utatukalaip pitukku ( uda rixaļaip pi 

& ikki] Tr , 3 . 
powder poti ( < poți, 2 ) [posi] Tr , 6 ; poțiyakku ( < poțiyāku , 3 ) 

( poriyökki] Tr , 3 ; tūļākku ( < tūļāku , 3 ) ( tūļākki ] Tr , 3 . 
practise 1. to pursue a profession especially law or medicine 

tolil națattu ( tolil naratti] Intr , 3. 2. exercise oneself 
by performance tending to give proficiency palaku ( > palakku , 


to 
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pragmatize 


3 ) (palaxt] Intr, 3 . 
pragmatize pakuttarivukku ottatākku [paxittarivikki ottatākki ] 

Tr , 3 . 
praise pukal ( puxal] Tr , 2; põrru ( põrri] Tr , 3 ; meccu [mecci] 

Tr , 3 . 
prattle malalaip pēsu ( malalaip pesi ) Intr , 3 . 
pray pirărtti ( pirārtti] Tr , 6 ; valipatu ( valißart) Tr, 4a . 
preach upatēsi [ ußa 8 ési] Tr , 6 . 
precede : to go before , as in place , order , rank , importance , 

or time murpatu ( murpart) Intr , 4a . 
precis surukku ( surikki] Tr , 3 . 
preclude : to exclude or debar from something vilakku ( < vila 

kou , 3 ) ( vilakki] Tr , 3 . 
predict : to tell in advance varuvaturai ( variva durai ) Intr , 6 . 
preface : to provide with a preface munnuraiyaļi ( munnuraiyali ] 

Intr , 6 . 
prefer virumpu ( virimbi) Tr , 3 . 
prejudice tappaka ennu ( tappāxa enni) Tr , 3 . 
prelect : to lecture or discourse virivuraiyārru ( virivuraiyārr :] 

Intr , 3 . 
prelude: to introduce by a prelude pāyirattutan totanku ( pāyi 

ratturan toșangi] Tr , 3 . 
premonish : to warn before hand munneccarikkai sey (munnec 

carikkai sey) Tr , 1a . 
prepare 1. to manufacture ; get ready tayārsey (tayārsey ) Tr , 1a . 

2. to arrange munnērpātu sey ( munnērpārt sey ] Tr , 1a . 
prescribe 1. to designate or order the use of kurittuk kotu 

[kurittik kori] Tr , 6. 2. to lay down as a rule or as a course 
to be followed vitimurai sey (vi & imurai sey ) Tr , 1a . 
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preserve 


to 


preserve keţāmal kāppārru (kerāmal käppārri] Tr , 3 . 
preside talaimaitānku ( talaimaidāngi) Intr , 3 . 
press 1. to act upon with steadily applied weight or force 

amukku ( < amunku , 3 ) [amikki] Trg , 3 ; aluttu ( < àluntu , 3 ) 
[ alitti ] Tr , 3. 2. to use urgent entreaty avasarappațuttu ( < 
avasarappatu , 40 ) (avasarapparitti] Tr , 3 . 3 . compel 
kattayappatuttu [kattāyapparitti ) Tr , 3 . 
presume ūki [ūxi] Tr , 
pretend nați (nari] Intr , 6 ; pāvanai sey (pāvanai sey] Intr , 1a . 

päsanku sey (pāsāngi sey) Intr , 1a . 
prevail națappil iru (naſappil iri ] Intr , 7 . 
prevent tatu ( tarë] Tr , 6 . 
previse : to foresee varuvaturai ( variva o urai] Intr , 6 . 
prevaricate : to speak falsely or misleadingly with deliberate 

intent maluppu (malippi ] Tr , 3 . 
prey irai tēţu ( irai tēļi) Intr , 3 . 
price vilai kuri ( vilai kuri] Intr , 6 . 
prick kuttu (kutti] Tr , 
prickle : to prick lightly mulļal kuttu ( mullal kutti ) Tr , 3 . 
print accitu (acciri] Tr , 4a . 
privelege salukaiyali ( salixaiyali] Intr , 6 . 
probe ruņukkamāka āyvu sey ( nuņikamāka āyvi sey ] Tr , 1a . 
proceed națatticcel ( narätticcel] Tr , 1c . 
process 1. to institute a legal process against națavaţikkai etu 
(naravarikkai eri] Intr , 6 . 2 . 

by 
particular process , as in manufacturing patanappațuttu 

[ padanapparittt ) Tr , 3 . 
proclaim paraisārru ( paraisarri] Tr , 3 . 
procure muyanruperu [muyanrißeri] Tr , 4a . 


to 


treat 


some 
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produce 


produce urpattipannu [ urpattißanni) Tr , 3 . 
profess : to admit frankly ērrukkol [ ērrikko !] Tr , 1b . 
professionalize tolilākku ( < tolilāku , 39 ( tolilakki] Tr , 3 . 
profit lāpam atai [lāßam arai] Intr , 2 . 
progress munnēru ( > munnērru , 3 ) (munnēri] Intr , 3 . 
prohibit taţaisey ( tasaisey] Tr , 1a; vilakku ( < vilaku , 3 ) ( vilakki] 

Tr , 3 . 
project nittikkonţiru ( nitřikkondiri) Intr , 7 . 
proliferate viraivākap perukku ( < viraivākapperuku , 3 ) (viraivā 

xap perikki ] Tr , 3 . 
prologue mukavurai kūri arimukappațuttu (muxavurai kūri ari 

muxapparitti) Tr , 3 . 
prolong nittu ( < nil, 1b ) ( niţti] Tr , 3 . 
promise võkkaļi ( vākkali] Intr , 6 . 
promote 1. to advance in rank , dignity , position etc. , uyarttu 
( < uyar, 2 ) (uyartti) Tr , 3 ; 2. to encourage the existence 
or progress of ūkkamaļi Cūkkamaļi) Intr , 6. 3. advance 
the next higher grade patavi uyarvu koțu ( padavi uyarvi kori] 

Intr , 6 . 
prompt ninaivuppațuttu (ninaivipparitti) Tr , 3 . 
promulgate pirakatanam sey ( piraxaranam sey ) Tr , 1a . 
pronounce 1. to articulate uccari [uccari) Tr , 6. 2. to declare 

paraisārtu ( paraisārri] Tr , 3 . 
propagate piraccāram sey (piraccāram sey ] Tr , 1a . 
propel munnokki seluttu (munnökki selitti] Tr , 3 . 
propound mun etutturai (mun eritturai] Tr , 6 . 
propose munmoli (munmoli) Tr , 2 . 
prosecute etir valakkut totar [ edir valakkit torar ] Intr , 2 . 
prosper vaļamaiyuru ( vaļamaiyurt) Intr , 4b . 


to 


215 


protect 


3 ; 


protect 1. iraſci ( iraţci] Tr , 6; kāpparru ( kāpparri] Tr , 3; pātu 

kār (pā dixār ] Tr , 6 ; to guard against the weather keţātu 

tatu [kerādt tari ) Tr , 6 . 
protest etir (eð ir ] Tr , 6 . 
protract nilamākku ( < niļamāku , 3 ) [niļamākki) Tr , 3 . 
prove meyppi (meyppi] Tř , 6 . 
provide valanku ( valangi) Tr , 3 . 
provoke : to incite or stimulate to action kiļaru [ kiſart] Tr , 

tūņţu ( tūņdi) Tr , 3 . 
prune narukku (narikki] Tr , 3 . 
pry : to inquire impertinently into private matters orruppār 

[ orrippar ] Tr , 6 . 
publicize parappu ( parappi] Tr , 3 . 
publish veliyiţu ( veliyiri] Tr , 4a . 
Puff utu [ ũ8 + ] Tr , 3 . 
pull ilu ( ili ) Tr , 6 . 
pulp kūļākku ( < kūlāku , 3 ) [ kūlākki) Tr , 3 . 
pulsate tuti ( turi] Intr , 6 . 
pump : to move ( a fluid ) with a pump veļikkonar ( velikkonar ] 

Tr , 2 . 


punch : to drive with a punch tuļaiyitu ( tulaiyiri) Tr , 4a . 
punctuate niruttakkurikal itu (nirittakkurikal irt) Intr , 4a . 
puncture : to pierce or perforate as with a pointed object 

tulai põţu ( tulai pāri] Tr , 4a . 
punish tanți ( tandi] Tr , 6 . 
punt : to pole ( a small boat ) along parisal tallu ( parisal 

talli )intr , 3 . 
purchase vänku ( vangi ] Tr , 3 . 
purify tūymaiyakku ( < tūymaiyaku , 3 ) ( tūymaiyäkki] Tr , 3 . 
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purport 


purport : to implify porulpatu ( portļBar ] Intr , 4a . 
purr pirāntu ( pirāndi) Tr , 3 . 


put : to place itu [ ist] Tr , 4a; vai ( vai] Tr , 6 . 
put on ( clothes) põţu ( pāri] Tr , 4a . 
putrefy : to decay alukippo [ alixippo ) Intr , 8 . 
puzzle putiriţu ( pud iriri) Tr , 4a . 


Q 


qualify takutippațuttu [ taxtd ipparitti] Tr , 3 . 
quantify : to determine the quantity of alavai matippitu ( alavai 

mad ippiri] Intr , 4a . 
quarrel santaiyitu ( sandaiyiri] Intr , 4a . 
quash : to put down or suppress completely oļi ( oli] Tr , 6 . 
quaver : to shake tremulously atir (ad ir ) Intr , 2 . 


quell kilppațuttu [kilpparittt) Tr , 3 . 
quench : to satisfy ( thirst , desires , passion , etc. ) taņi ( < taņi, 2 ) 

[ tani ] Tr , 6 . 
query 1. to inquire aboutvisāri ( visāri] Tr , 6. 2. to ask questions 

ofvinavu [ vinav+ ] Tr , 3 . 
question : to ask questions kēļvi kēl [kēļvi kēl] Intr , 5c ; vinavu 

[ vingvil Tr , 3 . 
quibble : to equivocate irattura moli [ irattura moli] Tr , 2 . 
quicken viraivupațuttu ( viraiviBaritti) Tr , 3 . 
quiet amaitippatuttu ( amaid ipparitti ) Tr , 3 . 
quit vittuccel ( vitticcel] Tr , 1c . 
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radiate 


R 


radiate : to emit rays , as of light or heat olikkatirkaļai visu 

[ oļikka & irxaļai visi ) Intr , 3 . 
radicalize aţippațaiyākku ( < ațippațaiyõku , 3 ) [ aripparaiyökki ] 

Tr , 3 . 
raft : to transport on a raft mitavaiyil anuppu (mid avaiyil anip 

p ] Ir , 3 . 
rage sīriyelu ( siriyeli) Intr , 2 . 
raid tiţir sötanai yitu ( tirir so anaiyiri) Tr , 4a . 
rail : to furnish or enclose with a rail or rails kampi aliyitu 

[kambi aliyiri] Intr , 4a . 
rain pey ( pey) Intr , 1a . malai pey (malai pey ] Intr , la . 
raise : to move to a higher position uyarttu ( < uyar, 2 ) [uyartti] 

Tr , 3 . 
rake : to gather kuttu ( < kūțu , 3 ) (kūţti] Tr , 3 . 
ram : to dash violently against mõtu [most] Intr , 3 . 
ramble : to talk in discursive , aimless way toțarpinri pēsu 

[ torarbinri pēsi) Intr , 3 . 
ramify : to spread out into branches or branch like parts 

kiļaikaļākku ( < kițaikaļāku , 3 ) [kiļaixaļākki) Tr , 3 . 
range : to arrange in rows or lines or in a specific position 

varisaippatuttu ( varisaipparitti) Tr , 3 . 
ransom : to redeem from punishment or sin parikāram tētu 

( parixāram tēri) Intr , 3 . 
rape karpali ( karpali] 6 . 
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rarefy 


rarefy : to make less devise talarttu ( < talar, 2 ) [ talartti ]-Tr, 3 . 
rasp : to scrape or grate suraņți eţu ( surandi eri] Tr , 6 . 
rate 1. to estimate the value or worth of matippițu sey (mad ip 

piţi sey ) Tr , ? a ; 2. to estimate the cost of vilai matippitu 

( vilai mad ippiri] Tr , 4a . 
rattle : to chatter salasaļavenru pēsu ( salasalavenri pēsi) Intr , 3 . 
ravage sūraiyātu ( sūraiyāri] Tr , 3 . 
rave : to talk wildly mūrkkamākap pesu (mūrkkamāxap pēsi] 

Intr , 3 . 
ravel : to disentangle or unravel threads or fibres of sikkalākku 

( < sikkalāku , 3 ) (sikkalākki) Tr , 3 . 
ray : to emit rays katir visu (kas ir visi) Intr , 3 . 
raze : to demolish taraimattamākku ( < taraimattamāku , 3 ) 

( taraimaţtamākki] Tr , 3 . 
reach sēr ( sēr ] Intr , 2 . 
read pați (pari) Tr , 6 ; vasi ( vāsi ] Tr , 6 . 
realize : to grasp or understand clearly telivāka unar ( teliväxa 
unar ] Tr , 2 . 

2 . 
reap 1. to cut with a sickle or other instrument äri ( ari] Tr , 

2. to gather or take ( a crop , harvest , etc. ) aruvațai sey (art 


varai sey ] Tr , 1a . 


(TI , 


reason : to think through logically sirtūkkip pār ( sirgūkkip pār ] 

6 . 
rebate : to deduct ( a certain amount ) as from a total ta ! ļupați 

sey ( tallißari sey ) Tr , 6 . 
rebel kalakam sey (kalaxam sey] Intr , 6 . 
rebound : to cause to bound back etirttut täkku [edirttit tākkt] 

Tr , 3 . 


i 
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rebuke 


1 


rebuke : to express sternly one's approval to ; reprove ; repri 

mand kanți (kandi] Tr , 6 . 
recall : to recollect ninaivuppațuttik ko! [ninaivipparittik Kol ] 

Tr , 1b . 
recapitulate : to repeat tirumpak kūru ( tirimbak kūri] Tr , 3 . 
recast : to cast again putitāka vār (pudiðāka vār ] Tr , 6 . 
recede : to withdraw pinvänku ( pinvängi) Intr , 3 . 
receive peru ( pert ] Tr , 4b ; kaikko ! ( kaikkol] Tr , 1b . 
reciprocate : to interchange parivarttanai sey ( parivarttanai sey ] 

Tr, 1a . 
recite pārāyanam sey ( pārāyaṇam sey ) Tr , 1a . 
reckon : to make a computation or calculation kanakkiţu (kanak 

kiri) Tr , 4a . 
recognize : to identify inam kaņķu ko ! ( inam kangi kol) Tr , 1b . 
recollect ninaittuppār ( ninaittippār ] Tr , 6 . 
recommend 1. to present as worthy of confidence sipārisu sey 

[ sißārisu sey ) Tr , 1a ; parinturai sey [ parindurai sey ) Tr , 1a . 
recompense itu sey (iſi sey ) Tr , la . 
reconcile samarasappațuttu ( samarasapparitti) Tr , 3 . 
record pativu sey ( pa divi sey ] Tr , la . 
recover tirumpapperu ( tirumbapperi) Tr , 4b . 
recreate : to refresh by means of enjoyment inpamūţtu ( inpa 

mütti) Intr , 3 . 
recruit putu āleţu ( pudi āleri) Intr , 6 . 
rectify sarisey ( sarisey) Tr , 1a . 
recur tirumpat tirumpa nikal ( tirimbat tirimba nixal) Intr , 2 . 
redeem : to buy back , as after a mortgage foreclosure mittuk 

kol ( mittik kol] Tr , 1b . 
redress : to set right sirpațuttu ( sīrbaritti] Tr , 3 . 
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reduce 


reduce kurai ( < kurai, 2 ) [kurai] Tr , 6 ; surukku ( < surunku , 3 ) 

( surikki] Tr , 3 . 
reed kõraippullâl vēy (kõraippullal vēy] Tr , 2 . 
refer kurippitu ( kurippirt] Tr , 4a; suttu ( sutti] Tr , 3 . 
reflect piratipali [pirad ißali] Tr , 6 . 
reform sirtiruttu (sir diritti) Tr , 3 . 
refract katir sitaivuru [kad ir sidaivuri] Intr , 4b . 
refresh puttunarcci üttu ( puttunarcci Ūtti] Intr , 3 . 
refund tiruppik kotu ( tirippik kori] Tr , 6 . 
refuse maru [mari] Tr , 6 . 
refute tavarena nāţtu [ tevarena nātti] Tr , 3 . 
regain : to consider mintum peru [ mindim peri] Ts , 4b . 
regard : to consider porutpațuttu ( poritparitti] Tr , 3 . 
register pativu sey (padivi sey ] Tr , 1a . 
regret varuntu ( varindi] Intr , 3 . 
regulate sīräkku ( < sīrdku , 3 ) ( sirākki) Tr , 3 . 
rehabilitate sirpațuttu ( sirßaritti) Tr , 3 . 
rehearse ottikai natattu ( ottixai naratti) Intr , 3 . 
reign ātci seluttu ( ațci selitti ) Intr , 3 . 
reimburse selavu itu sey ( selavi īri sey ) Intr , 1a . 
reincarnate avatari [avad ari ] Intr , 6 . 
reinstate mīntum pataviyil amarttu (mindim padaviyil amartti] 

Tr , 3 . 
reiterate tirumpak kūru ( tirimbak kūri] Tr , 3 . 
reject tallu ( talli ] Tr , 3 ; nirākari [ nirāxari] Tr , 6 . 


rejoin : to say in answer; reply especially to counter reply 

utanukkutan patil ali [uranikkuran pas il ali ] Intr , 6 . 
relapse minţum nõyvāyppatu (mindim nõyvāyppari ) Intr , 4a . 
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relate 


relate toțarpuppațuttu ( torarBipparitti) Tr , 3 . 
relax 1. to release from tension or anxiety ôyvu etu [ oyvi eri] 

Intr , 6 , 2. to make less rigid talarttu ( < talar, 2 ) ( talartti) T1,3 . 
release vituvi ( viſivi] Tr , 6 . 
relinquish vittuviţu ( vittiviri] Tr , 4a . 
relish makiintu itupațu (maxilndi iriBart) Intr , 4a . 
rely nampikkai vai [ nambikkai vai] Intr , 6 . 
remain totamtu nişittiru ( torarntu nīsittirë] Inti , 6 . 
remand kavalil vai (kāvalil vai] Tr , 6 . 
remark : to make a remark kurippitu ( kurippiri Tr , 4a . 
remedy parikāram sey (parixāram sey ) Intr , 1a . 
remember ninaivil vaittukko ! ( ninaivil vaittikko !] Tr , 1b . 
remind napakappațuttu [ ñabaxapparitti) Tr , 3 ; ninaivūttu (ninai 

vūţti] Tr , 3 ; ninaippūttu (ninaipputti] Tr , 3 . 
remit : to send ( money ) , as in payment paņam kattu ( panam 

katti) Intr ,3 ; panam seluttu (paņam selitti] Intr , 3 . 
renew putuppi ( pud ippi]Tr, 6 . 
renounce : to give up worldly pleasure tura ( tura ] Tr , 2 . 
renovate seppanitu ( seppanisi] Tr , 4a ; putuppi ( pud ippi] Tr , 6 . 
rent võtakaikku etu ( vāraxaikki eri] Tr , 6 . 
repair palutu pār (pali si pār ] Tr , 6 . 


repay tiruppikkotu [ tirippikkort] Tr , 6 ; tiruppicceluttu ( tirippic 

celitti) Tr , 3 . 
repeat sonnataiyē sol ( sonna daiyē sol] Intr , 3 . 
repent paccātāpam kol ( paccādāßam kol] Intr , 1b . 
replace vilakku ( < vilakı , 3 ) ( vilakki] Tr , 3 . 
reply vitai kūru ( virai kūri) Intr , 3 . 
report : to give a formal statement arikkai kotu [ arikkai kori] 
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repress 


Intr , 6 . 
repress : to put down atakki otukku (aſakki oſikki] Tr , 3 , 
reprimand kantanam terivi [kaņdanam terivi] Intr , 6 . 
repproach kurram kūru [ kurram kūri ] Intr , 3 . 
repudiate ērka maru [ ērka mari ] Tr , 6 . 
repulse : to drive back täkkit turattu ( tākkit turatti ) Tr , 3 . 
repute mati (ma 8 i ] Tr , 6 . 
request kõru (kori ] Tr , 3 ; muraiyitu ( muraiyiri) Tr , 4a ; vēntu 

[ vẽnd +] Tr , 3 . 
require tēvaippatu [ tēvaippari] Intr , 4a . 
requite : to give or do in return kaimāru sey [kaimāri sey ] 

Intr , 1a . 
rescind : to invalidate níkku ( < ninku , 3 ) (nikki) Tr , 3 . 
rescue mil ( > mil 

, lb ) [mil] Tr , 5c . 
research ārāy (ārāy ] Tr , 2 . 
resemble ottiru ( ottiri] Tr , 6 . 
reserve otukki vai [ o ikki vai] Tr , 6 . 
reside tankiyiru ( tangiyiri] Intr , 7 . 
resign irājināmā sey ( irājināmā sey ) Tr , 1a ; patavi vilaku (pada 

vi vilaxt ] Intr , 3 . 
resist : to act in etirttu nil [ edirtti nil ] Tr , 5b . 
resolve võkketuttu mutivu sey ( vākkeritti murivi sey ) Tr , 1a . 
resort nātu (nāri] Tr , 3 . 
respect kauravi [kauravi] Tr , 6 ; mati (mad i ] Tr , 6 . 
respire mūccu vôňku (mūcci vāńgi) Intr , 3 . 
respond marumoli kūru ( marumoli küri) Intr , 3 . 


rest 1. to refresh oneself , as by sleeping or relaxing ilaippāru 

[ iļaippāri] Intr , 3. 2. to remain eñciyiru [ eñjiyiri) Intr , 7. min 
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restore 


tiru [mindirt ) Intr , 7 . 
restore tiruppik koțu [ tirippik koſi) Tr , 6 . 
restrain atakki vai [ arakki vai] Tr , 6 . 
restrict varaiyaraippatuttu ( varaiyaraipparitti ) Tr , 3 . 
result : to be the outcome unțāku ( > unțākku , 3 ) ( undāx -t) Intr , 3 . 

vilaivuru ( viſaivuri) Intr , 4b . 
resume tirumpavum totanku ( tirembavim toșangi] Tr , 3 . 
resurge : to rise again , as from death uyirttelu ( uyirttelt ] Intr , 2 . 
resurrect kallaraiyiliruntu elu [kallaraiyilirindi elt] Intr , 2 . 
resusciate : to revive puttuyir koțu (puttuyir kori] Intr , 6 . 
retain vițātu vaittiru ( viņā 8i vaittiri ] Tr , 7 . 
retire Õyvu peru [oyvi peri) Intr ; 4b . 
retort etirttuccol ( edirtticcol] Tr , 3 . 
retract : to withdraw ( a statement , opinion etc. ) pinvänku (pin 

vãngi] Tr , 3 . 
retrench : to cut down , or reduce vețţik kurai ( vețţik kurai] Tr , 6 . 
return 1. to come back tirumpi vã ( tirimbi vā ] Intr , 8 . 2. to 

give back tiruppik koţu ( tirippik kori] Tr , 6. 3. to send back 

tiruppi anuppu ( tirippi apippi] Tr , 3 . 
reveal velippațuttu ( < velippatu , 4a ) ( verlipparitti ] Tr , 3 . 
revenge paļi tīrttuk ko ! ( pali tirttik ko ! ] Tr , 1b . 
reverberate : to reach or resound etiroli ( e diroli) Intr , 6 . 
revere põrru ( porri] Tr , 3 : 
reverse talaikiļākku ( < talaikīlāku , 3 ) [ talairīlākki) Tr , 3 . 


review patippāyvu sey (pad ippâyvi sey ) Tr , la . 
revise tiruntiya vațivam kotu ( tirindiya vaſivam kori] Intr , 6 . 
revive : to return to vigour mīntelu (mindeli) Intr , 2 . 
revoke : to take back or withdraw pinvārkik ko ! [ pinvāngikko !] 
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revolt 


Tr , 1b . 
revolt etirttuk kițarcci sey ( edirttik kiſarcci sey ) Tr , 1a . 
revolve surru ( surri) Ir , 3 ; sulal ( > sularru , 3 ) ( sulal] Într , 1c . 
rid vittoli ( vittoli ] Tr , 
riddle : to sift through a riddle , as gravel arittetu ( aritteri) 

Fr , 6 . 
ride saväri sey ( savāri sey ) Intr , la . 
ridicule ēļanam sey [ ēlanam sey] Tr , la . 
rim : to furnish with a rim viļimpu kattu (viļimbi kattt) Intr , 3 . 
ring maniyati (maniyasi] Intr , 6 . 
rinse alasu ( alasi ] Tr , 3 . 
riot kalakam sey (kalaxam sey ] Intr , 1a . 
rip vettip pila ( vettip piļa ) Tr , 7 . 
ripe palu ( palt) Intr , 6 . 


rise : to rise , as Sun uti [ u8 i] Intr , 6. 2. to get up 

from 
a lying , sitting or kneeling posture elu [ elu Intr , 2 . 
risk tunintu iranku ( > tunintu irakku , 3 ) [ tunindi irangi) Intr , 3 . 
roam surrit tiri ( surrit tiri ] Intr , 2 . 
roar karji [ karji] Intr , 6 . 
rob kollaiyati [koļlaiyari ] Tr , 6 . 
rock kulukku ( < kulunku , 3 ) ( kulikki ] Tr , 3 . 
roll suruttu ( < surul, 1b ) ( suritti ) Tr , 3 . 
root vēr viţu ( vēr viri] Intr , 4a . 
rope kayirräl kattu [kayirrāl katti] Tr , 3 . 
rot kēțuru (kēruri] Intr , 4b . 
rotate sularru ( < sulal, 1c ) ( sularri ) Tr , 3 . 
rub tĩy [ tết Tr , 6 ; urisu [ uras+ ] Fr , 3 . 
ruffle amaitiyai kulai ( < amaiti kulai, 2 ) [amaidiyai kulai] Tr , 6 . 
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55-15 


ruin 


ruin palpatuttu ( < pälpatu , 4a ) (palparitti] Tr , 3 . 
rule ā ! [ au] Tr , 1b . 
rumble : make a somewhat muffled continuous sound 

urumu ( urimi) Intr , 3 . 
ruminate : to chew the cud , as a ruminent asai põțu [ asai pāri] 


to 


rumour 


1 , 4a . 

vatantiyai parappu ( < vatanti paravu , 3 ) ( va dandiyai 
parappi ] Tr , 4a . 

õtu ( öri] Intr , 3 . 
rupture : to break muri ( < muri, 2 ) ( muri] Tr , 6 . 
rush talai terikka õţu ( talai terikka osi] Intr , 3 . 
rust turuppiţi ( turippisi] Intr , 6 . 


run 


S 


sabotage näsavēlai sey ( nāsavēlai sey ] Intr , 1a . 
sacrifice 1. to offer an animal to deity uyirppali koţu (uyirppali 

kosi) Tr , 6. 2. to make a sacrifice tiyākam sey ( tiyāxam sey ] 

Tr , la . 
safeguard pâtukappaļi ( pā & ixäppaļi ] Intr , 6 . 
salivate umilnir ūru [ umilnir ūri] Intr , 3 . 
salt uppiţu [ uppiri ] Intr , 4a . 
salute vananku ( vanangi) Tr , 3 . 
sample : to take sample mātiri etu (mās iri eri] intr , 
sanctify punitappațuttu ( puni 8 apparitti] Tr , 3 . 
sate tevittu [ tevitti ] Intr , 3 . 
satisfy tiruptippațuttu ( < tiruptippatu , 4a ) [ tiréptipparittil 

Tr , 3 . 


6 
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save 


save : make or keep safe from loss , injury , etc. käppärtu [kāp 

pārri] Tr , 3. 2. keep for future use as money sēmi ( sēmi] Tr , 6. 
saw : to cut or divide with a saw rampattāl aru [ rambåttal ari ] 

Tr , 6 . 
say iyampu ſiyambi ] Tr , 3 ; kūru [kuri] Tr , 3 ; sol [ sol] Tr, 3 . 
scald : to burn or as with hot liquid or steam polla vai ( polla 

vai ] [r , 6 . 
scale : to remove the scales setiļai nikku ( < seti ! ninku , 3 ) 

( setilai nikki) Tr , 3 . 
scan nuņuki ārāyntu nokku [nurixi ārāyndi nõkki] Tr , 3 . 
scar vatuppatuttu ( < vatuppatu , 4a ) ( vasipparitti) Tr , 3 . 
scare kiliyūțţu (kiliyūţti] Intr , 3 . 
scatter sitaru ( sid ari] Intr , 3 , 
scent 1. to smell nukar ( nuxar ] Tr , 2. 2. to hunt by the 

sense of smell , as a hound mõppam piti ( mõppam pisi] Tr , 6 . 
scheme tittam vaku [ tittam vaxt] Intr , 6 . 
scissor kattari ( kattari] Tr , 6 . 
Scold @su [ est] Tr , 3; titsu [ titt +] Tr , 3 ; vai [ vai ] Tr , 1a . 
scoop vāriyetu ( vāriyeril Tr , 6 . 
scorch kariyökku ( < kariyāku , 3 ) (kariyakkt] Tr , 3 ; tiyilittuk 

karukku ( tiyiliţtik karikkt] Tr , 3 . 
score matippen peru (mad ippen peri ] Intr , 4b . 
scrap : to discard as useless otukkit tallu (od ikkit talli) Tr , 3 . 
scrape : to rub ( a surface ) with something rough or sharp , 

as to clean or smooth it wrasit tēy (urasit tēy ) Tr , 6 ; surantu 

( surandi) Tr , 3 . 
scratch kiru [kiri] Tr , 3 ; sori ( sori] Tr , 2 ; pirātu ( pirândi) Tr , 3 . 
scream alaru ( alart) Intr , 3 ; kūccalitu [kūccaliſt) Intr , 4a . 
screen 1. to conceal marai ( < marai, 2 ) [marai] Tr 6 . 2. to 
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screw 


project as a motion picture tirai mitu kāttu [ tirai midi kättt] 

Tr , 3 . 
screw tiruki irukku ( tirixi irikki ] Tr , 3 . 
scribble kirukku [kirikki) Tr , 3 . 
scrub aluttit tēy [ alittit tēy ] Tr , 6 . 
scrutinize nuņuki ārāy ( nuntxi ārāy ] Tr , 2 . 
sculpture sirpam vaţi ( sirpam vaſi ] Intr , 6. 
seal muttirai itu ( muttirai iri] Intr , 4a. 
search : to go or look through ( a place , area , etc. ) carefully 

in order to find something missing or lost sotanaiyitu ( soda - 

naiyiri) Tr , 4a; tētu [ tēri] Tr , 3 . 
season pakkuvappațuttu [ ( < pakkuvappațu , 4a ) ( pakkivapparitti) 

Tr , 3 ; patappațuttu (pad apparitti) Tr , 3 . 
seat amarttu ( amartti] Tr , 3 . 
second : to express formal support of ( a motion etc. ) valimoli 

( valimoli) Tr , 2 . 
section pirivukaļāka amai ( < pirivukaļāka amai, 2 ) [ pirivixaļāxa 

amai] Tr , 6 . 
secure nāțip peru [nārip pert) Tr , 4b . 
seduce pa " tkāram sey (palātkāram sey) Tr , 1a . 
see kän kun ] Tr , 5a; pār ( pār ] Tr , 6 . 
seed vitai ( vidai] Tr , 6 . 
seek : to go in search of tētu ( tēri ] Tr , 3 . 
seethe kotittuk kumaru (kod ittik kumari) Intr , 3 . 
segment kūrupațuttu ( < kūrupațu , 4a ) ( kūrißaritti ] Tr , 3 . 
segregate tanimaippatuttu [ tanimaipparitti) Tr , 3 . 
seize kaipparru ( kaipparri] Tr , 3 ; piţi ( piſi] Tr , 6 . 
sell vil ( vil] Tr , 5d ; virpanai sey ( virpanai sey ) Tr , la . 
send anuppu ( anippi] Tr , 3 . 


+ 
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separate 


serve 


separate pirittu vērākku ( piritté vērākki] Tr , 3 . 
serialize toțarāka veļiyitu ( torarāxa veļiyiri) Tr , 4a . 
serve 1. to act as a servant vēlai sey ( vēlai sey ) Intr , 1a . 2. to 
render active service sēvai sey ( sēvai sey ) Intr , 1a . 3. to 

meal or refreshments , as for patrons or guests 
vilampu ( vilambi ] Tr , 3 . 
set ( as Sun) atai (arai) Intr , 2; astami ( astami] Intr , 6 . 
settle 1. to furnish ( a place ) with inhabitants or settlers 

kuțiyamarttu (kuriyamartti] Tr , 3 ; 2. to cause ( a liquid ) 

to become clear by depositing dregs pați (paſi] Intr , 2 . 
set up niruvu (nirivi] Tr , 3 . 
sew tai [ tai] Tr , 6 . 
shade : to produce shade in or on nilal kotu ( nilal kori] Intr , 6 . 
shake 1. to move back and forth with short , quick , irregular 

motions ātu (> āttu , 2 ) [ āri] Intr , 3 ; 2. tremble with 
emotion , cold etc. kuluku ( > kulukku , 3 ) [ kulingi) Intr , 3. 3 . 

to shock atircciyüttu ( a 8 ircciyūtti] Intr , 3 . 
shame nāņam ko! [ nāņam kol] Intr , 1b ; vetkappaţu ( vetkappari] 

Intr , 4a . 
shape : to give a definite shape vativam kotu [ ναρίνα m 

kori] Intr , 6 . 
share pakimntu kotu ( paxirndi kori] Tr , 6 ; pankiţu (pangiri] 

Tr , 4a ; pankittuk kotu (pangittik kori) Tr , 6 . 
sharpen kūrmaiyākcku ( < kūrmaiyaku, 3 ) [ kūrmaiyākki) Tr , 3 . 
shatter takar ( taxar ] Tr , 6 ; norukku (norikki] Tr , 3 . 
shave savaram sey ( savaram sey ) Intr , la . 
shear : to cut ( something) tunti ( tundi] Tr , 6 . 
sheathe : to put ( a sword , dagger etc ,) into urayil itu ( uraiyil 

iri) Tr , 4a . 


to 
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shed 


shed : to pour forth ( water or other liquid kottu [kotti ] Tr , 3 , 

sintu ( sindi] Tr , 3 . 
shelter 1. to provide with a shelter tankitam kotu ( tangisam 

kori] Intr ,6 . 2. to take under one's protection pâtukäppali 

[pā & txāppali ] Tr , 6 . 
shift itamārru ( < itamāru , 3 ) [ iramarri] Tr , 3 . 
shine pirakāsi ( piraxăsi] Intr , 6 . 
ship kappalērru ( < kappalērı, 3 ) (kappalērrë] Tr , 3 . 
shirk tattikkali ( tațţikkali] Tr , 6 . 
shirr ; to draw up or gather ( cloth or the like ) on threads 

kosuvamāka surukku ( kosivamāra surikki] Tr , 3 . 
shiver natuňku (naringi ) Intr , 3 . 
shock titukkița sey ( tirikkira sey ) Tr , 1a . 
shoe : to provide or fit animals with a shoe or shoes ilātam ati 

( ilāram ari] Intr , 6 . 
shoot 1. to shoot , as an arrow ey ( ey ] Tr , 1 a . 2 . shoot , 

as a gun suţu ( suri] Tr , 4a . 
shorten kurukku ( < kuruku , 3 ) (kurikki] Tr , 3 . 
shout küccalitu ( kūccaliri] Intr , 4a ; sattam põţu ( sattam 

port) Intr , 4a . 
shove unti iyakku ( undi iyakki] Tr , 3 . 
show kättu (kātti) Tr , 3 ; kāņpi ( kāņpi] Tr , 6 . 
shriek viritu ( viriri) Intr , 4a . 
shrine kõyil kol (kõyil ko !] Intr , 1b . 
shrink surunku ( > isurukku ; 3 ) ( suringi) Intr , 3 . 
zhroud : to cover mūţi marai (mūri marai] Tr , 6 . 


to 


shut atai ( arai] Tr , 6; särttu ( sārtti ) Tr , 3; mutu ( mūri] Tr , 3 . 
sicken nõyváyppatu (nõyvāyppari] Intr , 4a . 
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siege 


siege murtukaiyitu (murrixaiyiri ) Tr , 4a . 
sieve sali ( sali] Tr , 6 . 
sigh perumūccu viţu ( perimūcci viri) Intr , 4a . 
sign 1. to indicate ataiyalamitu ( araiyāļamiri) Tr , 4a . 2. to 

affix a a signature to kaiyoppamiţu (kaiyoppamiſt) Intr , 4a. 
signal saikai kõttu ( saixai kāțti) Intr , 3 . 
signify kurittuk kāttu ( kurittik kätti] Tr , 3 . 
similize uvamaiyakku ( < uvamaiyaku , 3 ) (uvamaiyākki) Tr , 3 . 
simplify elimaiyäkku ( < eļimaiyūku , 3 ) [ eļimaiyākkt) TT , 3 . 
simulate pāvi (pāvi] Intr , 6 . 
sing pätu (pāri ] Tr , 3 . 
sink amil ( > amilttu , 3 ) [ amil] Intr , 2 ; al ( > ālttu , 3 ) [ āl] intr , 2; 

tāl ( > tälttu , 3 ) ( tāl) Intr , 2 . 
sip uriñcu ( uriñji] Tr , 3 . 
sit amar [ amar ] Intr , 2 ; utkār (utkār ] Intr , 2 . 
size alavuppațutti vai Calavepparitti vai ) Tr , 6 . 
sketch 1. to make sketch of mātirippațam warai (mā diripparam 

varai] Tr , 2. 2. to set forth in a brief or general account 
surukkamāka etutturai ( surikkamāka eritturai ] Tr , 6 ; suruk 

kamāka elutu ( surikkamāka eli 8 i] Tr , 3 . 
skid sarukku ( sarikki ) Intr , 3 . 
skim : to remove from the surface of a liquid , as with a 

spoon or laddle ēteļu [ ēreri ] Intr , 6 . 
skin tõluri (tõluri] intr , 6 . 
skip kuti (kud i] Intr , 6 ; tullu ( tulli) Intr , 3 . 
slander pali tūrru ( pali tūrri] Tr , 3 . 
slash vikku ( vikki] Tr , 3 . 
slaughter pațukolai sey (pasixolai sey ) Tr , 1a . 
slave aţimai vēlai sey ( arimai vēlai sey ) Intr , 1a . 
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sleep 


sleep uranku (urangi ) Intr , 3 ; tunku ( tūngt] Intr, 3 . 
slice tunțu tunţāka narukku ( tundi tundāxa narikki] Tr , 3 . 
slide : to slip naluvi sel [ nalivi sel] Intr , 1c . 
sling kavan eri [kavan eri] Intr , 2 . 
slip naluvu [nalivi ) Intr , 3 . 
slipper seruppäl ați ( serippāl ari] Tr , 6 . 
slobber kölai' vați [kölai vaſi] Intr , 6 . 
slough : cast off skin sattai kalarru ( saţtai kalarri ) Intr , 3 . 
slow mella seluttu (mella selitti] Tr , 3 . 
slumber ayarntu uruňku ( ayarndt urangi) Intr, 3 . 
slump tițīrena vilaiyiraiku (> tiţirena vilaiyirakku , 3 ) ( tirirena 

vilaiyirangi) Intr , 3 . 
smack Oriki ați [ origi ari] Tr , 6 . 
smash takar ( taxar ) Tr , 6 ; norukku (norikki] Tr , 3 . 
smear pūsu (pūst] Tr , 3 . 
smell mukar (muxar ] Tr , 2 . 
smoke pukai piti [ puxai piſi ] Intr , 6 . 
smuggle kallakkatattal sey [ kallakkarattal sey ) Intr , 1a . 
snap sutakkiţu ( surakkirt) Tr , 4a . 
snatch pari ( pari) Tr , 6 ; pitunku ( pişirigi] Tr , 3 . 
sneak patunki sel (pad ingi sel] Intr , 1c . 
sneeze tummu ( tummi) Intr , 3 . 
snore kurattai viţu ( kurattai viri] Intr , 4a . 
snow pani pey ( pani pey ] Intr , 1a . 
snub mattam tattu [ mattam tatti] Tr , 3 . 
snuff mūkkuppoţi põtu (mūkkippori pāri] Intr , 4a . 
snuffle : to draw the breath or mucus through the nostrils 

in an audible or noisy manner mūkkuriñcu (mūkkuriñji] Intr , 3 . 
soak ūsu ſūrt) Intr , 3 . 
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soap 


soap sõppup potų ( sõppip pāri] Tr , 4a . 
soften menmaippațuttu (menmaipparitti) Tr , 3 . 
soil alukkakku ( < alukkūku, 3 ) [ alikkäkki) Tr , 3 . 
solicit anukik kel ( antxik kel] Tr , 5c . 
sorrow varuntu ( varindi] Intr , 3 . 
sort vakaippațuttip piri ( vaxaipparittip piri] Tr , 6 . 
sound oli [ oli] Intr , 6; oliyeluppu ( Oliyelippi] Intr , 3 . 
sour pulippōku ( > puļippäkku , 3 ) [puļippāxt ] Intr , 3 . 
sow vitai ( vid ai] Tr , 6 . 
space ițaiveliyitu ( iraivețiyiri) Intr , 4a . 
spare vittuviţu ( vittiviri) Tr , 4a . 
spatter : to splash with small particles of something especially 

so as to soil or stain sēraţi ( sērari] Intr , 6 . 
speak uraiyātu ( uraiyāri] Intr , 3 ; pēsu (pest ) Intr , 3 . 
specify kurippittuk kāțțu [ kurippiţtik kātti] Tr , 3 . 
speculate ūkam sey ( ūram sey ) Tr , 1a . 
speed viraivāka sel ( viraivāxa sel ] Intr , 1c ; vēkamāka sel (vēxa 

māxa sel ] Intr , 1c . 
spell eluttuk kūtţu ( elittik kūţti) Tr , 3 . 
spend selavali ( selavali ] Tr , 6 ; selevu sey ( selavi sey ) Tr , 1a . 
spill koţtu ( kotti] Tr , 3 . 
spin nul ( nūl] Tr , 5d . 
spit umil (umil) Tr , 2 ; tuppu ( tuppi] Tr , 3 . 
splash mõti sitaru (mosi sisari) Intr , 3 . 
split kīru (kiri) Tr , 3 ; pila [ piļa ) Tr , 7 . 


spoil ketu ( < ketu , 4a ) [keri) Tr , 6 . 
spout : to discharge , as a liquid pirtu ( < pīru , 3 ) ( pirri] Tr , 3 . 
sprain suļukku ( sulikki] Intr , 3 . 
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spread 


spread patar ( > patarttu , 3 ) ( pasar ) Intr , 2 ; viri ( > viri, 6 ) ( viri] 

Intr , 2 . 
sprinkle 1. to scatter ( a powder) in particles tūvu ( tūvi] Tr , 3 . 

2. to scatter ( a liquid ) in drops teli ( teļi) Tr , 6 . 
sprout tațir [ taļir ] Intr , 6 .. 
squabble saccaravu sey ( saccaravi sey ) Intr , 1a . 
squash : to crush pisai ( pisai] Tr , 2 . 
squeeze pili (pili] Tr , 2 . 
stab kattiyal kuttu (kattiyāl kutti ] Tr , 3 . 
stabilize nilaippatuttu ( nilaipparitti) Tr , 3 . 
stage mētaiyērnu ( < mētaiyer , 3 ) [mēraiyērri] Tr , 3 . 
stagger tatumāru ( tarimārt) Intr , 3 ; talļātu ( tallāri ] Intr , 3 . 
stagnate tēnku ( > tēkku , 3 ) [ tēngi) Intr , 3 . 
stain karaippatuttu ( < karaippatu , 4a ) (karaipparitti] Tr , 3 ; ma 

suppattuttu ( < māsuppatu , 4a ) [ māsipparitti) Tr , 3 . 
stammer tikku ( tikki] Intr , 3 . 
stampede nerukkit taļļu (nerikkit talli) Tr , 3 . 
stand nil ( nil ] Intr , 5b . 
standardize tarappațuttu ( tarapparitti] Tr , 3 . 
stare uruttu nokku (uritti nokki) Tr , 3 . 
start 1. to set moving or acting ärampi [ ārambi ] Tr , 6.2 

begin , as on a journey puruppaţu ( purappari) Intr , 4a . 
starve pattini kita ( pattini kira ) Intr , 7 . 
state kurippiţu (kurippiré) Tr , 4a . 
stay 1. to wait kättiru ( kāttiri ] Intr , 7. 2. to live tarkiyiru (tan 

giyiri] Intr , 7 . 
steady onmilaippatuttu ( orinilaipparitti) Tr , 3 . 
steal kalavītu [kalavāri) Tr , 3 ; tiruţu ( tiriſi) Tr , 
steam pulukku (pulikki) Tr , 3 . 
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steer 


steer : to direct the course of as with advice ; guide vali natat 

tu ( vali naratti) Tr , 3 . 
step : to set ( the foot ) in taking a step atiyetuttu vai ſariyeritti 

vai] Intr , 6 . 
sterilize : to destroy the ability to reproduce malatäkku ( < ma 

latāku , 3 ) (malarākkil Tr , 3 . 
stick ottu ( ottt) Tr , 3 . 
stimulate : to rouse to action or effort as by encouragement 

or pressure kițarcciyūttu (kițarcciyūtti] Intr , 3 . 
sting kottu [kotti) Tr , 3 . 
stink näru ( nāri) Intr , 3 . 
stir : to agitate ( a liquid or the substance ) with a continuous 

or repeated movement of an implement or one's hand 
kalakku ( < kalaňku , 3 ) [ kalakki) Tr , 3 . 
stitch tai [ tai] Ir , 6 . 
stock sēkarittu vai [ sēxaritti vai] Tr , 6 . 
stool malam kali ( malam kali ) intr , 6 . 
stoop : to descend from one's level of dignity kūnik kuruku (kū 

nik kurixi) Intr , 3 . 
stop 1. to put an end to oli ( oli] Tr , 6 ; 2. to arrest or check 

( a course , proceeding , process , etc. ) tataisey ( tarai sey) Tr , la ; 

niruttu (niritti) Tr , 3 . 
store sērttuvai ( sērttivai] Tr , 6 . 
straighten nērākku ( < nērāku , 3 ) (nērākki) Tr , 3 . 
strain katumuyarci sey ( karimuyarci sey ) Intr , 1a . 
strangulate kaluttai neſittuk kol (kalittai nerittikkol] Tr , 1c . 
strap : to fasten or secure with strap or straps värinäl kattu 

( vārinál katti) Tr , 3 . 
stream oluku ( oliri) Intr , 3 ; pây ( pāy ) Intr , 2 . 
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streamline 


streamline olunkuppațuttu ( olingéppaſitti) Tr , 3 . 
strengthen valuvūţtu ( valivātti) Intr , 3 . 
stress valiyuruttu ( valiyuritti) Intr , 3 . 
stretch nittu ( < nil, lb ) (nitti] Tr , 3 . 
stride : to walk with long steps tāvi nața ( tāvi nara ] Intr , 7 . 
strike 1. to deal a blow or strike to , as with the fist , or 

a weapon ați ( asi] Tr , 6 ; arai ( arai] Tr , 2. 2. to tap tattu (tat 

til Tr , 3 . 
strip uri [uri] Tr , 2 . 
struggle etirttup põrātu ( edirttip pārāri] Intr , 3 . 
study pați (pari) Tr , 6 ; payil (payil] Tr , lc . 
stuff atai ( arai) Tr , 6 ; tiņi ( tiņi] Tr , 6 . 
stumble itaru [ irari) Intr , 3 . 
stupe ottaţam kotu ( ottaram kori) Intr , 6 . 
subdue kīlppațuttu ( < Kilppațu , 4a ) [ kilpparitti] Tr , 3 . 
submerge mülkați [mülxari] Tr , 6 . 
submit : to surrender oneself saranațai ( saranarai) Intr , 2 . 
subscribe : to pay ( a sum of money ) as a contribution santākotu 

( sandā kori) Intr , 6 . 
subside : to sink to a low or lower level maraintu po ( maraindi 

po ] Intr , 8 . 
substitute mārritu sey (mārriri sey ) Tr , la . 
subtract kali (kali] Tr , 6 . 
succeed vel ( vel] Tr , 1c . 
suck uriñcu [ uriñji] Tr , 3 . 
suffer avastaippatu (avastaippari) Intr , 4a; avatiyuru (ava 8 iyuri] 

Intr , 4b ; avatippatu [ava & ippari ) Intr , 4a ; tumpappațu ( tunpap 

pari) Intr , 4a ; kaştappatu [ kaştappari ] Intr , 4a . 
suffocate tikkumukkātu ( tikkimukkāri] Intr , 3 ; mūccut tiņaru 


1 
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Suggest 


(mūccit tinart ) Intr , 3 . 
suggest yösanaikkūru [ yosanaikkūrt ) Intr , 3 . 
sum küttu ( kūţti Tr , 3 . 
summarize surukkik kūru ( surikkik kürt) Tr, 3. 
summon varavalai ( varavalai] Tr, 6 . 
supersede : to set aside otukku (od ikki) TT , 3 ; talli wi ( talli 

vai ] [ r , 6 . 
supervise mērpārvai sey (mērpārvai sey Tr , 1a. 
support ätarvu koţu (ā baravi kori] Intr , 6 ; ātori (ādari] Tr, 6 , 
suppose karutu [karist) Intr , 3 . 
suppress ațakku ( aşakki) Tr , 3 . 
surprise tikai ( tixai] Intr , 6 . 
survive uyir pilaittiru ( uyir pilaittiri] Intr , 7 . 
suspect aiyappaţu ( aiyappart) Tr , 4a ; santēkappatu ( sanderappari) 

Tr , a . 
suspend toñka vitu ( tonga viri] Tr , 4a . 
sustain : to hold up tāńkip piţi ( tāngip piri} Tr , 
swallow vilunku ( vilingi] Tr , 3 . 
swarm moy [moy ) Tr , 6 . 
swear : to declare anaiyitu ( āņaiyiri Ints , 4a . 
sweat viyar ( viyar ] Intr , 6 . 
sweep : to broom kūţtu [kūţti] Tr , 3 ; perukku (perikki) Tr , 3 . 
swell uppu ( uppi] Intr , 3 ; ütu (ū8 + ] Intr, 3 ; võrku ( vingě) Intr, 3 . 
swim nūtu ( nindi) Intr , 3 . 


swindle ēmārru ( < ēmáru , 3 ) [ ēmārri] Tr , 3 ; māsați sey ( mosari 

seyi Tr , 1a . 
swing ūsalātu ( üsalāri] Intr , 3 . 
swoon mayakkam atai [mayakkam aſai] Intr , 2 . 
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sympathize 


sympathize iranku ( irangi) Intr , 3 . 
synthesize tokuttu nõkku ( tox #ti nõkki) Tr , 3 . 
systematize muraippațuttu (muraipparittɛ ] Tr , 3 . 


T 


taboo : to prohibit or forbid vilakki vai ( vilakki vai ] Tr , 6. otuk 

ki vai [ Of ikki vai] Tr , 6 . 
tabulate pattiyal tayari ( pattiyal tayāri] Intr , 6 . 
tackle : to deal with ( a person ) on some problem , issue etc. 

samāli ( samāļi ] Tr , 6. 2. to solve tirvu kāņ ( tīrvi kāņ ] Intr , 5a . 
talk pēsu ( pēsi ] Intr , 3 . 
tally sarikkattu ( sarikkatti) Tr , 3 . 
tame palakku ( < palaku , 3 ) ( palakki) Tr , 3 . 
tan tol pataniţu ( tol pad aniri] Intr , 4a . 
tangle sikkik ko ! ( sikkik kol] Intr , 1b . 
tap tattu ( tatti) Tr , 3 ; mellak kottu ( mellak kotti) Tr , 3 . 
tar : to smear or cover with tar kil pūsu (kil püsi) Intr , 3 . 
tarnish niram manku ( niram mangi) Intr , 3 . 
taste suvai ( suvai) Tr , 
tatter : to tear to tatters kantalākak kili [kandalāxak kili ] Tr , 6 . 
teach karpi [karpi] Tr , 6 ; pațippi ( parippi] Tr , 6 ; sollikkotu (sol 

likkori) Tr , 6 . 
tear kili [kili ] Tr , 6 . 
tease siru kurumpu sey ( siri kurimbi sey ] Intr , 1a . 
telegraph tantiyaţi ( tandiyari] Intr , 6 . 
telephone tolaipėsi mūlam pēsu ( tolaibēsi mūlam pēst) Intr , 3 . 
tell kūru ( kuri] Tr , 3 ; sol [ sol] Tr , 3 ; terivi [ terivi] Tr , 6 . 
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tempt 


tempt āsaiyūţţu ( āsaiyūtçi) Intr , 3 . 
tend : to look after parāmari [ parāmari] Tr , 6 . 
tender aļi (aļi] Tr , 6 . 
tent kūțāram ați [ kūrāram ași] Intr , 6 . 
terminate niruttu (niritti] Tr , 3 . 
terrify accuruttu (accuritti) Tr , 3 . 
test sõtanai sey ( sõ8 anai sey ) Tr , 1a . 
testify : to certify sānraļi ( sānraļi) Intr , 6 . 
thank nanri seluttu ( nanri selitti) Intr , 3 ; nanri sol ( nanri sol ] 

Intr , 3 ; nanri terivi (nanri terivi] Intr , 6 . 
theorize kõtpāțu uruvākku ( < kõtpūtu uruvāku , 3 ) ( kõtpāri uri 

vākki] Intr , 3 . 
thicken kettippatuttu [kețțipparitti) Tr , 3 . 
think karutu ( karid t] Tr , 3 ; ninai ( ninai] Tr , 6 . 
thirst tākam eţu ( tāxam ert] Intr , 6 . 
thrash : to beat soundly in punishment naiyapputai ( naiyappurai] 

Tr , 6 . 
thread nūlaik kör (nūlaik kõr ] Intr , 6 . 
threaten payappațuttu ( < payappațu , 4a ) (payapparitti] Tr , 3 . 
thrill silirppūţtu (silirppūtti] Intr , 3 . 
throb tuti ( turi] Intr , 6 . 
throne ariyanaiyil ērru ( < ariyanaiyil ēru , 3 ) ( ariyanaiyil ērri] 

Tr , 3 . 
throng moy (moy ] Tr , 6 ; nerukku ( nerikki ] Tr , 3 . 
throw eri ( eri] Tr , 2 ; visu ( vist] Tr , 3 . 
thrust pukuttu ( puxitti ) Tr , 3 . 
thump mottu (motti] Tr , 3 . 
tie kațţu (kațţi] Tr , 3 . 
tighten irukku ( irikki] Tr , 3 . 
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tile 


tile oțu vēy [ ori vēy) Intr , 2 . 
till payir sey ( payir sey ) Intr , 1a . 
tilt : to cause to lean , incline , slope , or slant sari ( < sari, 2 ) [sa 

ri II , 6 . 
tin iyam pūsu ſiyam pūst) Intr , 3 . 
tip kaiyűttuk kotu [kaiyūţţik koși] Intr , 6 . 
toil katumaiyūka ulai ( karimaiyāxa ulai] Intr , 6 . 
tolerate poru (pori] Tr , 6 ; tāňku ſtângi] Tr , 3 . 
topple kavilttu ( < kavil, 2 ) (kaviltti ] Tr , 3 . 
torch pantam kāttu (pandam kāțti] Intr , 3 . 
torture sittiravatai sey (sittiravad ai sey] Tr , 1a . 
toss suņtiyeri ( sundiyeri] Tr , 2 . 
total kuttu (kūtti] Tr , 3 ; mottam kantu piţi ( mottam kandi piri] 

Tr , 6 . 
totter tallātu ( tallāri] Intr , 3 . 
touch totu [ tors Try 4a . 
tour surtup payanam sel ( surrip payanam sel] Intr , 1c . 


trace kaņķu piți ( kandi piſi] Tr , 6 . 
trade vāņikam sey ( vānixam sey ] Intr , 1a ; viyāpāram sey (viyā 

Bāram sey ) Intr , la . 
trail : to drag or let drag along the ground or other surface 

iluttu iluttu nata ( ilitti ilitti nara ) Intr , 7 . 
train payirciyali ( payirciyaļi) Intr , 6 ; payirtuvi ( payirrivi] Tr , 6 . 
trance paravasappațuttu ( < paravasappatu , 4a ) ( paravasapparitti] 

3 . 
transfer itamārram sey [ iramārram sey ) Tr , 1a . 
transform urumārru ( < urumāru , 3 ) [urimārri] Tr , 3 . 
translate molipeyar (molißeyar ] Tr , 6 . 


TI , 
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transmigrate 


transmigrate itamärri sel [ iramārri sel] Intr , lc.r 
transplant pitunki naţu ( piringi nari] Tr , 4a . 
trap karņi vai [kanni vai] Intr , 6 ; pori vai [ pori vai] Intr , 6 . 
travel payanam sey (payanam sey) Intr , 1a . 


tread miti ( midi] Tr , 6 . 
treat natattu (naratti] Tr , 3 . 
trespass olunku miru ( olingi miri) Tr , 3 . 
trick sülcci sey ( sulcci sey ) Intr , 1a . 


trifle sirupilļaittanamāka nața ( siribiļlaittanamāxa nara ] Intr , 7 . 
triumph vākai sūtu ( vāxai sūri ] Intr , 3 ; verti peru ( verri peri] Intr , 4b . 
trumpet tarperumai pēsu ( tarperimai pēst] Intr , 3 . 
trouble tontaravu sey ( tondaravi sey ) Tr , la . 


truncate munaiyai muri (munaiyai muri] Intr , 6 . 
trust nampu [nambi ] Tr , 3 . 
try muyarci sey (muyarci sey ) Intr , 1a ; muyal (muyal] Intr , 1c . 
tuck mațittu surukki viţu (maritti surikki viri) Tr, 4a . 
tuft kuţumiyäka muți (kurimiyāxa muri] Tr , 2 . 


tug valittilu / valittili) Tr , 6 . 
tumble kuppura viļu [kuppurg vilt) Intr , 2 . 
tune sariyāna sutiyil vai ( sariyāna sud iyil vai] Tr , 6 . 
turn tirumpu ( < tiruppu , 3 ) ( tirimbi ] Intr , 3 . 


twaddle pitarru (pis arrij Intr , 3 . 
twinkle kan simițgu [kan simittė) Intr , 3 . 
twist tiruku ( tirixi] Tr , 3 . 
type tattaccu sey ( tattacci sey ] Tr , 1a . 
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55-16 


undergo 


undergo anupavi ( aniſavi] Tr, 6 . 
underlie atippațaiyāy amai ( > atippataiyāy amai, 6 ) [ aripparaiyay 

amai) Intr , 2 . 
underline atikkoţiţu ( asikköriri] Tr , 4a . 
understand ari [ ari] Tr , 2 ; uņar ( unar ] Tr , 2 ; puri [ puri] Tr , 2 . 
undertake mērkol [mērkol] Tr , 1b ; ērrukkol [ errikko !] Tr , 1b . 
undervalue kuraivāka matippiţu ( kuraivāxa mad ippiri] Tr , 4a . 
unearth tontiyeţu ( toņdiyeri] Tr , 6 . 
unify orunkiņai ( < orunkiņai, 2 ) ( oringiņai] Tr , 6 . 
unite onrākku ( < onräku , 3 ) ( onrākki) Tr , 3 ; onrusēr [ onrisër ] Tr , 6 . 
upbear tūkkip piți ( tükkip piſi] Tr , 6 . 
upheap kuvittu vai [kuvitti vai ] Tr , 6 . 
uphold mēlē tänku (mēlē tāngi] Tr , 3 . 
uplift uyarttu ( < uyar, 2 ) ( uyartti) Tr , 3 . 
uproar perurikūccal eluppu (peringūccal elippi ) Intr , 3 . 
uproot vēröțu pitunku ( vēröri piring :) Tr , 3 . 
upset nilaikulai (nilaixulai] Intr , 2 . 
upsurge pońkiyelu (pongiyeli) Intr , 2 . 


. 


urbanize nakarap panpakku ( < nakarap panpäku , 3 ) [naxarap pan 

päkki] Tr , 3 . 
urge 1. to induce tūntu ( tundi) Tr , 3; 2. to insist on varpusuttu 

( varpuritti) Tr , 3 . 
urinate sirunir kali ( sirinir kali ] Intr , 6 . 
use 1. to make use of upayõkappațuttu ( < supayökappațu , 4a ) 
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vacate 


[ uBayorappařitti] Tr , 3 ; payanpațuttu ( < payanpaţu , 4a ) (payan 
paritti] Tr , 3 ; 2. to be customarily found walanku ( valangi] 
Intr , 3 . 


V 


waver 


vacate kõlisey (kālisey ) Tr , 1a . 
vaccinate ammai kuttu ( ammai kutti ) Intr , 3 . 
vacillate 1. to oscillate ūsalātu [ ūsalāri ] Intr , 3. 2. 

in decision or opinion tayanku ( tayangi) Intr , 3 . 
validate takuti uțaiyatåkku ( < takuti uțaiyatāku , 3 ) ( taxidi urai 

ya däkki] Tr , 3 . 
valuate matippitu ( mad ippiri ] Tr , 4a . 
value matippuk kotu [mad ippuk kori] Intr , 6 . 
vanish marointu po (maraindi põ ] Intr , 8 . 
vanquish : to conquer or subdue by superior force , as in 

battle muriyați [muriyari ] Tr , 6 . 
vaporize ūviyakku ( < āviyāku , 3 ) ( āviyākki] Tr , 3 . 
vary palavakaippațuttu ( < palavakaippatu , 4a ) ( palavaxaipparitti ] 

Tr , 3 . 
veil mūļākkiţu (mūrākkiri] Tr , 4a . 
venture tuņi ( tuņi] Intr , 2 . 
verify ottuppar ( ottippār ] Tr , 6 ; sari pār ( sari pār ] Tr, 6 . 
versify seyyuļākku ( < seyyulāku , 3 ) ( seyyuļākki] Tr , 3 . 
vest atikāram kotu (ad ixāram kori ) Intr , 6 . 
vibrate atir [ adir ) Intr , 2 . 
victimize iraiyākku ( < imiyāku , 3 ) ( iraiyäkki) Tr , 3 . 
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view 


view kān (kāņ ] Tr , Sa ; nõkku (nökki] Tr , 3 ; pâr ( pār ] Tr , 6 . 
villify ninti (nindi] Tr , 6 . 
violate varampu miru ( varambi miri) Intr , 3 . 
viscerate kutalaip pițurku (kuralaip piringi ] Intr , 3 . 
visit pārvaiyitu ( pārvaiyiri) Tr , 4a ; vijayam sey ( vijayam 

sey ) Intr , 1a . 
voice kural kotų (kural kori ] Intr , 6 . 
vomit väntiyeţu ( vāndiyeri) Tr , 6 . 
vote vākkaļi ( vākkaļi] Intr , 6 . 
voyage katar pirayānam sey [kapar pirayānam sey ) Intr , 1a . 
vulgarize ilivānatākku ( < ilivānatāku , 3 ) ( ilivāna d āky: t ) Tr , 3 . 


W 


waddle võttu põla nața ( vätti põla nara ) Intr , 7 . 
wait kāttiru (kõttiri] Intr , 7 ; poruttiru (porittiri] Intr , 7 . 
wake urakkam kalai ( urakkam kalai ] Intr , 2 . 
walk nata ( nara ] Intr , 7 . 
wander alai ( alai] Intr , 2 ; tiri ( tiri] Intr , 2 . 
wane tēy ( tēy ) Intr , 3 . 
want vēntu ( vēndi) Tr , 3 . 
war por puri (por puri) Intr , 2 ; yuttam sey ( yuttam sey ) Intr , 1a . 
warm suța vai ( sura vai ] Tr , 6 ; sūțupatuttu ( sūrißaritti] Tr , 3 . 
warn eccarikkai sey ( eccarikkai sey ] Tr , 1a . 
wash kaluvu [kaliw ] Tr , 3 . 
waste vīņākku ( < vīnāku , 3 ) ( vīņākki) Tr , 3 . 
watch 1. to look or observe kūrntu nõkku (kūrndi nõkki) Tr , 3. 2. 

to be careful or cautious vilipputan iru ( vilippuran iri] Intr , 7 . 


244 


Waver 


waver tałļātu ( tallāri] Intr , 3 . 
wax melukāl pūsu [melixal pūst ] Tr , 3 . 
weaken valivu ilakka sey ( valivi ilakka sey ] Tr , 1a . 
wear aņi ſaņi] Tr , 2 ; uțu (uri) Tr , 6 . 
weave ney [ ney ) Tr , la . 
wed tirumanam sey ( tirimanam sey ) Tr , 1a ; manam puri 

(maņam puri ] Tr , 2 . 
weed kaļai pari [ kalai pari) Intr , 6 . 
weep alu [ alt] Intr , 1a . 
weigh niru [niri] Tr , 6 . 
welcome varavēl ( varavēl] Tr , 5d . 
wet īramākku ( < īramāku , 3) ( iramākki] Tr , 6 ; nanai ( < nanai , 2 ) 

Inanai] Tr , 6 . 
whip kasaiyal ați (kasaiyal ari] Tr , 6 . 
whirl sularru ( < sulal, 1c ) ( sularri] Tr , 3 . 
whisper kisu kisu [kisi kişi] Tr , 6 . 
widen akalamäkku ( < akalamāku , 3 ) [ axalamākki] Tr , 3 . 


win verri peru ( verri peri] Intr , 4b . 
winnow putai (purai) Tr , 6 . 
wipe tutai ( turai] Tr , 6 . 
wire kampiyāl kattu ( kambiyal katti) Tr , 3 . 
wish virumpu ( virimbt] Tr , 3 . 
withdraw tirumpap peru ( tirimbap peri] Tr , 4b . 
wither vatanku ( va dangi) Intr , 3 ; vāļu ( vāri] Intr , 3 . 
wonder atisayappațu ( ad isayappart) Ints , 4a ; viya ( viya ) Intr , 7 . 
work ulai ( ulai) Intr , 6 ; paņiyārru ( paniyārré) Intr , 3 ; pātupatu 

(pārißart] Intr , 4a ; vēlai sey ( vēlai sey ) Intr , 1a . 
worm neļi (neļi] Intr , 2 . 
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worry 


worry kavalippatu [ kavalaippari] Intr , 4a . 
wound 1. to injure kāyappațuttu ( < kūyappati , 4a ) [ kāyapparitti] 

Tr , 3 ; 2. to hurt feelings, sensibilites , etc. manataip punpatut 

tu ( < manam punpațu , 4a ) ( mana 8 aip puņparitti] Tr , 3 . 
worship kumpiţu ( kumbiri] Tr , 4a; vananku ( vanangi] Tr , 3 ; vali 

pațu ( valißart) Tr , 4a . 
wrap poti (podi] Tr , 2 . 
write elutu [ elt t ] Tr , 3 . 


Y 


yacht ullāsap pațakir pirayānam sey ( ullāsap paraxir pirayānam 

sey ) Intr , 1a . 
yap vīnpēccup pēsu ( viņpēccip pēsi) Intr , 3 . 
yard âțu mātukaļaik kottilil ațai [ āri māļixalaik kottilil arai] 

Intr , 6 . 
yarn katai kațțiviţu [kad ai kațțiviri) Intr ,4a; saratu vitu ( sarari 

viri] Intr , 4a . 
yield koţu (kori] Tr , 6 ; paņintu kotu (paņindi kori) Tr , 6 ; valanku 

[ valangė) Tr , 3 . 
yoke rukattati pūštu '[nuxattasi püttt) Intr , 3 . 


Z 


zigzag valaintu valaintu sel ( valaindi valaindi sel] Intr , lc . 
zincify tuttanakam pusu ( tuttanaram pusi] Intr , 3 . 
zone mantalankalaka vakuttamai (mandalangataxa vakittamai] 
Tr, 6 . 
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